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PREDLOG
ZAKON 

O SUMAMA

1. OSNOVNE ODREDBE

Predmet
Clan1

Ovim zakonom ureduje se uzgoj, zastita, ocuvanje i unapredenje suma, planiranje, 
nacin i usiovi koriscenja suma, izgradnja i odrzavanje sumskih puteva, monitoring 
suma, kao i druga pitanja od znacaja za sume, sumsko zemijiste i sumarstvo.

Primjena 
Clan 2

Ovaj zakon phmjenjuje se i na za§titu, ocuvanje i koriscenje sumskog drveca koje 
se nalazi van sume i sumskog zemijista (u daljem tekstu: drvece van sume).

Posebna zastita suma i sumskog zemijista 
Clan 3

Sume i sumska zemijista, kao dobra od opsteg interesa, uzivaju posebnu 
zastitu, koja se ostvaruje;

- trajnim ocuvanjem i unapredivanjem suma i sumskih zemijista i njihovih 
funkcija;

- odrzivim i multifunkcionalnim gazdovanjem §umama:
- ofiuvanjem i unapredivanjem bioloske i pejzazne raznovrsnosti suma, kao i 

kvaliteta njihove zivotne sredine;
- finansiranjem ocuvanja, zastite i unapredivanja stanja sumskih ekosistema;
- izradom osnova i planova gazdovanja sumama;
- obavijanjem poslova iz oblasti reproduktivnog materijala u skladu sa 

zakonom;
- monitoringom stanja suma i odrzivog gazdovanja sumama;
- uspostavijanjem, razvojem i koriscenjem informacionog sistema u 

sumarstvu;
- povecanjem doprinosa sektora sumarstva ukupnom drustveno-ekonomskom 

razvoju Crne Gore.

Definicija suma i sumskog zemijista 
Clan 4

Sumom se smatra zemIjiSte koje je povrsine vece od 0,5 hektara sa stablima 
visocijim od 5 metara i kroSnjama stabala koje pokrivaju vi§e od 10% povrsine, ill 
stablima koja mogu dosegnuti te vrijednosti in situ, iskljucujuci zemijiste koje se 
uglavnom upotrebljava kao poljoprivredno ill urbano.

Sumom se smatraju povrsine obrasle drvecem, ukijucujuci podmladne grupe 
prirodno izraslog drveda ili sumske piantaze koje tek treba da dostignu minimalne 
vrijednosti obrasta, odgovarajucu drvnu zalihu ili minimalnu visinu drveca, ukljudujuci



svaku povrsinu koja uobiCajeno cini dio sumskog zemlji§ta, iako na njoj privremeno 
nema drveca zbog ljudskog djelovanja poput sjece ill prirodnih uzroka, a moze se 
ocekivati da ce ponovno postati §uma.

Drugo sumsko zemijiste je zemijiste koje nije suma i povrsine vebe od 0,5 hektara, 
sa stablima visocijim od 5 metara i krosnjama koje pokrivaju od 5 do 10% povrsine, ill 
stablima koja mogu dostici te vrijednosti in sitw, ili povrsine sa kombinovanom 
pokrivenoscu zbunjem, grmljem i drvecem vecom od 10 %.

Sumom i drugim sumskim zemljistem se ne smatra zemijiste koje uglavnom sluzi za 
upotrebu u poljoprivredne svrhe ili koje se uglavnom upotrebljava kao urbano 
zemijiste.

Prava vlasnika suma 
Clan 5

Sume i §umsko zemIjiSte, kao dobro od opsteg interesa, koriste se na nacin i pod 
usiovima propisanim ovim zakonom.

6ume i sumska zemijista mogu se koristiti same na nacin kojim se obezbjeduje 
njihova privredna, ekoloska i socijalna funkeija u skladu sa zakonom.

Upotreba rodno osjetijivog jezika 
Clan 6

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka iica u mu§kom rodu podrazumijevaju 
iste izraze u zenskom rodu.

Znacenje izraza 
Clan 7

Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeca znabenja:
1) bioloska raznovrsnost je raznovrsnost zlvlh organizama svih ekosistema, 

ukijucujud kopnene, morske I druge vodene ekosisteme i ekoloSke 
komplekse ciji su dio i obuhvata raznovrsnost unutar vrsta, izmedu vrsta i 
ekosistema;

2) bioloska ravnoteza u sumi je optimaino stanje §uma, odnosno §umskog 
ekosistema u pogledu njegovog sastava, strukture i funkeije, kao i razvoja 
biljnih, zivotinjskih i drugih vrsta;

3) bespravna sjeca suma je svaka sjeca sumskog drveca koja je u suprotnosti 
sa zakonskim propisima I planskim dokumentima u sumarstvu;

4) bespravne aktivnosti u sumarstvu su bespravne sjece, uzurpaeije suma i 
sumskog zemijista, paljenje §uma, bespravan promet drveta. prikazivanje 
manje noveane vrijednosti drveta u prometu od trzisne vrijednosti i bespravna 
prerada drveta;

5) geografski informacioni sistem znaci kompjuterski sistem za izdvajanje, 
skladistenje, analizu i prikazivanje georeferenciranih eksplicitnih podataka o 
sumama;

6) geografski eksplicitne informaeije znaci informaeije o §umama na koje se 
upucuje i koje se skladiste u baze podataka na nabin koji omogubuje njihovo 
mapiranje i lociranje sa posebnom preciznosbu i tacnoscu;

7) golet je obesumljeno, potpuno golo ili slabo obraslo zemIjiSte;



8) drvni sumski proizvodi su drvna biomasa, granje, kora i korijenje;
9) degradacija suma podrazumijeva strukturne promjene sumskog pokriva6a, 

u formi konverzije;
a) primarnih §uma koje se prirodno obnavijaju u sumske plantaze ili drugo 

sumsko zemijiste;
b) primarnih suma u vjeStacki podignute sume;

10) primarne sume su sume sa prirodnim obnavijanjem autohtonim vrstama 
drveca, gdje ljudski uticaji nijesu jasno vidijivi i gdje ekoloski procesi nijesu 
znacajnije poremeteni;

11) ekosistemske usiuge suma su direktni i indirektni benefiti koje sumski 
ekosistemi obezbjeduju druStvu i mogu stvoriti direktnu ili indirektnu 
ekonomsku korist za razlifiite korisnike suma;

12) zastita suma Je preduzimanje mjera radi prevencije ocuvanja §umskih 
ekosistema i sprecavanja stetnih uticaja (biotickih, abiotickih i antropogenih) 
na sume, uklanjanje ostecenih i oboljelih stabala iz sume kao i 
uspostavijanje sumskog reda nakon sje£a i nakon dejstva §tetnih uticaja;

13) konverzija suma je proces prevodenja niskih, odnosno izdanackih suma u 
visoke sume direktnim (sadnjom) ili indirektnim putem (njegom, odnosno 
prirodnom obnovom);

14) invazivne strane vrste sumskog drveca su vrste za koju je utvrdeno da 
njihovo unosenje ili sirenje ugrozava ili stetno utice na biodiverzitet suma i 
usiuge sumskih ekosistema;

15) in situ podaci su podaci prikupljeni na terenu putem mreze mjesta za 
pradenje u skladu sa standardizovanim protokolima, ukijucujuci geografski 
eksplicitnu lokaciju mjerenja, koja je georeferencirana pored ostalog i uz 
pomoc usiuga globalnog navigacionog satelitskog sistema;

16) jedinica sume je geografski eksplicitno podrucje koje ima dovoijnu 
homogenost sumskog drveca utvrdenom posmatranjem Zemlje ili bilo kojim 
drugim pomobnim slojem geografski eksplicitnih informacija kao sto su 
obrast, administrativna ili topografska granica, utvrdenih drzavnim 
kartiranjem;

17) koriscenje suma je koriscenje sumskih proizvoda;
18) nedrvni sumski proizvodi su cvjetovi, sjeme, plodovi, smola, define i liide 

sumskog drveca i grmlje; trava, mahovina, paprat, susanj, treset i humus; 
Ijekovito, aromatidno i jestivo bilje; dumsko voce i gijive;

19) njega suma je sprovodenje uzgojnih mjera i radova u dumskoj sastojini;
20) obnova suma je proces osnivanja novih sastojina na mjestu postojedih 

zrelih sastojina prirodnim podmladivanjem ili popunjavanjem prirodnog 
podmiatka sadnjom;

21) plantaza brzorastucih vrsta drveca je vjestadki podignuta sastojina sa 
ophodnjom kracom od 40 godina;

22) podaci o sumama su informacije koje se odnose na stanje sumskih 
ekosistema i njihovo koriscenje, ukijudujudi primame podatke i sumirane 
podatke dobijene iz takvih informacija;

23) posmatranje Zemlje je prikupljanje podataka o fizidkim, hemijskim i 
bioloskim osobinama Zemlje pomocu tehnologija daijinskog istrazivanja kao



sto su sateliti ili vazdusne platforme koje prenose kamere ili druge senzore, 
prema potrebi i u kombinaciji sa in situ podadma;

24) pustosenje suma je svaka radnja u sumama suprotna zakonskim propisima 
koja moze dovesti do degradadje suma (sjeca koja nije predvidena 
osnovama i planovima gazdovanja sumama, sjeca suma sa intenzitetom 
sjeCe vedm od dozvoljenog planskim dokumentom u odnosu na zapreminu.i 
prirast sastojine, sjeca i unistavanje nedoznacenih stabala, narocito stabala 
iz kategorije dozrijevajucih i elitnih stabala);

25) sanacija degradirane sume, odnosno sastojine je njena obnova sadnjom;
26) sanitarna sjeca je sjeca kojom se uklanjaju ostecena, oboijela i stabla koja 

se suse u cilju sprecavanja sirenja stetnih uticaja;
27) sastojina je dio sume sa karakteristicnim stanistem i nacinom nastanka, 

strukturom drveca po vrstama, starosti, razvojnim stadijumima i visinama, kao 
i nacinom uzgoja, po cemu se jasno razlikuje od drugih sastojina;

28) standardizacija podataka je postupak kojim se uspostavijaju i sprovode 
zajednicki standard! za podatke radi sigurnosti da se podaci prikupljaju, 
skladiste i upotrebljavaju dosljedno i tacno;

29) urbane sume su zemijista koja potpadaju pod definiciju suma i drugih 
sumskih zemijista, a koja se nalaze u okviru generalnih urbanistickih planova 
I klasifikuju se kao lokalna dobra od javnog interesa;

30) uskladivanje podataka je postupak u kojem se koriste dostupni podaci 
prikupljeni putem razlicltih sistema pradenja kako bl se dobile uporedlve 
procjene koje odgovaraju dogovorenom referentnom opisu;

31) sumska biomasa je blomasa proizvedena u sumarstvu;
32) sumska infrastruktura su sumski putevi i mostovi, sumske vlake i objektl u 

sumama koji su u funkciji gazdovanja sumama;
33) sumska vlaka je Izgradena sumska Infrastruktura namijenjena privlacenju I 

izviacenju drvnih sortimenata do puta;
34) sumski putevi su izgradena §umska saobracajna infrastruktura koja je 

namijenjena prevozu Sumskih sortimenata, odnosno gazdovanju sumama.

II. PRAVA I OBAVEZE VLASNIKA SUMA

Pravni rezim koriscenja suma 
Clan 8

Sumom, sumskim zemijiStem, drvedem van sume i goletima u privatnoj svojini 
upravijaju i gazduju njihovi vlasnici u skladu sa ovim zakonom.

Sumom, Sumskim zemIjiStem, drvecem van Sume i goletima u drzavnoj svojini 
upravlja organ uprave nadlezan za upravijanje i gazdovanje Sumama (u daljem tekstu: 
organ uprave) u skladu sa ovIm zakonom.

Sumom, sumskim zemIjiStem, drvedem van Sume i goletima u drzavnoj svojini 
gazduje privredno drustvo za gazdovanje Sumama ciji je osnivac Vlada Cme Gore sa 
udjelom od 100% (u daljem tekstu: privredno dmStvo za gazdovanje sumama) u skladu 
sa ovim zakonom.



Upravijanje iz st. 1 i 2 ovog clana obuhvata pripremu i odiucivanje u pogledu 
gazdovanja sumama i sumskim zemijistem u drzavnoj svojini, kao i monitoring suma i 
kontrolu nad gazdovanjem sumama u skladu sa ovim zakonom.

Gazdovanje sumama iz stava 3 ovog clana obuhvata posumljavanje, odnosno 
podizanje novih suma, uzgoj (njegu, obnovu i konverziju) suma, zastitu, ocuvanje i 
sanaciju suma, koriscenje suma (sjedu, izradu, privlacenje, izvoz, iznosenje i druge 
vidove transporta dn/nih sortimenata), kori§6enje nedrvnih sumskih proizvoda.^- - 
izgradnju i odrzavanje Sumske infrastrukture, promet i prodaju iumskih proizvoda, kao 
i odrzavanje i unapredivanje funkcija suma.

Sumom i sumskim zemijistem, kao ekosistemom, upravija se i gazduje na odrziv i 
multifunkcionalan nacin u skladu sa planskim dokumentima u sumarstvu i 
panevropskim kriterijumima i indikatorima odrzivog gazdovanja sumama.

Odrziv nacin gazdovanja sumama je obezbjedivanje prirodnog nacina obnavijanja i 
prirodne selekcije, podsticanje mjesovite strukture sastojina koje su prilagodene 
stanisnim usiovima, obezbjedivanje ocuvanja trajne proizvodne sposobnosti suma i 
unapredenja sumskog fonda u pogledu kvantiteta i kvaliteta i povecavanja prinosa 
suma, unapredivanje vitalnosti i ekolo§ke stabilnosti Suma, obezbjedivanje ocuvanja 
bioloske raznovrsnosti suma, sumskog zemijista i vodnog rezima, kao i drugih 
povoijnih uticaja koje ima suma na zivotnu sredinu i ljude.

Multifunkcionaini nacin gazdovanja Sumama je koriSdenje suma na odrliv nafiin u 
skladu sa proizvodnim, ekoloskim i socijalnim funkcijama Suma.

Otudivanje suma i sumskog zemijista u drzavnoj svojini
Clans

Suma, odnosno Sumsko zemijiste u drzavnoj svojini moze se otuditi samo u skladu 
sa zakonom kojim je uredena drzavna imovina, u slucaju ako se;

- nalazi na podrucju koje je prostornim planom predvideno za promjenu namjene 
zbog izgradnje objekata od javnog interesa;

- radi o zamjeni parcela Suma, odnosno Sumskog zemIjiSta u drzavnoj svojini sa 
privatnim u cilju objedinjavanja sume, odnosno Sumskog zemijista u drzavnoj svojini, 
pod ustovom da se vrijednost drzavnih Suma, odnosno Sumskog zemIjiSta ne smanji.

Ogranicenje prava 
Clan 10

Vlasnik, odnosno drzalac sumskog zemIjiSta dufan je da:
- dozvoii neometan pristup sumi licima ovtascenim za vrsenje nadzora nad mjerama 

kojima se obezbjeduje gazdovanje Sumama u skladu sa zakonom;
- dozvoii pristup licima ovlaScenim da istrazuju sume i sumsko zemijiste;
- dozvoii privlacenje ill transport drvnih sortimenata iz susjedne sume, uz naknadu, 

ako ne postoji druga mogudnost ili druga mogucnost zahtijeva znacajno ve6a ulaganja 
i troskove transporta.

Vlasnik, odnosno drzalac sumskog zemIjiSta ima pravo na naknadu stvarne stete u 
slucajevima iz stava 1 al. 1 i 2 ovog clana, odnosno naknadu za koriscenje zemijista 
iz stava 1 alineja 3 ovog diana.



Ako vlasnik, odnosno drzalac sumskog zemijista i korisnik sume ne postignu 
sporazum o visini naknade za koriscenje zemijista iz stava 1 alineja 3 ovog ciana, o 
visini naknade odiucuje nadlezni sud.

III. INVENTURA SUMA I PLANIRANjE

Nacionalna inventura suma 
Clan 11

Nacionalna inventura §uma vrsi se periodicno prikupljanjem podataka o stanju i 
promjenama na sumama I sumskom zemijistu.

Nacionalna inventura iuma obavija se radi izrade strateskih planskih dokumenata u 
sumarstvu i razmjene informacija u skladu sa ovim zakonom.

Nacionalnom inventurom suma obuhvataju se §ume i sumska zemijista na teritoriji 
Crne Gore u odnosu na povrsine, tipove i strukturu suma, drvne zalihe, prirast, 
izvriene sjece, biolosku raznovrsnost I drugi podaci o sumama u skladu sa 
medunarodnim standardima.

Nacionainu inventuru suma vrsi organ uprave, po pravilu, svakih deset godina.
Ministarstvo na osnovu nacionalne inventure suma sacinjava izvjestaj o inventuri 

suma koji dostavija Vladi Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada), najkasnije sest mjeseci 
po zavrSetku nacionalne inventure suma.

Strucnu osnovu za izvjestaj iz stava 5 ovog ciana priprema organ uprave.
Nacin i metodologiju vrsenja nacionalne inventure suma I blize podatke iz stava 3 

ovog ciana propisuje organ drzavne uprave nadleian za sume (u daljem tekstu; 
Ministarstvo).

Lista sumskog drveca 
Clan 12

Organ uprave inventari§e sumsko drvece, §umske sastojine i ostalu §umsku 
vegetaciju u Crnoj Gori.

Listu sumskog drveda, odnosno ostale sumske vegetacije iz stava 1 ovog ciana 
propisuje Ministarstvo.

Planski dokumenti u sumarstvu 
Clan 13

Strateski planski dokumenti u sumarstvu su:
1) nacionalna sumarska politika;
2) strategija razvoja Sumarstva (u daljem tekstu; strategija);
3) plan razvoja suma za §umsko podnj6je (u daljem tekstu; plan razvoja suma).
Operativni planski dokumenti u sumarstvu su:
1) osnova gazdovanja sumama za gazdinsku jedinicu (u daljem tekstu; osnova 

gazdovanja sumama):
2) plan gazdovanja §umama u privatnoj svojini.
Za sprecavanje bespravnih aktivnosti u sumama Vlada mofe donijeti akcioni plan 

na period do pet godina u skladu sa ovim zakonom.
Planski dokumenti iz stava 1 ovog ciana I prostorni planovi moraju bit! medusobno 

uskladenl.



Nacionalna sumarska politika 
Clan 14

Nacionalnom sumarskom politikom definisu se pravci razvoja i odrzivog gazdovanja 
sumama.

Nacionainu sumarsku politiku donosi Vlada na osnovu pracenja izvrsavanja zakona 
i sagledavanja stanja u oblasti sumarstva, na period od 20 godina.

Nacionalna sumarska politika sprovodi se strategijom, planom razvoja §uma i 
osnovama gazdovanja sumama.

Strategija 
Clan 15

Prioritetni ciljevi i oblasti djelovanja za sprovodenje nacionalne sumarske politike 
utvrduju se strategijom koju donosi Vlada na predlog Ministarstva.

Strategija se pripema i izraduje u skladu sa propisom kojim se ureduje nafiin i 
postupak izrade, uskladivanja i pradenja sprovodenja strateskih dokumenata.

Plan razvoja suma 
Clan 16

Plan razvoja suma je prikaz stanja suma u dumskom podrucju sa namjenom suma i 
sumskog zemijista za to podrudje.

Planom razvoja suma obuhvacene su §ume u drzavnoj i privatnoj svojini.
Plan razvoja suma sastoji se od tekstualnog i kartografskog prikaza.
Tekstuaini dio narodito sadrii; stanje i potencijale iuma i sumskog zemIjiSta, 

vrednovanje funkcija i namjenu suma, prikaz potreba drustva za sumama, dijeve i 
smjernice gazdovanja sumama u dumskom podrucju.

Kartografski prikaz se daje u analognoj i digitalnoj formi.
Plan razvoja suma donosi Vlada na period od deset godina, po prethodno 

pribavijenom midijenju organa drzavne uprave nadieznih za ekologiju i prostorno 
planiranje.

U postupku izrade plana razvoja suma obavezno udestvuju jedinice lokaine 
samouprave dija teritorija je obuhvacena planom.

Blizi sadrzaj i nadin izrade plana razvoja suma propisuje Ministarstvo.

Osnova gazdovanja sumama 
Clan 17

Osnova gazdovanja dumama izraduje se za gazdinsku jedinicu i njome se 
obuhvataju sume u drzavnoj svojini.

Osnova gazdovanja sumama sastoji se od tekstualnog dijela i kartografskog prikaza.
U slucaju da gazdinska jedinica obuhvata zastideno prirodno dobro neophodno je u 

kartografskom prikazu dati i granice zasticenog podrudja sa zonama zastite i zastitnim 
pojasom, kao i granice podrudja ekoloske mreze.

Tekstuaini dio narodito sadrzi;
- podatke o stanju i namjeni suma;
- analizu gazdovanja u prethodnom periodu;
- ciljeve i smjernice za odrzivo upravljanje i gazdovanje i mjere za realizaciju;
- stanje po odjeljenjima i odsjecima;



- planove gazdovanja sumama.
Kartografski prikaz se daje u analognoj i digitalnoj formi.
Osnova gazdovanja sumama u zasticenom podrucju pored navedenog sadrzt opis 

stanja biodiverziteta, posebno analizu stanja indikatorskih vrsta i stanisnih tipova 
zasticenih podrucja, ciljeve upravljanja i ocuvanja indikatorskih vrsta i stanisnih tipova, 
mjere ocuvanja, aktivnosti za postizanje ciljeva i ocjene sprovodenja osnove 
gazdovanja sumama.

Osnova gazdovanja sumama koja obuhvata podrucja ekolo§ke mreze, pored 
navedenog sadrzi opis stanja biodiverziteta, posebno analizu stanja ciljnih vrsta i 
stanisnih tipova podrucja ekoloske mreze, ciljeve upravljanja i ofiuvanja ciljnih vrsta i 
stanisnih tipova, mjere ocuvanja, aktivnosti za postizanje ciljeva I ocjene sprovodenja 
osnove gazdovanja.

Osnovu gazdovanja sumama donosi organ uprave, uz saglasnost Ministarstva, po 
prethodno pribavljenom misljenju organa drzavne uprave nadleznog za zastitu zivotne 
sredine.

Osnovu gazdovanja sumama koja obuhvata zasticena prirodna dobra donosi organ 
uprave, uz saglasnost Ministarstva, po prethodno pribavljenom misljenju upravijaca 
zasticenog podrucja odredenog u skladu sa zakonom kojim se ureduje zastita prirode 
i saglasnost organa drzavne uprave nadleznog za zastitu zivotne sredine.

Osnova gazdovanja sumama donosi se na period od deset godina.
Ako se osnova gazdovanja sumama ne donese do isteka roka vazenja prethodne 

osnove, sumama se moze gazdovati u skladu sa prethodnom osnovom na period 
najduze godinu dana, uz saglasnost Ministarstva.

Blizi sadrzaj, nadin obiljezavanja granica odjeljenja, odnosno odsjeka u gazdinskoj 
jedinici i granica iz stava 2 ovog clana i nacin izrade osnove gazdovanja sumama 
propisuje Ministarstvo,

Plan gazdovanja sumama u privatnoj svojini 
Clan 18

Za sume u privatnoj svojini organ uprave izraduje plan gazdovanja sumama u 
privatnoj svojini.

Plan gazdovanja sumama u privatnoj svojini izraduje se u skladu sa strategijom i 
planom razvoja suma.

Plan gazdovanja sumama u privatnoj svojini donosi se za posjed Sume u privatnoj 
svojini ili vise posjeda koji dine prostornu cjelinu, na period od deset godina, na zahtjev 
vlasnika ili udruzenja vlasnika Suma.

Najmanja povrSina Sume za koju se radi plan gazdovanja Sumama u privatnoj svojini 
iznosi 5 ha.

Plan gazdovanja sumama u privatnoj svojini organ uprave priprema uz udeSde 
vlasnika Suma, odnosno njihovih udruzenja.

Plan gazdovanja sumama u privatnoj svojini donosi organ uprave uz saglasnost 
Ministarstva.

Blizi sadrzaj I nacin izrade planova gazdovanja sumama u privatnoj svojini propisuje 
Ministarstvo.



Izvodacki projekat 
Clan 19

Radi realizacije osnova gazdovanja §umama na godisnjem nivou, korisnik suma 
obavezno izraduje izvodacki projekat.

Odiuku 0 donosenju izvodackog projekta donosi privredno druStvo za gazdovanje 
sumama.

Izvodacki projekat se donosi za odjeljenje, odnosno odsjek u okviru odjeijenja iz 
fiiana 25 ovog zakona.

Izvodacki projekat narocito sadrzi;
- mjere uzgoja, zaStite, korisdenja suma i izgradnje sumske infrastrukture;
- primijenjeni tehnoloski postupak, ekonomsku analizu mjera koje 6e se izvrSiti, 

odredivanje vremena vrsenja sjece i ostalih radova i rokove za izvrsenje;
- doznacene bruto drvne mase, sortimentnu strukturu i transportnu mrezu 

puteva i sumskih vlaka kada se projektuju sjece suma;
- karte odjeijenja sa ucrtanim odsjecima, prostomom podjelom, postojedom i 

projektovanom saobradajnom infrastrukturom, stovaristima i vaznijim 
objektima.

Izvodacki projekat se realizuje u godini za koju je donesen.
Izuzetno od stava 5 ovog clana izvodacki projekat moze se realizovati i naredne 

godine, uz odobrenje organa uprave.
Korisnik suma i izvodaci radova duzni su da zaduze strucno lice za doznaku i izradu 

izvodackog projekta, kao i za nadzor nad izvodenjem radova na izvodackom projektu.
Sastavni dio izvodackog projekta cine rjesenje o zaduzenju strucnog lica za doznaku 

i izradu izvodackog projekta i rjesenje o zaduzenju strucnog lica za nadzor nad 
izvodenjem radova po izvodackom projektu.

Izvodacke projekte izraduju diplomirani inzenjeri sumarstva sa najmanje jednom 
godinom radnog iskustva na poslovima u sumarstvu.

Izvodacki projekat donosi se najkasnije do 15. decembra tekude za narednu godinu, 
osim kada se izvodadki projekat izraduje za degradirane sume radi dono§enja plana 
sanacije u skladu sa clanom 59 ovog zakona.

Privredno drustvo za gazdovanje sumama dostavija organu jedinice iokalne 
samouprave na uvid izradene izvodacke projekte koji se odnose na tu lokainu 
samoupravu, prije njihove realizacije, a nakon realizacije dostavija i izvjestaj o 
realizaciji izvodackog projekta.

Nakon realizacije izvodadkog projekta organ uprave vrsi tehnicki prijem odjeijenja 
putem zapisnika.

Primjerak zapisnika organ uprave dostavija nadleznom sumarskom inspektoru.
Blizi sadrzaj i nacin izrade izvodadkog projekta i vrsenja tehnickog prijema izvrsenih 

radova, propisuje Ministarstvo.

Godisnji plan gazdovanja sumama u privatnoj svojini
Clan 20

Radi realizacije mjera gazdovanja sumama u privatnoj svojini, na osnovu zahtjeva 
vlasnika za sprovodenje mjera gazdovanja, privredno drustvo za gazdovanje §umama 
izraduje godi§nji plan gazdovanja sumama u privatnoj svojini.



Vlasnici suma zahtjeve iz stava 1 ovog clana dostavijaju do 1. decembra prethodne 
godine, za realizaciju u naredno] kalendarskoj godini.

Zahtjev iz stava 1 ovog clana moze podnijeti i udruzenje iz clana 77 ovog zakona 
preko oviascenog predstavnika.

GodiSnji plan iz stava 1 ovog clana privredno dru§tvo za gazdovanje sumama donosi 
najkasnije do 15. decembra tekuce za narednu godinu.

Godi§nji plan je osnova za programsko budzetsko sufinansiranje sumskih radova 
vlasnicima §uma u privatnoj svojini u skladu sa ovim zakonom.

Sufinansiranje radova i mjera u §umama u privatnoj svojini iz Budzeta Crne Gore (u 
daljem tekstu: Budzet) vr§i se u skladu sa godisnjim planom iz stava 1 ovog clana na 
osnovu godisnjeg programs gazdovanja sumama.

Blizi sadrzaj, obrazac zahtjeva iz stava 1 ovog clana i na£in izrade godisnjeg plana 
gazdovanja sumama u privatnoj svojini propisuje Ministarstvo.

-f

Ucesce Javnosti u postupku donosenja planskih dokumenata u sumarstvu
Clan 21

Ministarstvo objavijuje nacrte planskih dokumenata iz clana 13 stav 1 tac. 1, 2 i 3 
ovog zakona na svojoj internet stranici i obavjestava javnost o vremenu i mjestu 
odrzavanja javne rasprave i nacinu dostavijanja misljenja na planske dokumente.

Obavjestenje o vremenu i mjestu odrzavanja javne rasprave objavijuje se i u 
najmanje jednom dnevnom stampanom mediju koji se dlstribuira na cijeloj teritoriji 
Crne Gore.

Javna rasprava traje najmanje 15 dana od dana objavijivanja nacrta planskih 
dokumenata.

Javnu raspravu iz stava 1 ovog clana sprovodi Ministarstvo i saCinjava izvje§taj o 
ucescu iica, organa i organizacija na javnoj raspravi i rezultatima javne rasprave.

Izvjestaj sa javne rasprave 
Clan 22

lzvje§taj sa javne rasprave o nacrtu planskih dokumenata u sumarstvu sacinjava se 
u roku od 15 dana od dana zavrsetka javne rasprave i, pored podataka iz clana 21 
stav 4 ovog zakona, sadrzi obrazlozenje o prihvacenim i neprihvacenim sugestijama 
datim u postupku javne rasprave i dostavijenim misljenjima.

Izvjestaj iz stava 1 ovog clana objavijuje se na internet stranici Ministarstva.
Izvjestaj iz stava 1 ovog clana je sastavni dio predloga planskog dokumenta.

Sprovodenje strategije 
Clan 23

Strategija se sprovodi na osnovu planskih dokumenata iz clana 13 stav 1 taCka 3 i 
stav 2 tac. 1 i 2 ovog zakona i godisnjeg programa gazdovanja sumama.

Sumska podrucja 
Clan 24

Radi racionalnog planiranja, odrzivog razvoja i gazdovanja Sumama i Sumskim 
zemIjiStima ustanovijavaju se sumska podrucja.



Sumsko podrucje obuhvata sve sume, sumska zemljista i goleti u granicama 
najmanje jedne jedinice lokalne samouprave.

Sumska podrucja prostorno se dijele na gazdinske jedinice.
Sumska podrucja, na predlog Ministarstva, ustanovijava Viada.

Gazdinske jedinice 
Clan 25

Povrsina gazdinske jedinice, po pravilu, obuhvata od 1.000 do 5.000 ha, u skladu 
sa prirodnim uslovima i reljefom terena, funkcijama i namjenom suma, organizacionim 
potrebama, intenzitetom i ciljevima gazdovanja, kao i vlasnickom strukturom suma.

Gazdinske jedinice se dijele na manje prostorne jedinice: odjeljenja i odsjeke u 
drzavnoj svojini.

Gazdinske jedinice odreduju se planom razvoja suma.

Izmjena, cuvanje i rok za donosenje novih planskih dokumenata u sumarstvu
Clan 26

Ako se u periodu sprovodenja planskih dokumenata u sumarstvu bitno izmijene 
usiovi na kojima se zasnivaju planski dokumenti pristupa se njihovoj izmjeni, na nacin 
i po postupku propisanom za njihovo donosenje.

Planska dokumentacija iz clana 13 ovog zakona cuva se trajno, u skladu sa 
zakonom.

Planski dokumenti iz clana 13 st. 1 i 2 ovog zakona donose se najkasnije u roku od 
tri mjeseca nakon isteka perioda na koji je donesen vazedi planski dokument.

Izvjestavanje o realizaciji planova 
Clan 27

Organ uprave sacinjava izvjestaj o realizaciji godisnjeg programa gazdovanja 
sumama i dostavija Ministarstvu najkasnije do kraja februara tekude za prethodnu 
godinu.

Izvjeitaj iz stava 1 ovog clana Ministarstvo dostavija Vladi do 31. marta.

Informacioni sistem 
Clan 28

Radi obezbjedenja neophodnih podataka i informacija o sumama, sumskim 
zemijistima i goletima uspostavija se informacioni sistem za §ume i §umarstvo Crne Gore 
(u daljem tekstu: informacioni sistem).

Informacioni sistem vodi organ uprave u elektronskoj formi.
U informacioni sistem narocito se upisuju podaci o stanju i promjenama u 

ekosistemu suma, podaci prikupljeni inventurom suma, mrezi §umske infrastrukture, 
izvr§enim radovima u §umama i vlasnicima i korisnicima suma.

Ministarstvo obezbjeduje razvoj kompatibilnog sistema za skladistenje i razmjenu 
podataka o sumama koji de se prikupljati i dijeliti u okviru monitoringa suma.

Radi uspostavijanja i upravijanja sistemom iz stava 4 ovog clana Ministarstvo 
obezbjeduje saradnju sa Evropskom Komisijom i specijalizovanim tijelima Evropske unije.



Blizi sadrzaj podataka koji se unose u informacioni sistem i nafiin odrzavanja i 
koriscenja informacionog sistema propisuje Ministarstvo, uz saglasnost organa drzavne 
uprave nadleznog za javnu upravu.

IV. FUNKClJE I NAMJENA SUMA

Vrste funkcija suma 
Clan 29

Funkcije §uma i sumskih zemijista (u daljem tekstu: funkcije suma) su proizvodne, 
ekolo§ke i socijalne.

Ekoloske i socijalne funkcije suma se smatraju op§tekorisnim funkcijama §uma. 
Proizvodne funkcije suma su, narocito:
1) proizvodnja drvnih §umskih proizvoda;
2) proizvodnja nedrvnih Sumskih proizvoda.
Ekoloske funkcije suma su, narocito:
1) zastita sumskog tia od spiranja i erozije;
2) ocuvanje vodnog rezima;
3) ocuvanje bioloske i pejzazne raznovrsnosti;
4) ubiazavanje makro klimatskih promjena, regulacija i poboIjSanje mikro klime;
5) vezivanje ugljenika iz vazduha;
6) proizvodnja kiseonika;
7) ocuvanje stanisnih usiova za razvoj divlje flore i faune.
Socijalne funkcije suma su, narocito:
1) zastita naseija i infrastrukturnih objekata od erozije i kliziSta;
2) povoljan uticaj na snabdijevanje vodom za razlicite namjene,
3) obezbjedivanje prostora za odmor i rekreaciju;
4) razvoj ekoturizma;
5) povoljan uticaj na paSarenje i lov;
6) istrazivanje i obrazovanje;
7) zastita prirodne bastine;
8) zastita kulturne bastine;
9) obezbjedivanje lokalnog stanovniStva drvetom;
10) ocuvanje ruralnih podrufija;
11) odbrana zemlje.

Vrednovanje funkcija suma 
Clan 30

Vrednovanje funkcija suma vrsi se radi odredivanja namjene Suma.
Vrednovanjem funkcija Suma procjenjuje se naglasenost proizvodne, ekoloske i 

socijalne funkcije I njihov uticaj na gazdovanje sumama.
Vrednovanje funkcija Suma je osnov za vrednovanje sumskih ekosistemskih ustuga.
Vlasnici Suma mogu napladivati ekosistemske usiuge Suma kroz Seme placanja 

ekosistemskih usiuga ili druge vidove benefita u skladu sa zakonom kojim se ureduje 
zastita prirode.



Metodologiju vrednovanja suma i sumskih ekosistemskih usiuga propisuje 
Ministarstvo, uz prethodno pribavijeno misljenje organa drzavne uprave nadleznog za 
poslove zastite zivotne sredine.

Namjena suma 
Clan 31

§ume se prema namjeni, u skladu sa funkcijom §uma, dijele na privredne, zastitne i - 
sums posebne namjene.

Namjena suma se odreduje planom razvoja suma, odnosno osnovom za 
gazdovanje §umama.

Privredne sume 
Clan 32

Privredne sume su sume u kojima je nagla§ena proizvodna funkcija.
Sume iz stava 1 ovog 61ana utvrduju se planom razvoja suma, odnosno osnovom 

gazdovanja sumama.

Zastitne sume 
Clan 33

Zastitne sume su sume u kojima je nagla§ena ekoloska funkcija.
Sume iz stava 1 ovog clana utvrduju se planom razvoja suma, odnosno osnovom 

gazdovanja §umama.
Vlasnici suma u privatnoj svojini obuhvacenih zaStitnim §umama imaju pravo na 

obestecenje za izgubljenu dobit od ogranicenja koriSdenja tih suma.

Sume posebne namjene 
Clan 34

Sume posebne namjene su sume u kojima su naglasene socijalne funkcije §ume 
koje se nalaze u okviru zastidenih prirodnih dobara.

Sume sa posebnom namjenom su:
1) urbane sume;
2) §ume za ocuvanje i koriscenje genofonda sumskih vrsta drveca;
3) sume za ocuvanje biodiverziteta gena, vrsta, ekosistema i predjela;
4) sume znacajne estetske vrijednosti;
5) sume od znacaja za zdravlje ljudi i rekreaciju;
6) sume od znacaja za obrazovanje;
7) sume od znacaja za naucno-istrazivacku delatnost;
8) sume kulturno-istorijskog znacaja;
9) §ume za potrebe odbrane zemlje;
10) §ume za posebne potrebe drzavnih organa i za druge specificne potrebe.
Sume iz stava 1 ovog clana, ako zakonom kojim se ureduju nacionaini parkovi nije

drukcije odredeno. utvrduju se planom razvoja suma i prostomo urbanistickim 
planovima.

Sumama posebne namjene gazduje se u skladu sa ovim zakonom i zakonima 
kojima su uredeni zastita prirode i nacionaini parkovi.



Planovi upravijanja nacionalnim parkovima i plan razvoja suma medusobno se 
uskladuju.

Gazdovanje sumama posebne namjene vr§i se shodno osnovama gazdovanja 
§umama, na osnovu planova upravijanja nacionalnim parkovima i pejzaznih planova 
za urbane sume.

Sume u okviru zastidenih prtrodnlh dobara t ekoloske mreze NATURA 2000
Clan 35

Upravijanje i gazdovanje sumama i sumskim zemijistem na podrucju za^ticenih 
prirodnih dobara vrsi se u skiadu sa rezimima za§tite i kori§6enja propisanim zakonima 
kojima je uredena zastita prirode i procjena uticaja na zivotnu sredinu.

Upravijanje i gazdovanje sumama i sumskim zemijistem koji su dio podrucja 
ekoloske mreze Natura 2000 podredeno je zastiti i ocuvanju ciljnih stanista i ciljnih 
vrsta u skiadu sa mjerama propisanim zakonom kojim je uredena zastita prirode.

V. MJERE ZASTITE, OCUVANJE I MONITORING SUMA

Zabranjene radnje u sumama 
Clan 36

Zabranjeno je, osim u sludajevima i pod usiovima utvrdenim ovim zakonom:
1) pustosenje i krcenje suma;
2) cista sjeca suma i sjeca velikog intenziteta koja nije planirana kao redovan vid 

obnavijanja suma;
3) doznaka koja nije u skiadu sa osnovom gazdovanja sumama;
4) sjeca stabala zasticenih i strogo zasticenih vrsta drveda, osim u sludaju sanitame 

sjece;
5) unistavanje podmiatka, ostedenje i podbjeljivanje stabaia;
6) sakupljanje nedrvnih sumskih proizvoda;
7) sjeca sjemenskih sastojina i sjemenskih stabaia koja nije predvidena osnovom 

gazdovanja sumama, odnosno izvodackim projektom;
8) samovoijno zauzimanje suma i sumskog zemijiita, unistavanje iii o§tedvanje 

sumskih zasada, oznaka i granicnih znakova;
9) odiaganje otpada, stetnih i opasnih materija i otpadaka, kao i zagadivanje suma 

na bilo koji nacin;
10) unosenje, uzgajanje i sirenje stranih invazivnih vrsta Sumskog drveca koje se ne 

nalaze na listi dozvoijenih vrsta prema zakonu kojim se ureduje nacin sprecavanja, 
unosenja i sirenja stranih i invazivnih stranih vrsta biljaka, zivotinja i gljiva.
11) preduzimanje drugih radnji kojima se slab! prinosna snaga suma ili ugrozava 
funkcija Sume.

Cuvanje suma i sumskog zemijista 
Clan 37

Poslove cuvanja Suma i Sumskog zemijista u drzavnoj svojini moie da vrsi lice koje 
ima srednju struSnu spremu Sumarskog smjera (u daljem tekstu: Suvar suma), zaposleno 
u privrednom druStvu za gazdovanje Sumama i koje ispunjava usiove za nosenje oruzja 
u skiadu sa zakonom kojim se ureduje oruzje.

Cuvarsuma ima oviascenje da:



- legitimise lica zatecena u vrsenju protivpravnih radnji u sumama i na sumskom zemIjiStu, 
odnosno lica za koja postoji osnovana sumnja da su izvrsila takve radnje, ako ne moze 
da utvrdi identitettog lica na drugi nacin;
- pregleda vozila kojima se drvo prevozi i tovara kojima se drvo prenosi radi provjere da 
li se promet vrsi u skladu sa ovim zakonom i pronalaska predmeta krivicnog djela ili 
prekrsaja;

■' - pregleda mjesta, osim stanova, na kojima se moze nalaziti drvo skladisteno bez 
uvjerenja o porijeklu i sumskog ziga, a koje moie biti predmet krivicnog djela ili prekrsaja;
- vrsi kontrolu koriscenja nedrvnih §umskih proizvoda u sumama i na sumskom zemijistu 
i njihovo oduzimanje ako se nalaze u prometu bez uvjerenja o porijeklu;
- vrsi oduzimanje bespravno posjecenog drveta i drveta koje se nalazi u promehj bez 
uvjerenja o porijeklu i sumskog ziga i privremeno oduzimanje predmeta kojima je izvrseno 
krivicno djeio ili prekrsaj u skiadu sa zakonom kojim se ureduje oduzimanje imovinske 
koristi stecene kriminalnom djelatnoicu;
- vrsi odrzavanje i obnavijanje granicnih oznaka suma u drzavnoj svojini;
- preduzima mjere radi sprecavanja pomjeranja ili uniStavanja granidnih oznaka u 
drfavnoj svojini, odnosno protivpravnog zauzimanja suma i sumskog zemIjiSta;
- preduzima mjere radi obavjestavanja i sprecavanja pojave pozara u gumama i na 
sumskom zemijistu;
- sacini zapisnik o protivpravnoj radnji i utvrdenom cinjenicnom stanju i dostavi ga 
starjeiini sluzbe zastite suma na dalju nadleznost, a po potrebi policiji i nadleznom 
inspekcijskom organu;
- prati i obavjestava o promjenama zdravstvenog stanja suma, stetama nastalim od 
abiotickih i biotickih cinilaca i drugim negativnim uticajima na sumu;
- vrsi kontrolu sjecista i uspostavijanja sumskog reda, prijem, premjer, zigosanje i 
otpremu drvnih i nedrvnih sumskih proizvoda.

Cuvar suma moze obavijati i druge cuvarske poslove propisane zakonima iz 
obiasti lovstva, zastite prirode i drugih oblasti, ako ispunjava uslove propisane tim 
zakonima.

Cuvanje suma radi njihove zastite od protivpravnog prisvajanja, korigdenja, 
unigtavanja, odiaganja otpadnih, otrovnih i gtetnih materija, unistavanja granicnih 
znakova i drugih oznaka, obezbjeduju vlasnici guma.

Cuyarsuma 
Clan 38

Cuvar guma vrsi poslove cuvanja suma i sumskog zemljigta u uniform! i naoruzan 
sluzbenim oruzjem.

Cuvar guma ima sluzbenu legitimaciju i duzan je da prilikom preduzimanja radnji iz 
diana 37 stav 2 ovog zakona pokaze legitimaciju.

Legitimaciju duvara suma izdaje privredno drugtvo za gazdovanje gumama.
Izgied uniforme, oznake na uniformi. kao i nadin nogenja uniforme i sadrzaj i obrazac 

legitimacije cuvara guma propisuje Ministarstvo.

Oduzimanje nedrvnih sumskih proizvoda i bespravno posjecenog drveta
Cian 39



Cuvar suma prilikom oduzimanja nedrvnih sumskih proizvoda, bespravno 
posjebenog drveta i drveta koje se nalazi u prometu bez uvjerenja o porijeklu i sumskog 
ziga i predmeta koje privremeno oduzme subjektu kontrole sacinjava zapisnik o 
oduzimanju.

Zapisnik iz stava 1 ovog clana sadrzi; podatke o imenu i prezimenu, odnosno nazivu 
subjekta kontrole, vremenu i mjestu oduzimanja nedrvnih sumskih proizvoda, 

■ ' bespravno posje6enog drveta i drveta koje se nalazi u prometu bez uvjerenja o porijeklu 
i sumskog ziga predmeta, pravnom osnovu za oduzimanje, tacno naznacenim oduzetim 
proizvodima, drvetu i predmetima po vrsti, kolicini i drugim za identifikaciju 
prepoznatijivim obiljezjima i imenu i prezimenu cuvara suma.

Primjerak zapisnika o oduzimanju cuvar suma dostavija sumarskom inspektoru, radi 
daljeg postupanja u skladu sa zakonom kojim se ureduje inspekcijski nadzor.

Obavjestenje o oduzimanju i izdavanje potvrde o privremenom oduzimanju
Clan 40

0 privremeno oduzetim nedrvnim sumskim proizvodima, bespravno posjecenom 
drvetu i drvetu koje se nalazi u prometu bez uvjerenja o porijeklu i sumskog ziga i 
predmeta, cuvar suma izdaje potvrdu subjektu nadzora od kojeg se privremeno 
oduzimaju ti proizvodi, drvo i predmeti.

Potvrda iz stava 1 ovog clana sadrzi: podatke o imenu i prezimenu, odnosno nazivu 
subjekta nadzora, vremenu i mjestu oduzimanja nedrvnih sumskih proizvoda, 
bespravno posjecenog drveta i drveta koje se nalazi u prometu bez uvjerenja o porijeklu 
i sumskog ziga i predmeta, pravnom osnovu za oduzimanje, tacno naznacenim 
oduzetim proizvodima, drvetu i predmetima po vrsti, koliSini i drugim za identifikaciju 
prepoznatijivim obiljezjima i imenu i prezimenu cuvara suma.

Cuvar suma obavjestava privredno drustvo za gazdovanje sumama o oduzimanju 
nedrvnih sumskih proizvoda, bespravno posjecenog drveta i drveta koje se nalazi u 
prometu bez uvjerenja o porijeklu i §umskog ziga i predmeta koje privremeno oduzme.

Saradnja sa policijom I pomoc u izvrsenju oduzimanja sumskih proizvoda i
predmeta 

Clan 41
Kad cuvar suma ocijeni da poslove iz svoje nadieznosti ne moze izvrsiti primjenom 

propisanih oviascenja, zatrazide pomod organa uprave nadleznog za poiicijske 
poslove (u daljem tekstu: policija).

Na poziv cuvara Suma, policija je duzna da odmah preduzme mjere kojima se cuvaru 
Suma obezbjeduje nesmetano vrsenje poslova iz stava 1 ovog clana, u skladu sa 
zakonom kojim se ureduju policijski poslovi.

Obezbjedenje oduzetih sumskih proizvoda i predmeta
Clan 42

Privredno drustvo za gazdovanje Sumama je duzno da nakon oduzimanja preuzme, 
skiadiSti i cuva oduzete Sumske proizvode i predmete.

Privredno druStvo za gazdovanje sumama je duzno da naknadi materijainu Stetu 
subjektu nadzora ako se u postupku dokazivanja utvrdi da je subjekat nadzora oSteden 
postupanjem cuvara Suma.



Sa oduzetim proizvodima, drvetom i predmetima iz clana 37 stav 2 al. 4 i 5 ovog 
zakona raspolaze privredno drustvo za gazdovanje iumama u skladu sa ovim 
zakonom, zakonom kojim se ureduje oduzimanje predmeta u inspekcijskom postupku i 
zakonom kojim se ureduje upravijanje oduzetom imovinskom koristi.

Obaveza sanacije degradiranih suma i sumskih zemijista
Clan 43

Lice koje je izvrsilo sjecu, odnosno degradaciju sume i sumskog zemijista iz 6lana 
36 stav 1 tac. 1 do 4 ovog zakona duzno je da izvrsi sanaciju sume i sumskog zemljiSta 
u roku odredenom izvodackim projektom.

Ako sanaciju ne izvrsi lice iz stava 1 ovog clana, sanaciju ce sprovesti privredno 
drustvo za gazdovanje sumama o trosku tog lica.

Ako je lice iz stava 1 ovog clana nepoznato, sanaciju obezbjeduje privredno drustvo 
za gazdovanje sumama.

Cista sjeca i sjeca velikog intenziteta 
Clan 44

Cista sjeca iz clana 36 stav 1 tacka 2 ovog zakona je zahvat kojim se uklanjaju sva 
stable u sastojini, na povrsini vecoj od 0,5 ha, na kojoj nije predvidena promjena 
namjene zemlji§ta ill nlje predvidena kao neophodna uzgojna ill sanaciona mjera.

Sjeca velikog intenziteta iz clana 36 stav 1 tacka 2 ovog zakona je zahvat kojim se 
uklanja vise od 50% dominantnih stabala, koja su glavni nosioci drvne zalihe, odnosno 
prirasta u sastojini, na povrsini vecoj od 0,5 ha, na kojoj sjeda nije predvidena kao 
uzgojna ill sanaciona mjera.

Cista sjeca i sjeca velikog intenziteta mogu se primijeniti:
- u slucaju direktne konverzije izdanackih suma ako je to predvideno planskim 

dokumentima u sumarstvu;
- sanacije §uma od Stetnog uticaja prirodnih nepogoda, pojave stetnih organizama 

biija ill pojave karantinski Stetnih organizama u skladu sa posebnim propisom koji 
ureduje zdravstvenu zastitu biija.

Promjena namjene suma krcenjem 
Clan 45

Promjena namjene suma, odnosno Sumskog zemijista u gradevinsko ill drugo 
zemijiste je postupak koji se moze sprovesti samo ako je planiran drzavnim planskim 
dokumentom ill prostorno urbanistidkim planom jedinica lokalne samouprave, odnosno 
planom razvoja suma u skladu sa zakonom.

Krcenje sume je zahvat kojim se uklanja svo sumsko drvede u sastojini zbog 
promjene namjene Sumskog zemijista.

Promjena namjene iz stava 1 ovog clana moze se vrSiti:
- radi izgradnje objekata za zastitu od elementamih nepogoda i odbrane zemlje;
- u sludajevima kada se utvrdi javni interes posebnim zakonom ili na osnovu zakona;
- u postupku komasacije i arondacije poljoprivrednog zemijista i Suma u skladu sa 

zakonom.



Krcenje sume, odnosno sumskog zemijista zbog izgradnje §umskih puteva i dmgih 
infrastrukturnih objekata koji sluze gazdovanju sumama, koji su sastavni dio sume, 
odnosno sumskog zemijista, ne smatra se promjenom namjene.

Krcenje §ume, odnosno sumskog zemijista radi izgradnje objekata za koriscenje 
obnovijivih izvora energije u skladu sa zakonom kojim se ureduje energetika,«io^ee 
vrgiti iskijucivo na goletima, u niskim izdanafikim sumama i na sumskom zemijistu.

Sumom za koju je. u skladu sa stavom 1 ovog 6lana, izvrsena promjena namjene,- 
do privodenja planiranoj namjeni gazduje vlasnik, odnosno korisnik suma, u skladu sa 
ovim zakonom.

Ako se privodenje namjeni ne izvr§i u roku za koji je planski dokument donijet, 
odnosno u roku koji je predviden planom razvoja suma, vlasnik, odnosno korisnik §uma 
duzan je da izvrsi obnavijanje iskrcene sume odmah nakon isteka roka za prenamjenu.

Promjena namjene krcenjem ne moze se vrsiti u za§titnim sumama.
Promjena namjene iz stava 1 ovog clana na opozarenim sumskim povrsinama moze 

se izvrsiti najmanje nakon deset godina od vremena nastanka sumskog pozara.

Sjeca koja nije u skladu sa osnovom gazdovanja sumama
Clan 46

Sjeca iz clana 36 stav 1 tacka 3 ovog zakona je sjeca koja prelazi kolicinu utvrdenu 
osnovom gazdovanja sumama i izvodackim projektom, odnosno rje§enjem za sjedu.

Pasa, kresanje grana i koriscenje opalog llsca u sumi
Clan 47

Pa§a u §umi, odnosno na sumskom zemijistu u dr^avnoj svojini moze se vrsiti samo 
na nadin koji ne ugrozava funkcije suma, na povrsinama koje za pasu odredi privredno 
druitvo za gazdovanje sumama.

Kresanje grana i koriscenje opalog liSda u sumi u drzavnoj svojini, odnosno na 
dumskom zemijistu moze se vrsiti samo na osnovu odobrenja privrednog drudtva za 
gazdovanje sumama, ako sumsko zemijiste nije degradirano.

Nadin pasarenja, kresanja grana i sakupljanje opalog lisca propisuje Ministarstvo.

Zabrana izgradnje objekata u sumi 
Clan 48

Zabranjena je izgradnja trajnih ili privremenih objekata u sumi, na Sumskom 
zemijistu i na goletima, koji nijesu u funkciji gazdovanja sumama, divijaci i lovstva, 
zastite prtrode ili u javnom interesu.

Objekti iz stava 1 ovog clana koji su u funkciji gazdovanja Sumama, divijadi i lovstva, 
zaStite prirode ili u javnom interesu mogu se graditi u sumi, na Sumskom zemijistu i na 
goletima u drzavnoj svojini na osnovu odobrenja koje izdaje privredno drustvo za 
gazdovanje Sumama, ako ispunjavaju usiove u skladu sa zakonom kojim se ureduje 
izgradnja objekata.

Zabrana odiaganja otpada u sumi 
Clan 49

Zabranjeno je odiaganje otpada u Sumi, na sumskom zemijistu i na goletima, osim 
na mjestima odredenim za tu namjenu.



Lice koje je izvrsiio odiaganje otpada u sumi, na sumskom zemlji§tu ill na goletima, 
na mjestu koje nije namijenjeno za odiaganje otpada, duzno je da otpad o svom trosku 
ukloni.

Vlasnici i korisnici suma duzni su da iz sume, odnosno sa sumskog zemijista uklone 
o^ad koji su odiozila nepoznata lica.

Upotreba sredstava za zastitu bilja u sumama 
Clan 50

Pod usiovom da ne ugrozavaju biolosku ravnotezu u sumi se mogu upotrebljavati:
- registrovana sredstva za zastitu bilja u skladu sa posebnim zakonom koji ureduje 

oblast sredstava za zastitu bilja u svrhe zastite suma od uticaja stetnih organizama 
bilja;

- sredstva iskijucivo u svrhe zastite iumskog podmiatka od stetnog uticaja divljaci, 
koju nije moguce drugadije brojno smanjiti;

- sredstva za potrebe gaSenja pozara.

Opste mjere zastite suma 
Clan 51

Vlasnici i korisnici suma duzni su da, nakon sjece i izvoza drvnih sortimenata iz sume 
ill nakon sanacije §tete u §umi, uspostave sumski red i preduzmu druge mjere, na 
osnovu strucnih uputstava organa uprave.

Sumski red je odrzavanje stanja suma nakon koriscenja, koje obezbjeduje usiove 
za ocuvanje suma od stetnih organizama bilja i smanjenje rizika od pozara, kao i 
ocuvanje stabala, podmiatka, Sumskih zemijista, izvorista voda i stanista rijetkih i 
ugrozenih biljnih vrsta.

Nacin uspostavljanja sumskog reda propisuje Ministarstvo.

Posebne mjere zastite suma 
Clan 52

U slucajevima pojave stetnih organizama veceg obima Ministarstvo moze narediti 
posebne mjere zastite Suma.

Mjere iz stava 1 ovog clana, narocito se odnose na:
- privremenu zabranu planirane sjece, osim sjece u cilju otkianjanja stetnih 

posljedica;
- pojavu ill suzbijanje stetnih organizama bilja odnosno sprecavanje njihovog sirenja 

u skladu sa posebnim zakonom koji ureduje zdravstvenu zastitu bilja;
- unistavanje sumskog i Sumskog reproduktivnog materijaia zarazenog karantinski 

Stetnim organizmima u skladu sa posebnim zakonom koji ureduje zdravstvenu zaStitu 
bilja.

U sludaju pojave bolesti ill Stetocina veceg obima u Sumama u zasticenom prirodnom 
dobru, posebne mjere zaStite Suma se sprovode uz prethodno pribavljenu dozvolu za 
obavijanje radnji, aktivnosti i djelatnosti u zasticenom podrucju u skladu sa zakonom 
kojim je uredena zaStita prirode.

Sprovodenje mjera iz stava 2 al. 2 i 3 ovog clana obezbjeduje privredno drustvo za 
gazdovanje Sumama.



Mjere iz stava 1 tac. 2 i 3 ovog clana predlaze organ uprave u saradnji sa organom 
uprave nadleznim za zdravstvenu zastitu bilja.

Zastita suma od pozara 
Clan 53

Zabranjeno je lozenje otvorene vatre i odiaganje predmeta koji mogu prouzrokovati 
pozar u sumi i na sumskom zemijistu, osim na mjestima odredenim za tu namjenu.

Privredno drustvo za gazdovanje sumama u periodu povebane opasnosti od pozara 
u sumi i sumskom zemijistu, duzno je da obezbijedi poslove cuvanja §uma 
uspostavijanjem stalnih dezurstava.

Za sume i sumska zemijista koja su iziozena povecanoj opasnosti od pozara 
primjenjuju se posebne mjere za sprecavanje i pripremu za gasenje pozara, u skladu 
sa zakonom.

Vlasnici i korisnici suma duzni su da preventivno djeluju, suzbijaju i ucestvuju u 
gasenju pozara u svojim sumama, odnosno sumama koje koriste.

Mjere zastite suma od sumskih pozara propisuje organ drzavne uprave nadlezan za 
poslove zastite i spasavanja, uz saglasnost Ministarstva.

Evidencija sumskih pozara 
Clan 54

Organ uprave vodi evidenciju o sumskim pozarima.
Evidencija iz stava 1 ovog Sana sadrzi podatke o broju nastalih pozara, mjestu 

nastanka pozara, vrsti i uzroku pozara, dojavi pozara i intervenciji i velicini opozarene 
povrsine.

Blizi sadrazaj, nabin vodenja i obrazac evidencije iz stava 1 ovog clana propisuje
Ministarstvo.

Monitoring suma 
Clan 55

Monitoring suma je prikupljanje, pracenje i razmjena podataka koji se odnose na:
- stanje sumskih ekosistema i njihovo koriscenje, ukijucujuci primarne podatke i 

podatke proizvedene na osnovu tih podataka:
- zdravstveno stanje suma u skiadu sa metodologijom prabenja zdravstvenog 

stanja suma;
- ostebenost sumskih ekosistema u skladu sa metodologijom procjene iteta na 

sumi i sumskom zemijistu;
- zdravstvenu zastitu sumskog biija u saradnji sa organom uprave nadleznim za 

zdravstvenu zastitu bilja.
Monitoring suma se sprovodi radi ocuvanja, obnove i odrzivog koriSbenja sumskih 

ekosistema i njihovih usiuga, sa ciljem povebanja otpomosti suma i omogubavanja 
zastite multifunkcionalnosti suma, a sa posebnim naglaskom na:

- adaptaciju i ubiazavanje klimatskih promjena;
- biodiverzitet;
- sprecavanje rizika od katastrofa i upravljanje njima;
- zdravstveno stanje suma;
- koriibenje sumske biomase u razlicite socioekonomske svrhe;



invazivne strane vrste drveda;
odrzivo gazdovanje sumama i integrisano dugoro5no planiranje u sumarstvu 
na nacionalnom nivou,
povedanje otpomosti suma na sumske pozare, stetne organizme, su§e i ostale 
prirodne nepogode.

Okvir za monitoring suma 
Clan 56

Uspostavijanje okvira za monitoring suma u Crnoj Gori podrazumijeva pristupanje 
Crne Gore sistemu monitoringa suma koji se primjenjuje u Evropskoj uniji.

Crna Gora saraduje sa Evropskom Komisijom na uspostavijanju okvira za 
monitoring suma.

Monitoring §uma iz stava 1 ovog clana se sastoji od slededih elemenata;
- geografski eksplicitnog identifikacionog sistema za mapiranje i lociranje sumskih

sastojina;
- sistema za prikupijanje podataka o sumama;
- okvira za razmjenu podataka o sumama.
Sistem pracenja suma sastoji se od elektronskih baza podataka i geografekih 

informacionih sistema i omogucava razmjenu i integraciju podataka o sumama sa drugim 
elektronskim bazama podataka i geografskim informacionim sistemima.

Okvir za monitoring omogucuje redovno i sistemsko prikupijanje podataka o 
sumama na osnovu ortofoto-snimaka iz vazduha ili svemira, satelitima Sentinel iz 
programs Copernicus ili drugim sistemima najmanje jednake vrijednosti i na osnovu in 
situ podataka putem mreie mjesta za pradenje.

Razmjena podataka monitoringa ostvaruje se na nadin §to se podaci cine javno
dostupnim.

Evropska Komisija de podatke osmatranja Zemlje koje obezbijedi dijeliti sa 
Ministarstvom ili sa pravnim licem koje oviasti Ministarstvo, na bazi otvorenog pristupa.

Ministarstvo obezbjeduje prikupijanje in situ podataka na osnovu terenskih 
istrazivanja, podataka dobijenim osmatranjem Zemlje i podataka prikupljenih iz drugih 
relevantnih izvora informacija ako su isti dostupni.

Podaci za pracenje su javni, prikazani u otvorenim, citijivim formatima koji 
obezbjeduju interoperabilnost i mogudnost njihovog daljeg korisdenja i ponovne upotrebe, 
u skladu sa Zakonom koji ureduje Slobodan pristup informacijama.

Izuzetno od stava 8 ovog clana podaci koji se odnose na pozicije geografski 
eksplicitnih lokacija mjesta za pradenje podlijezu zastiti radi oduvanja povjerljivosti, kako 
bi se u baze za sktadidtenje I razmjenu podataka ukijudile informacije koje se odnose na 
geografski eksplicitnu lokaciju mjesta za pradenje.

Nadleznosti u okviru monitoringa 
Clan 57

Monitoring §uma integrise se u planske dokumente u sumarstvu iz diana 13 ovog 
zakona, na dugorodnim osnovama.

Ministarstvo odreduje podatke monitoringa koji de se integrisati u planske
dokumente.



Monitoring §uma vr§i organ uprave na osnovu programa monitoringa koji je 
sastavni dio godisnjeg programa gazdovanja §umama.

Ministarstvo obezbjeduje uskladenost podataka razmjenom prikupljenih podataka 
o sumama u skladu sa opisima podataka i datim tehni6kim specifikacijama.

Ministarstvo je duzno da prati i kontroliSe kvalitet podataka monitoringa, najmanje 
jednom u toku godine.

Ministarstvo izvjestava Evropsku Komisiju o procjeni kvaliteta podataka.
U slucaju da se utvrde nedostaci u pogledu kvaliteta, Ministarstvo donosi 

korektivne mjere i o tome obavjestava Evropsku Komisiju najkasnije do 1. jula tekuce za 
godinu u kojoj su nedostaci otkriveni.

Ministarstvo prikuplja i razmjenjuje podatke sa medunarodnim tijelima nadieznim 
za monitoring suma, shodno preuzetim medunarodnim obavezama i u uskladenim 
formatima.

Crna Gora u cilju unapredenja kvaliteta, blagovremenosti i obuhvata podataka 
monitoringa moze da trazi od Evropske Komisije informacije o savremenim naucnim 
saznanjima, kao i razmjenu znanja i primjera dobre prakse.

Radi medunarodne saradnje, razmjene podataka i izvjestavanja Ministarstvo 
imenuje nacionalnog korespodenta, koji je takode kontakt osoba za razmjenu informacija 
izmedu Evropske Komisije i Crne Gore vezanih za izradu ili prilagodavanje integrisanih 
planskih dokumenata iz st. 1 i 2 ovog clana.

Nacionaini korespodent vr§i: koordinaciju pripreme podataka o sumama koji se 
razmjenjuju u skladu s ovim zakonom, uzimajuci u obzir sva nadlezna tijela koja 
razmjenjuju podatke o iumama, ukijucujuci i tijela nadlezna za sprecavanje i kontrolu 
rizika od katastrofa po pitanju §umskih pozara; koordinaciju ucesda relevantnih strufinjaka 
u Crnoj Gori iz oblasti §umarstva na strucnim skupovima koje organizuju Evropska 
Komisija i druga reievantna medunarodna tijela.

Ministarstvo izvjestava Vladu o stanju sumskih ekosistema na osnovu monitoringa 
§uma, najkasnije do 30. apriia tekuce za prethodnu godinu.

Podaci monitoringa suma 
Clan 58

Organ uprave prikuplja sledede podatke o stanju sumskih ekosistema i njihovom
koriscenju:
- prikaz suma dostupnih za snabdijevanje drvetom i onih koje nijesu dostupne za 
snabdijevanje;
- drvna zaliha;
- neto godisnji prirast;
- struktura sastojine;
- sastav i bogatstvo vrsta drveca;
- klasifikacija §ume u odnosu na evropske vrste §uma;
- uklanjanja iz suma;
- mrtvo drvo;
- lokacija sumskih staniSta na podrudjima mreze Natura 2000;
- brojnost cestih vrsta ptica lumskih stanista;
- lokacija prasuma i starih suma;
- zaitidena Sumska podrucja;



- proizvodnja i promet drvnih proizvoda;
- ^umska biomasa za bioenergiju.

Podaci iz stava 1 al. 1 do 8 ovog clana prikupljaju se in situ na osnovu terenskih 
istrazivanja na mrezi mjesta za pracenje i kombinuju sa podacima osmatranja Zemlje i 
podacima dobijenih iz drugih izvora.

Mrezu mjesta za pradenje, opis podataka iz stava 1 ovog blana i dodatnih 
podataka, tehnicke specifikacije i ucestalost prikupljanja podataka iz stava 1 ovog clana 
propisuje Ministarstvo.

Organ uprave prikupija podatke o zdravstvenom stanju suma u skladu sa 
metodologijom pracenja zdravstvenog stanja suma.

Organ uprave prikupija podatke o ostecenosti Sumskih ekosistema u skladu sa 
metodologijom procjene steta na §umi i §umskom zemijistu.

Nacin monitoringa, metode i smjernice za prikupljanje podataka, pojmovnike, §ifre 
i faktore konverzije za pojedine vrste podataka monitoringa propisuje Ministarstvo.

Sanacija i obnavl|anje degradiranih suma 
Clan 59

Vlasnici i korisnici suma duzni su izvrsiti sanaciju i obnavijanje suma degradiranih 
djelovanjem abiotickih i biotickih cinilaca i sumskih pozara.

Obnavijanje posumljavanjem se obavezno vrsi na povrsinama na kojima je izvrseno 
pustosenje suma, bespravna sjeca, na opozarenim povr§inama suma i na povrsinama 
koje nijesu privedene namjeni nakon krcenja suma u skladu sa clanom 45 stav 7 ovog 
zakona.

Ako vlasnici §uma u privatnoj svojini ne izvr§e sanaciju i obnavijanje degradiranih 
suma, te mjere ce o njihovom trosku izvrsiti privredno drustvo za gazdovanje §umama.

Radi sprovodenja mjera sanacije donosi se plan sanacije §uma.
Plan sanacije suma narocito sadrzi;
- procjenu obima Itete sa kartografskim prikazom o§tecenih povr§ina;
- povrsine planirane za sanaciju;
- hitne mjere koje treba preduzeti u pogledu nacina i dinamike uklanjanja opozarene 

drvne mase, snjegoloma, vjetroloma i slicno;
- mjere obnavijanja suma;
- nacin i rok izvodenja radova;
- procjena potrebnih finansijskih sredstava za realizaciju plana.
Plan sanacije suma donosi privredno drustvo za gazdovanje sumama za jednu ill 

vise gazdinskih jedinica, odnosno parcels u privatnoj svojini.
Plan sanacije iuma iz stava 4 ovog diana za degradirane sume koje se nalaze u 

okviru zasticenih prirodnih dobara donosi privredno drustvo za gazdovanje sumama, 
uz prethodno pribavijeno misljenje organa uprave nadleznog za zastitu zivotne 
sredine.

Za sanitarne mjere koje je moguce izvrsiti odmah u okviru redovnih mjera 
gazdovanja predvidenih planskim dokumentima ne donosi se plan sanacije.

VI. UZGOJ I PODIZANjE NOVIH SUMA



Srazmjernost uzgc^nih radova i obima sjece 
Clan 60

Vlasnici i korisnici suma duzni su da izvr§e radove na uzgoju suma srazmjerno vrsti 
i obimu sjece.

Radovi iz stava 1 ovog clana nalafu se vlasnicima §uma u privatnoj svojini 
odobrenjem kojim se dozvoljava sjeca, a korisniku §ume u drzavnoj svojini osnovama 
gazdovanja sumania, u skladu sa ovim zakonom.

Podizanje novih suma 
Clan 61

Nove sume podizu se na goletima, za koje se utvrdi da bi mogle biti produktivnije od 
postojedeg koriSdenja zemijista ili mogle imati znacajniju ekolosku, odnosno socijainu 
funkciju.

Podizanje novih suma vrsi se u skladu sa strategijom, odnosno planom razvoja 
suma i finansira se od sredstava koja se ostvaruju korisdenjem opstekorisnih funkcija 
suma, od ostvarenih naknada za korisdenje §uma u drzavnoj svojini i iz drugih izvora.

VII. DOZNAKA, SJECA STABALA I PROMET DRVNIH SORTIMENATA

Doznaka stabala za sjecu 
Clan 62

Stabla se mogu sjedi samo nakon njihovog odabiranja, obiljezavanja i evidentiranja 
(u daljem tekstu: doznaka) u skladu sa osnovom gazdovanja sumama, planom 
gazdovanja §umama u privatnoj svojini i izvodackim projektom.

Doznaka vazi najduze tri godine, nakon cega vlasnici i korisnici §uma uKlanjaju 
oznake sa doznacenih stabala.

Svo posjeceno drvo mora se izvesti iz sume u rokovima utvrdenim izvodadkim 
projektom.

Doznaku stabala za sjecu u visokim sumama u drzavnoj svojini vrse lica oviascena 
od strane privrednog drustva za gazdovanje sumama sa zavrSenim Vlt-1 nacionalnog 
nivoa kvalifikacija sumarskog smjera, obima 240 ETC, sa najmanje jednom godinom 
radnog iskustva u oblasti uzgoja, zastite i koriscenja suma.

Doznaku stabala za sjecu u sumi u privatnoj svojini mogu da vrse i lica koja 
ispunjavaju usiove iz clana 74 ovog zakona.

Doznaka stabala za sjecu u sumi u privatnoj svojini vrsi se u saradnji sa vlasnikom 
Sume.

Doznaku stabala u niskim sumama mogu da vrse i lica sa zavrsenim IV-1 
nacionalnog nivoa klasifikacija sumarskog smjera, sa najmanje jednom godinom 
radnog iskustva u oblasti uzgoja, zaStite i koriSdenja suma.

0 izvrsenoj doznaci privredno drustvo duznoje da obavijesti nadleznog sumarskog 
inspektora u roku od 15 dana od dana izvrsene doznake.

Nacin i blize usiove za doznaku stabala za sjecu, obrazac zahtjeva za izdavanje 
odobrenja sjece, nacin obavjestavanja o izvrSenoj sjeci, nacin obiljezavanja i 
evidentiranja posjecene drvne mase, obiije2avanju panjeva bespravno posjecenih 
stabala i oblik i sadrzinu zigova propisuje Ministarstvo.



Zahtjev za sjecu 
Clan 63

Vlasnici §ume u privatnoj svojini dostavijaju zahtjeve za sjecu iz godisnjih planova 
gazdovanja §umama privrednom drustvu za gazdovanje sumama, radi vrsenja 
doznake stabala za sje&u, zigosanja drvnih sortimenata i izdavanja uvjerenja o 
porijeklu.

Vlasnici sume u privatnoj svojini uz zahtjev iz stava 1 ovog clana dostavijaju 
privrednom dru§tvu za gazdovanje sumama dokaz o svojini.

Odobravanje sjece 
Clan 64

Sjeca sume u privatnoj svojini moze se vrsiti samo na osnovu odobrenja 
privrednog drustva za gazdovanje sumama kojim se dozvoljava sjeca.

Odobrenje iz stava 1 ovog clana izdaje se najkasnije u roku od tri dana od dana 
izvrsene doznake.

Odobrenje iz stava 1 ovog clana sadrzi:
' ime i prezime vlasnika sume i broj katastarske parcele;
- vrstu, kolicinu i debijinsku strukturu doznacene drvne mase;
- usiove za vrSenje sjece i izvoza drvnih sortimenata;
- potrebne mjere za§tite suma i uspostavijanja sumskog reda;
- potrebne vrste i obim uzgojnih radova proporcionalnih obimu sje6e;
- vrijeme i rok za izvrsenje radova.
Privredno dru§tvo za gazdovanje sumama dostavija po jedan primjerak izdatih 

odobrenja podnosiocu zahtjeva i ogranu uprave.

Usiovi za transport i promet drveta 
Clan 65

Sumski sortimenti tehnickog i prostornog drveta mogu se izvoziti sa mjesta sjece, 
odnosno prerade samo nakon njihovog prijema,

Prijem iz stava 1 ovog clana narocito obuhvata: premjer, evidentiranje i obiljezavanje 
drvnih sortimenata (zigom, bar kodom i drugo) nakon sto se prethodno utvrdi da je 
uspostavijen sumski red.

Vlasnik, odnosno korisnik sume duzan je da o izvrsenoj sje6i obavijesti privredno 
drustvo za gazdovanje sumama u roku od tri dana od dana izvrsene sje6e.

Prijem drvnih sortimenata vrii se preko knjige prijema, ciji izvod predstavija 
uvjerenje o porijeklu iumskih, odnosno drvnih sortimenata.

Sumske, odnosno drvne sortimente u prometu mora da prati uvjerenje o njihovom 
porijeklu.

Zabranjen je promet, prerada i skladistenje sumskih sortimenata koji nijesu 
obiljezeni na propisani nacin i koji nemaju uvjerenje o porijeklu.

Nacin obiljezavanja, oblik zigova Hi kodove, kao i sadrzaj i obrazac uvjerenja o 
porijeklu drvnih sortimenata propisuje Ministarstvo.

Evidencija o doznaci, sjeci, prijemu, zigosanju I izdatim uvjerenjima o porijeklu
drvnih sortimenata



Clan 66
Organ uprave duzan je da vodi evidencije doznake stabala za sjecu, prijema drvnih 

sortimenata i izdatih uvjerenja o porijeklu.
Organ uprave duzan je da evidencije upisuje u osnove gazdovanja sumama, 

odnosno planove gazdovanja sumama u privatnoj svojini.
Evidencije se sastoje od knjiga doznake i knjiga prijema, kojima organ uprave 

zaduzuje privredno dmstvo za gazdovanje sumama i druga pravna lica koja vrse 
poslove doznake, prijema i izdavanja uvjerenja o porijeklu u skladu sa zakonom.

Privredno drustvo za gazdovanje sumama i druga pravna lica koja vrse poslove 
doznake, prijema i izdavanja uvjerenja o porijeklu duzni su da vode svoje evidencije 
gazdovanja sumama u skladu sa propisanim obrascima i dostavijaju ih organu uprave.

Blizi sadrzaj, nacin vodenja i obrazac evidencija o doznaci, sjefii, prijemu, zigosanju 
i izdatim uvjerenjima o porijeklu drvnih sortimenata propisuje Ministarstvo.

..

VIII. SUMSKA INFRASTRUKTURA

Usiovi za izgradnju i odrzavanje sumske Infrastrukture
Clan 67

U sumama i na sumskom zemijistu u drzavnoj svojini moze se graditi §umska 
infrastruktura samo u skladu sa osnovom gazdovanja sumama i izvodackim projektom, 
u skladu sa zakonom.

Planiranje, projektovanje, gradenje i odrzavanje sumske infrastrukture moze se vrsiti 
samo u skladu sa principima zastite prirode, potrebama gazdovanja sumama i 
tehnickim propisima, na nacin kojim se ne;

- ugrozavaju izvorista vode i vodni tokovi;
- uzrokuje pojava erozije;
- narusavaju sumski ekosistemi;
- ugrozavaju stani§ta rijetkih i zaiticenih biljnih i zivotinjskih vrsta;
- sprjecava normalan tok vode iz bujica;
- destabilizuje zemijiste i povecava opasnost od odrona;
- ugrozavaju opstekorisne funkcije suma.
Sumska infrastruktura je sastavni dio sume, odnosno sumskog zemijista.
Nacin projektovanja, tehnicke usiove za izgradnju, odrzavanje i tehnicki prijem i 

oznacavanje sumske infrastrukture propisuje Ministarstvo, uz sagiasnost organa 
drzavne uprave nadleznog za saobracaj.

Sumski putevi 
Clan 68

Putevi koji su u funkciji gazdovanja §umama smatraju se sumskim putevima.
Organ uprave duzan je da vodi evidenciju sumskih puteva.
Sumske puteve mogu koristiti pravna i fizicka lica pod usiovima koje utvrdi organ 

uprave.
Izgradene sumske puteve, kojima se omogudava pristup seoskim gazdinstvima, 

turistickim i drugim objektima, a koji su javnog karaktera, Vlada moze prenijeti na 
upravijanje jedinici lokalne samouprave.



izgradnja i odrzavanje sumskih puteva 
Clan 69

Sumske puteve u drzavno] svojini gradi, odrzava i koristi privredno dru§tvo za 
gazdovanje sumama.

$umske puteve u privatnoj svojini gradi i odrzava vlasnik suma.
Tehnicki prijem izgradenog sumskog puta vr§i organ uprave. 'Vi

IX. KORISdENjE NEDRVNIH SUMSKIH PROIZVODA I FUNKClJA SUMA

Usiovi za kortscenje nedrvnih sumskih proizvoda
Clan 70

Nedrvni sumski proizvodi iz suma u drzavno] svojini mogu se koristiti u komercijalne 
i nekomerdjalne svrhe u skladu sa osnovom gazdovanja sumama, na nacin kojim se 
ne ugrozavaju ekosistemi i funkcije suma.

Komercijaino koriscenje nedrvnih sumskih proizvoda obuhvata njihovo sakupljanje, 
radi stavijanja u promet.

Nekomercijalno koriscenje nedrvnih proizvoda iz stava 1 ovog 6lana je njihovo 
sakupljanje u kolidnama dnevnih potreba pojedinca, odnosno manje od 2 kg dnevno 
jestivih sumskih proizvoda.

Pravo na komercijaino koriscenje nedrvnih sumskih proizvoda imaju pravna i fizicka 
lica registrovana za sakupljanje nedrvnih sumskih proizvoda u Centralnom registru 
privrednih subjekata.

Komercijaino korisdenje nedrvnih §umskih proizvoda obezbjeduje privredno drustvo, 
planiranjem, pra6enjem stanja i kontrolom sakupljanja, vodenjem evidencija 
sakupljanja nedrvnih sumskih proizvoda i izdavanjem uvjerenja o porijeklu nedrvnih 
§umskih proizvoda.

Nedrvni sumski proizvodi mogu se sakupljati u skladu sa zakonom kojim se ureduje 
zastita prirode.

Nacin vodenja i sadrzaj evidencije sakupljanja nedrvnih sumskih proizvoda i obrzac 
uvjerenja o porijeklu nedrvnih sumskih proizvoda propisuje Ministarstvo.

Za izdavanje uvjerenja o porijeklu nedrvnih sumskih proizvoda koji se komercijaino 
koriste placa se naknada ciju visinu propisuje Vlada.

Zabrane I ogranicenja koriscenja funkcija suma od strane trecih lica
Clan 71

Zabranjeno je u iumi, narocito:
- o§te6ivati ili pomjerati znakove, biljege ili druga obiljezja;
- motornim vozilima koristiti sumske vlake, osim onih koje vlasnici posebno izdvoje 

za te svrhe;
- ulaziti u podrucja gdje se vr§i sjeca, izviadenje i transport drveta, po§umljavanje, u 

ogradena Sumska podrucja i sumske rasadnike.
Zabranjeno je bez odobrenja vlasnika, odnosno korisnika suma, narocito;



- koristiti sumske puteve motornim vozilima u slucaju manifestacionih dogadaja, kao 
i za komercijalne namjene trecih lica;

- organizovanje masovnog okupljanja koje moze nanijeti stetu sumi;
- postavijanje ograda;
- postavijanje tabli i oznaka na nacin kojim se o§te6uju stabla;
- parkirati se i kampovati u iumama i na sumskim zemijistima;
- smjestati pcelinjake, lovnotehnicke i druge objekte u sumama i na sumskim 

zemijistima.
Za sume i sumsko zemIjiSte u drzavnoj svojini odobrenje iz stava 2 ovog clana izdaje 

privredno drustvo za gazdovanje sumama.
Za izdavanje odobrenja iz stava 3 ovog clana placa se naknada koja je prihod 

privrednog drustva za gazdovanje sumama.
Visinu i nacin obracuna naknade iz stava 4 ovog clana propisuje Vlada.

Naknada za ugrozavanje i koriscenje opstekorisnih funkcija suma
Clan 72

Pravna i fizicka lica koja svojim djelatnostima ugrozavaju opstekorisne funkcije §uma 
ill u dijem sticanju dobiti uCestvuju opstekorisne funkcije suma placaju naknadu.

Naknada iz stava 1 ovog clana je prihod Budzeta.
Djelatnosti koje ugrozavaju Hi cijem ostvarivanju pomazu opstekorisne funkcije suma 

mogu biti djelatnosti vodoprivrede, poljoprivrede, elektroprivrede, erne i obojene 
metalurgije, hemijske i drvne industrije, turizma i ugostiteijstva i drumskog i 
ieljeznickog saobracaja.

Naknada se naplacuje na ostvarenu debit, srazmjerno doprinosu op§tekorisnih 
funkcija suma u stvaranju dobiti, odnosno srazmjerno ugrozavanju tih funkcija.

Visinu i nacin obracuna naknade iz stava 1 ovog clana propisuje Vlada.

X. ORGANIZACIJA POSLOVA U SUMARSTVU

Nadleznost 
Clan 73

Organ uprave obavija upravne i sa njima povezane struene poslove u Sumarstvu, 
koji se odnose na:

1) pripremu i izradu planova u sumarstvu;
2) sprovodenje nacionalne inventure suma;
3) odiucivanje u slucaju sumnje Hi spora da li se radi o §umi, Sumskom zemijistu, 

naznacenoj vrsti sumskog drveca, drvedu van §ume HI goleti;
4) prikupljanje podataka o stanju suma;
5) pripremu struenih osnova za propise, planove i osnove iz ovog zakona;
6) izradu karata sumskih stani§ta i tipova suma (kartiranje);
7) sprovodenje monitoringa §uma;
8) izdvajanje, uredenje i unapredivanje stanja u sjemenskim objektima za 

sakupijanje reproduktivnog materijala sumskog drveca;
9) sprovodenje mjera za oduvanje biodiverziteta i prirodnih vrijednosti suma;



10) upravijanje i gazdovanje lovistima i lovistima posebne namjene u skladu sa 
zakonom kojim se ureduje lovstvo;

11) kontrolu izvedenih radova po izvodackom projektu;
12) uspostavijanje, vodenje i odrzavanje informacionog sistema za sume i 

§umarstvo;
13) saradnju sa naucno istrazivackim institucijama iz oblasti sumarstva;

'• 14) druge poslove u skladu sa zakonom.
Privredno dru§tvo za gazdovanje sumama obavija poslove gazdovanja §umama, 

koji se odnose na:
1) podizanje novih suma, posumljavanje i njegu novih kultura;
2) sprovodenje zastite Suma od biotidkih i abiotickih cinilaca, kao i dijagnozno- 

prognozne poslove;
3) zastitu Suma od pozara;
4) cuvanje suma i sumskog zemijista u drzavnoj svojini i odrzavanje granicnih 

oznaka izmedu suma u drzavnoj i privatnoj svojini;
5) doznaku stabala za sjecu;
6) izradu izvodackih projekata;
7) obiljezavanje drvnih sortimenata;
8) izdavanje odobrenja za sjecu u Sumama u privatnoj svojini;
9) izdavanje uvjerenja o porijeklu;
10) proizvodnju drvnih sortimenata i drugih Sumskih proizvoda;
11) sakupljanje, proizvodnju i promet nedrvnih sumskih proizvoda;
12) proizvodnju i promet reproduktivnog materijala sumskog drveca;
13) izgradnju, odrzavanje i sanaciju sumskih puteva u skladu sa ovim zakonom;
14) upravijanje zaSticenim podrucjima u skladu sa ovim zakonom i ocuvanje 

zaStidenih prirodnih dobara u skladu sa zakonom kojim se ureduje zastita prirode;
15) pruzanje strucne pomodi vlasnicima Suma u privatnoj svojini u pogledu 

koriscenja i zastite suma;
16) vodenje i odrzavanje baza podataka kao elemenata informacionog sistema za 

Sume i Sumarstvo;
17) druge poslove u skladu sa statutom,
Za poslove iz stava 1 tad. 1,4, 6 i 7, kao i iz stava 2 tad. 1, 5, 10, 12, 13 i 15 ovog 

diana mogu se angazovati pravna lica i preduzetnici u skladu sa zakonom kojim se 
ureduju javne nabavke.

Za poslove iz stava 1 tad. 1,4, 6 i 7, kao i iz stava 2 tad. 5 i 15 ovog diana koji su 
strudni poslovi u Sumarstvu mogu se angazovati samo druga pravna lica i preduzetnici 
koji ispunjavaju usiove iz diana 74 ovog zakona.

Usiovi za vrsenje strucnih poslova u sumarstvu 
Clan 74

Strudne poslove u sumarstvu moze da vrSi pravno lice koje je registrovano u 
Centralnom registru privrednih subjekata za poslove u sumarstvu i ima najmanje jedno 
zaposleno lice sa zavrSenim VIM nacionalnog nivoa kvalifikacija Sumarskog smjera, 
obima 240 ETC.

Zaposleno lice iz stava 1 ovog diana mora imati najmanje godinu dana radnog 
iskustva na poslovima iz oblasti Sumarstva.



Strucne poslove u sumarstvu moze da vrsi i preduzetnik koji ispunjava usiove u 
pogledu strucne spreme i radnog iskustva iz st. 1 i 2 ovog clana.

Strucno usavrsavanje u sumarstvu 
Clan 75

Organ uprave i privredno drustvo za gazdovanje sumama duzni su da obezbijede 
ustove za strucno osposobljavanje i usavrsavanje zaposlenih (kurseve, obuke, 
edukadje), u skladu sa odgovarajucim zahtjevima za sprovodenje efikasnih i savremenih 
mjera na gajenju, zastiti i koriscenje suma, prema godisnjem programu organa uprave, 
odnosno planu rada privrednog drustva za gazdovanje sumama.

Naknada za vrsenje odredenih strucnih poslova u sumarstvu
Clan 76

Za vrsenje poslova na gazdovanju sumama koji se odnose na doznaku stabala za 
sjecu, premjer i zigosanje dn/nih sortimenata i izdavanje uvjerenja o porijeklu vlasnici 
§uma u privatnoj svojini placaju naknadu.

Naknada iz stava 1 ovog clana je prihod privrednog dru§tva za gazdovanje sumama. 
Visinu i nacin obracuna naknade iz stava 1 ovog 6lana propisuje Vlada.

Udruzenja vlasnika suma u privatnoj svojini 
Clan 77

Radi ostvarivanja, unapredenja i zastite zajednickih prava i interesa, vlasnici suma 
u privatnoj svojini mogu osnivati udruzenja.

Udruzenje iz stava 1 ovog clana koje poseduje vise od 100 ha sume, bez obzira na 
ukupnu povrsinu suma u svojini, ima prioritet pri koriscenju sredstava podsticajnih 
mjera u sumarstvu.

XI. KORISCENJE SUMA U DRZAVNOJ SVOJINI

Prodaja drveta 
Clan 78

Koriscenje suma, sumskog zemijista i nedrvnih sumskih proizvoda u drzavnoj svojini 
vrsi se u skladu sa osnovom gazdovanja sumama, odnosno izvodadkim projektom.

Sredstva ostvarena od koriidenja suma, sumskog zemiji§ta i nedrvnih Sumskih 
proizvoda u drzavnoj svojini prihod su privrednog druStva za gazdovanje sumama.

Prodaja drvnih sortimenata i drugih proizvoda iz suma u drzavnom vlasnistvu vrsi se 
u Sumi, u dubedem stanju, na sumskim i drugim stovaristima, po cijenama koje utvrduje 
privredno druStvo za gazdovanje sumama, uz saglasnost Vlade.

Prodaju iz stava 3 ovog diana vrsi privredno druStvo za gazdovanje sumama.
Cijene iz stava 3 ovog diana utvrduju se najmanje jednom godisnje, a tokom godine 

uskladuju u sludaju promjena cijena na trzistu.
Ustupanje radova na sjeci, izradi i iz\^adenju drvnih sortimenata do mjesta prodaje, 

vrSi se u skladu sa zakonom kojim su uredene javne nabavke.
Privredno drustvo za gazdovanje sumama plada naknadu za koriSdenje Suma, 

Sumskog zemIjiSta i nedrvnih Sumskih proizvoda u drzavnoj svojini Budzetu, u



procentu od 20% prihoda ostvarenih prodajom tih drvnih sortimenata i drugih sumskih 
proizvoda.

Naknada iz stava 7 ovog clana plada se kvartalno.
Dio sredstava od naknade iz stava 7 ovog clana ustupa se jedinicama lokalne 

samouprave na cijoj teritoriji privredno dmstvo za gazdovanje sumama koristi i 
ostvaruje prihode od suma, sumskog zemijista i nedrvnih sumskih proizvoda u 
drzavnoj svojini u skladu sa zakonom kojim se ureduje finansiranje lokalne 
samouprave.

Raspodjela sredstava jedinicama lokalne samouprave iz stava 9 ovog clana vrsi se 
zavisno od prodaje realizovane na osnovu izvodackih projekata iz clana 19 ovog 
zakona, odnosno ostvarenih prihoda od prodaje.

Nacin utvrdivanja visine sredstava koja se raspodjeljuju jedinicama lokalne 
samouprave iz stava 10 ovog clana propisuje Vlada.

Nacin i usiovi za obezbjedivanje drvetom stanovnistva u ruralnim podrucjima
Clan 79

Drvo u sumi u drzavnoj svojini moze se, u skladu sa izvodackim projektom, davati 
stanovnicima sa prebivalistem u ruralnim podruCjima za sopstvene potrebe do 
10 m^ godisnje po domacinstvu.

Davanje drveta iz stava 1 ovog clana obuhvata:
- besplatno sakupljanje drvnih ostataka nakon sjeca na osnovu odobrenja 

privrednog drustva za gazdovanje sumama;
- snabdijevanje stanovnistva u ruralnim podrudjima ogrijevnim drvetom, po 

socijalnom programu organa uprave nadleznog za socijainu djelatnost, na predlog 
privrednog drustva za gazdovanje sumama, uz saglasnost Vlade;

- kupovinu ogrijevnog i tehnickog drveta u dubecem stanju;
- kupovinu ogrijevnog i tehnickog drveta na sumskom putu.
Postupak davanja pokrece se podnosenjem zahtjeva privrednom drustvu za 

gazdovanje sumama.
Cijenu za kupovinu drvnih sortimenata iz stava 2 al. 3 i 4 ovog clana odreduje 

privredno drustvo za gazdovanje sumama, uz saglasnost Vlade.

Koriscenje suma u privatnoj svojini 
Clan 80

Kori§6enje suma, sumskog zemijista i nedrvnih sumskih proizvoda u privatnoj svojini 
vlasnici ostvaruju u skladu sa planovima gazdovanja sumama u privatnoj svojini i ovim 
zakonom.

Registracija privatnih sumskih gazdinstava 
Clan 81

Privatna sumska gazdinstva velicine od 5 ha upisuju se u register koji vodi organ 
uprave i sastavni je dio informacionog sistema Ministarstva, na zahtjev vlasnika.

Register iz stava 1 ovog clana vodi se u okviru registra poljoprivrednih gazdinstava 
u skladu sa zakonom.



XII. FINANSIRANjE

Obezbjedivanje sredstava 
Clan 82

Sredstva za finansiranje djelatnosti od opSteg interesa u gazdovanju sumama 
obezbjeduju se iz:

1) naknada za koriscenje suma i sumskog zemijista u drzavnoj svojini u skladu sa 
Clanom 78 stav 7 ovog zakona;

2) prihoda od prodaje drvnih sortimenata i drugih proizvoda iz suma u drzavnom 
vlasnistvu;

3) naknade koju plabaju vlasnici suma u privatnoj svojini u skladu sa clanom 76 
ovog zakona:

4) naknade koju placaju pravna i fizi&ka lica u cijem stvaranju dobiti doprinose 
opstekorisne funkcije suma ili koja u obavijanju djelatnosti ugrozavaju te funkcije u 
skladu sa clanom 72 ovog zakona;

5) drugih prihoda.
Visinu I nacin obracuna i placanja naknada iz stava 1 tac. 1, 3 i 4 ovog clana 

propisuje Vlada.

Raspodjela sredstava 
Clan 83

Privredno drustvo za gazdovanje sumama sprovodenje poslova finansira iz 
ostvarenih prihoda od koriscenja Suma i Sumskog zemljiSta, nedrvnih i drugih Sumskih 
proizvoda i iz drugih prihoda,

Sredstva za realizaciju mjera u Sumarstvu koje sprovodi organ uprave obezbjeduju 
se iz Budzeta, na osnovu godiSnjeg programs koji izraduje organ uprave, a donosi 
Vlada do 31. decembra tekude za narednu godinu.

GodiSnji program iz stava 2 ovog clana narocito sadrzi: planirane aktivnosti 
kvantifikovane po obimu i vrsti radova na uredivanju suma, monitoringu Suma i 
evidencijama gazdovanja Sumama, sa finanstjskim sredstvima za njihovo sprovodenje, 
kao i vrstu radova i sredstva za sufinansiranje radova u Sumama u privatnoj svojini.

Sredstva za prosirenu reprodukciju (posumljavanje goleti i bujiSnih erozivnih 
podrucja, melioracije) obezbjeduju se u Budzetu, na osnovu programs koji donosi Vlada.

Podsticajne mjere u sumarstvu 
Clan 84

Sredstva za realizaciju podsticajnih mjera u Sumarstvu i sufinansiranje izvodenja 
radova mogu se, u skladu sa godiSnjim programom gazdovanja sumama, 
obezbjedivati iz Budzeta za;

- jacanje konkurentnosti u Sumarstvu;
- poboIjSanje usiova iivotne sredine;
- poboIjsanje kvaliteta zivota seoskog stanovniStva i diverzifikaciju ruralne 

ekonomije.
Sredstva iz stava 1 ovog Clana mogu se dodijeliti privatnim Sumskim gazdinstvima, 

koja su upisana u register gazdinstava iz Clana 79 ovog zakona.



Raspodjelu sredstava vrsi organ uprave po postupku sprovedenom po javnom 
pozivu na osnovu kriterijuma koje utvrduje Ministarstvo.

Naknada state 
Clan 85

Pravna i fiziCka lica koja pricine stetu sumama i sumskom zemIjiStu dufni su da 
nadoknade Stetu.

Nacin obracuna i visina pricinjene stete iz stava 1 ovog clana utvrduje se propisom 
Ministarstva.

Kontrola namjenske upotrebe budzetskih sredstava
Clan 86

Kontrolu namjenske upotrebe podsticajnih sredstava za sufinansiranje izvodenja 
radova i podsticajnih mjera vrsi se u skladu sa zakonom kojim se ureduje ruralni razvoj.

Kontrola iz stava 1 ovog clana obuhvata kontrolu sprovodenja mjera koje se 
llnansiraju, odnosno sufinansiraju iz Budzeta, namjenski utrosak sredstava i ocjenu 
efekata sprovedenih mjera.

XIII. NADZOR

Nadleznost 
Clan 87

Nadzor nad sprovodenjem ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog zakona, 
u okviru utvrdenih nadleznosti, vrse Ministarstvo. ministarstva nadlezna za poslove 
nadzora nad raspolaganjem, koriscenjem i upravijanjem stvari i drugih dobara u 
drzavnoj svojini, zastite zivotne sredine, uredenja prostora i saobradaja i organ uprave.

Inspekcijski nadzor nad sprovodenjem ovog zakona vrsi sumarski inspektor u skladu 
sa ovim zakonom, zakonom kojim je ureden inspekcijski nadzor i zakonom kojim je 
uredena zdravstvena zastita bilja i sluzbene kontrole.

Oviascenja sumarskog inspektora 
Clan 88

Pored oviasdenja i obaveza utvrdenih zakonom kojim je ureden inspekcijski 
nadzor, sumarski inspektor je ovtascen da:

- pregleda planove razvoja, osnove gazdovanja sumama, planove za sume u 
privatnoj svojini, izvodacke projekte, njihovo izvrsenje, poslovne knjige i ostalu 
dokumentaciju;

- kontrolise usaglaSenost izvodackih projekata sa planskim dokumentima viseg 
reda;

- vr§i nadzor nad izradom i sprovodenjem plana sanacije §uma:
- pregleda sve sumske radove, sumsku infrastrukturu, objekte, uredaje, kao i 

sva mjesta gdje se drvo sijece, skladisti ili izvozi iz §ume do mjesta prerade, te 
drvo i sredstva s kojima se drvo prevozi do kupca, odnosno mjesta prerade;

- pregleda doznaku stabala za sjecu;



- vrsi kontrolu da li se na postrojenjima na kojima se vrsi primarna prerada drveta 
vrSi prerada zigosanog drveta i drveta snabdjevenog uvjerenjem o porijeklu 
sumskih sortimenata i prostornog drveta;

- pregleda izvrSenje svih radova koji su predvideni izvodadkim projektima;
- kontrolise sprovodenje tehnickog prijema radova po izvodackim projektima;
- vrsi nadzor kako se sprovode mjere osiguranja zastite od pozara te nareduje 

sprovodenje odredenih mjera, ako utvrdi da se vlasnici i korisnici §uma ne 
pridrzavaju propisa, odnosno naredenih mjera za zastitu suma od pozara;

- vrsi nadzor kako se sprovode mjere na zastiti §uma i sumskih zemijista od 
protivpravnog prisvajanja i koriScenja i bespravne izgradnje objekata;

- vrsi nadzor sprovodenja drugih mjera za zastitu suma i propisanog 
uspostavijanja i odrzavanja sumskog reda i vrsenja neposrednog cuvanja suma;

- kontroiise kako se utvrduje zdravstveno stanje suma i sprovode mjere za 
suzbijanje stetnih organizama te nareduje sprovodenje odredenih mjera, ako 
utvrdi da se vlasnici i korisnici suma ne pridrzavaju propisa i naredenih mjera;

- kontroiise ispunjenost usiova za izvodenje radova u sumama;
- kontroiise sprovodenje postupka promjene namjene (krcenja) suma;
- vrsi uvid u dokumentaciju pravnih lica ili preduzetnika koji vrse strucne poslove 

u Sumarstvu.
Kada utvrdi da je povrijeden zakon ili dmgi propis ili da se ne postuju standardi 

ili normativi, sumarski inspektor je obavezan da, pored upravnih mjera i radnji 
propisanih zakonom kojim se ureduje inspekcijski nadzor, preduzme i sljedede 
upravne mjere i radnje:

- naredi obustavu svih aktivnosti u §umama i na §umskom zemlji§tu koje se 
realizuju bez vazecih planskih dokumenata u sumarstvu ili koji su u suprotnosti sa 
osnovama i planovima gazdovanja §umama viseg reda;

- naredi tehnicki prijem odjeijenja po isteku roka za realizaciju izvodackog 
projekta;

- naredi izvrsavanje planiranih i drugih potrebnih radova, cije bi neizvrSenje 
prouzrokovalo stetne posljedice;

- naredi obustavu: ciste sjece, sjece veiikog intenziteta i druge protivpravne 
sjece stabala, krcenja sume, ispase, kresanja grana i sakupljanja lisca, prometa 
voziiima izvan sumskih saobracajnica, protivpravnog sakupljanja sumskih 
proizvoda;

- naredi obnovu sastojina u kojima je izvrsena cista sjeda ili sjeda veiikog 
intenziteta;

- naredi sanaciju sastojina;
- privremeno oduzme protivpravno posjeceno drvo, drvo protivpravno stavijeno 

u promet i druge protivpravno prisvojene ili proizvedene sumske proizvode, kao i 
sredstva i predmete kojima su izvrsene ove radnje;

- naredi privremenu obustavu primarne prerade i mljevenja drveta u pogonima 
u kojima su pronadeni drvni sortimenti bez ziga ili uvjerenja o porijeklu divnih 
sortimenata i prostornog drveta, do utvrdivanja identiteta lica koje je dopremilo 
bespravno posjecene drvne sortimente i prostomo drvo, radi sprovodenja 
krivicnog postupka protiv istog;



- u hitnim slucajevima, u kojima bi nastupila steta po opsti interes, naredi mjere 
za sprecavanje state;

- naredi uklanjanje smeca i ostalog otpada iz sume i sa sumskog zemljista;
- zabrani izvodenje sumskih radova pravnim i fizi6kim licima koja ne ispunjavaju 

strudnotehnicke, tehnoioske i druge usiove predvidene ovim zakonom;
- preduzima mjere u cilju sprecavanja protivpravnog prisvajanja suma i 

protivpravne izgradnje objekata;
- preduzima mjere u cilju otkianjanja utvrdenih nepravilnosti u izvrsavanju sumskih 

radova i predlaze oduzimanje prava za izvodenje radova u sumama u drzavnoj svojini.

XIV. KAZNENE ODREDBE
Clan 89

Novcanom kaznom u iznosu od 1.200 eura do 10.000 eura kaznide se za prekrdaj 
pravno lice, ako:

1) ne uradi izvodacki projekat u skladu sa osnovom gazdovanja Sumama (dian 
19 stav 1);

2) ne realizuje odredbe iz izvodadkog projekta u godini za koju je donesen, 
odnosno ako izvodadki projekat realizuje u toku naredne godine bez odobrenje 
organa uprave (6lan 19 st. 5 i 6);

3) ne zaduzi strucno lice za doznaku i izradu izvodackog projekta, kao i za nadzor 
nad izvodenjem radova po izvodackom projektu (clan 19 stav 7);

4) izvodacki projekat ne izradi diplomirani inzenjer sumarstva sa najmanje jednom 
godinom radnog iskustva na poslovima u sumarstvu (clan 19 stav 9);

5) izvrSi doznaku koja nije u skladu sa osnovom gazdovanja sumama (clan 36 stav 
1 tacka 3);

6) izvrsi unistavanje podmiatka, ostecenje i podbjeljivanje stabala (clan 36 stav 1 
tacka 5);

7) ne obezbijedi cuvanje Suma radi njihove zastite od protivpravnog prisvajanja, 
koriSdenja, uniStavanja, odiaganja otpadnih, otrovnih i Stetnih materija, unistavanja 
granicnih znakova i drugih oznaka (clan 37 stav 4);

8) ne obezbijedi preuzimanje, skladiStenje i cuvanje oduzetih Sumskih proizvoda i 
predmeta (clan 42 stav 1);

9) ne izvrsi obnavijanje iskrcene Sume odmah nakon isteka roka za prenamjenu 
(61an 45 stav 6);
10) ne ukloni otpad iz Sume koji su odiozila nepoznata lica (clan 49 stav 3);
11) upotrebljava sredstva za zastitu bilja koja ugrozavaju biolosku ravnotezu (6lan 

50 stav 1);
12) nakon sjece i izvoza drvnih sortimenata iz sume ili nakon sanacije Stete u Sumi, 

ne uspostavi Sumski red ili ne preduzme druge mjere (clan 51 stav 1);
13) ne obezbijedi stalna dezurstva u periodu povecane opasnosti od pozara u sumi 

i Sumskom zemljIStu (clan 53 stav 2);
14) preventivno ne djeluje, ne suzbija ili ne ucestvuje u gaSenju pozara u Sumi koju 

koristi (dian 53 stav 4);



15) ne izvrsi sanaciju i obnavljanje §uma degradiranih djelovanjem abiotidkih i
biotickih cinilaca i sumskih pozara (clan 59 st. 1 i 3);
16) ne donese plan sanacije §uma degradiranih djelovanjem abiotickih i biotickih 

faktora, osim u s!u6aju kad je sanitarne mjere moguce izvrsiti odmah u okviru 
redovnih mjera gazdovanja predvidenih planskim dokumentima (clan 59 stav 6);

17) ne izvrsi radove na uzgoju suma srazmjerno vrsti i obimu sjece, u skladu sa 
osnovom gazdovanja sumama (clan 60 stav 1);

18) ne ukloni oznake sa doznacenih stabala nakon isteka roka vazenja doznake 
(clan 62 stav 2);

19) svo posjedeno drvo ne izveze iz sume u rokovima utvrdenim izvodaikim 
projektom (6lan 62 stav 3);

20) dopusti da doznaku stabala za sjecu vrSe neovlascena lica i bez odgovarajuce 
strucne spreme (clan 62 st. 4 i 5);

21) ne dostavi primjerak odobrenja za sjecu u sumi u privatnoj svojini ogranu uprave 
(clan 64 stav 4);
22) stavi u promet §umske odnosno drvne sortimente bez izdatog uvjerenja o 

porijeklu (clan 65 stav 5);
23) gradi sumsku infrakstrukturu suprotno osnovi gazdovanja sumama i izvodackom 

projektu (clan 67 stav 1);
24) nedrvne Sumske proizvode iz suma u drzavnoj svojini koristi u komercijalne 

svrhe suprotno osnovi gazdovanja sumama, na nacin da se ugrozavaju ekosistemi i 
funkcije §uma (clan 70 stav 1).

25) ne obezbijedi da se komercijaino kori§cenje nedrvnih Sumskih proizvoda vrsi na 
na&n da se ne ugrozavaju ekosistemi i funkcije suma, planiranjem, pracenjem stanja 
i kontrolom sakupljanja, vodenjem evidencija sakupljanja nedrvnih sumskih proizvoda 
i izdavanjem uvjerenja o porijeklu nedrvnih sumskih proizvoda (clan 70 stav 5);
26) ne vrsi prodaju drvnih sortimenata i drugih proizvoda iz suma u drzavnom 

vlasnistvu po cijenama utvrdenim uz saglasnost Vlade Crne Gore (clan 78 stav 3);

Clan 90
Novcanom kaznom u iznosu od 600 eura do 4.000 eura kaznice se za prekrsaj 

odgovorno lice u pravnom lieu, ako;
1) ne donese odluku o donosenju izvodaCkog projekta, rjesenje o zaduzenju 

strufinog lica za doznaku i izradu izvodaSkog projekta i rjesenje o zaduzenju struenog 
lica za nadzor nad izvodenjem radova po izvodackom projektu (Clan 19 st. 2 i 8);

2) ne legitimise lica zatecena u vrSenju protivpravnih radnji u sumama i sumskim 
zemIjiStima, odnosno lica za koja postoji osnovana sumnja da su izvrsila takve radnje 
(Clan 37 stav 2 alineja 1);

3) ne pregleda vozila kojima se drvo prevozi i tovara kojima se drvo prenosi radi 
provjere da li se promet vrSi u skladu sa ovim zakonom i pronalaska predmeta 
krivicnog djela ili prekrSaja (clan 37 stav 2 alineja 2);

4) ne pregleda mjesta, osim stanova, na kojima se moze nalaziti drvo skladisteno 
bez uvjerenja o porijeklu i sumskog ziga, a koje moze biti predmet krivicnog djela ili 
prekrCaja (clan 37 stav 2 alineja 3);



5) ne vr§i kontrolu koriscenja nedrvnih sumskih proizvoda u Sumama i na sumskom 
zemljistu i njihovo oduzimanje ako se naiaze u prometu bez uvjerenja o porijeklu (6lan 
37 stav 2 alineja 4);

6) ne vrsi oduzimanje bespravno posjecenog drveta i drveta koje se nalazi u prometu 
bez uvjerenja o porijeklu i sumskog ziga (clan 37 stav 2 alineja 5);

7) ne vrsi odrzavanje i obnavijanje oznaka granicnih linija suma u drzavnom 
vlasnistvu (clan 37 stav 2 aitrieja 6);

8) ne preduzima mjere u cilju spreCavanja pomjeranja ill unistavanja granicnih 
oznaka, odnosno protivpravnog zauzimanja §uma i §umskog zemijista (clan 37 stav 2 
alineja 7);

9) ne preduzima mjere sprecavanja pojave pozara u §umama i na §umskom 
zemlji§tu (6[an 37 stav 2 alineja 8);

10) ne sacini zapisnik o protivpravnoj radnji i utvrdenom cinjenicnom stanju i dostavi 
ga organu uprave, a po potrebi policiji i nadleznom inspekcijskom organu (clan 37 stav 
2 alineja 9);

11) ne prati i ne obavjestava o promjenama zdravstvenog stanja suma, stetama 
nastalim od abiotickih i biotickih cinilaca i drugih negativnim uticajima na sumu (clan 
37 stav 2 alineja 10);

12) ne vrsi kontrolu sjeci§ta i uspostavijanja sumskog reda, prijem, premjer, 
zigosanje i otpremu drvnih i nedrvnih sumskih proizvoda (6lan 37 stav 2 alineja 11);

13) sluzbu cuvanja suma obavija bez sluzbene uniforme i legitimacije i ako prilikom 
obavijanja poslova cuvanja suma ne pokaze sluzbenu legitimaciju (clan 37 st. 1 i 2);

14) postupa suprotno odredbama clana 62 ovog zakona;
15) postupa suprotno odredbama o prijemu drvnih sotimenata, uvjerenju o porijeklu 

i na&nu izdavanja uvjerenja o porijeklu drvnih sortimenata iz clana 65 ovog zakona;
16) ne vodi evidencije gazdovanja sumama u skladu sa propisanim obrascima i ne 

dostavi ih organu uprave (clan 66 stav 4);
17) ne postupi u skladu sa ctanom 68 stavom 5 ovog zakona.

Clan 91
Novcanom kaznom u iznosu od 600 eura do 4.000 eura kaznide se za prekrsaj 

odgovomo lice u drzavnom organu ako;
1) ne objavi nacrte planskih dokumenata iz clana 13 stav 1 tad. 1,2 i 3 ovog zakona 

na svojoj internet stranici i obavijesti javnost o vremenu i mjestu odrzavanja javne 
rasprave i nacinu dostavijanja misljenja na planske dokumente (clan 21 stav 1);

2) ne upisuje podatke o stanju i promjenama u ekosistemu suma, podatke 
prikupljene inventurom suma, podatke o mrezi sumske infrastrukture, izvrsenim 
radovima u sumama i vlasnicima i korisnicima suma (clan 28 stav 3);

3) ne vodi evidenciju o sumskim pozarima (clan 54 stav 1);
4) ne vrdi pracenje i procjenu zdravstvenog stanja suma i odrzivog gazdovanja, 

odnosno monitoring suma (clan 55 stav 1);
5) ne dostavi izvjestaj o monitoringu Ministarstvu do 31. marta tekuce za prethodnu 

godinu (clan 55 stav 2);
6) ne vrsi monitoring ostecenosti sumskih ekosistema u skladu sa propisanom 

metodologijom procjene steta na sumi i dumskom zemljistu (clan 56 stav 1);



7) ne vodi evidencije doznake stabala za sjecu, prijema drvnih sortimenata i izdatih 
uvjerenja o porijeklu (clan 66 stav 1);

8) ne upisuje evidencije gazdovanja u osnove gazdovanja sumatna, odnosno 
planove gazdovanja iumama u privatnoj svojini (6lan 66 stav 2);

9) ne vodi evidenciju §umskih puteva (clan 68 stav 2).

Clan 92
Novcanom kaznom u iznosu od 1.000 eura do 4.000 eura kaznide se za prekrsaj 

fizicko lice vlasnik §ume u privatnoj svojini, ako:
1) izvrsi ili dopusti uni§tavanje podmiatka, o§tedenje i podbjeljivanje stabala (clan 36 

stav 1 tacka 5);
2) izvrsi ili dozvoli odiaganje otpada, stetnih i opasnih materija i otpadaka, kao i 

zagadivanje §uma na bilo koji nacin (clan 36 stav 1 tacka 9);
3) izvrsi promjenu namjene suma krdenjem ako promjena namjene nije predvidena 

prostorno planskim dokumentom, odnosno planom razvoja suma (clan 45 stav 1);
4) ne izvrsi obnavijanje iskrcene sume odmah nakon isteka roka za prenamjenu 

(clan 45 stav 6);
8) sprovede promjenu namjene suma opozarenih sumskih pozarima u periodu do 

deset godina od nastanka sumskog pozara (clan 45 stav 7);
9) nakon sjece i izvoza drvnih sortimenata iz sume ili nakon sanacije stete u sumi 

ne uspostavi sumski red ili ne preduzme druge mjere na osnovu strucnih upustava 
organa uprave (clan 51 stav 1);

10) preventivno ne djeluje, ne suzbija ili ne ucestvuje u ga§enju pozara u svojoj §umi, 
(clan 53 stav 4);

11) ne izvrsi sanaciju i obnavijanje suma degradiranih djelovanjem abiotidkih i 
biotidkih dinilaca i sumskih pozara, koje su u njegovom vlasnistvu (clan 57 stav 1);

12) ne izvrsi radove na uzgoju Suma srazmjerno vrsti i obimu sjede, u skladu sa 
odobrenjem za sjedu (dian 60 st. 1 i 2);

13) izvrSi sjedu sume u privatnoj svojini bez prethodno pribavijenog odobrenja za 
sjedu (dIan 64 stav 1);

14) ne obavijesti organ uprave o izvrsenoj sjedi, u roku od tri dana od dana izvrsene 
sjede (clan 65 stav 3);

15) stavi u promet, preradi ili skladisti sumske sortimenate koji nijesu obiljezeni na 
propisani nacin i koji nemaju uvjerenje o porijeklu (dian 65 stav 6);

16) vrsi planiranje, projektovanje, gradenje i odrzavanje Sumske infrastrukture 
suprotno principima zastite prirode, potrebama gazdovanja Sumama i tehnidkim 
propisima, na nadin kojim se ugrozavaju izvorista vode i vodni tokovi; uzrokuje pojava 
erozije; naruSavaju Sumski ekosistemi; ugrozavaju staniSta rijetkih i zaSticenih biljnih i 
iivotinjskih vrsta; spredava normalan tok vode iz bujica; destabilizuje zemIjiSte i 
povedava opasnost od odrona; ugrozavaju opStekorisne funkcije Suma (dian 67 stav

Clan 93
Novdanom kaznom u iznosu od 300 eura do 1.200 eura kaznide se za prekrSaj 

fizidko lice, ako;
1) vrsi samovoijno zauzimanje suma ili sumskog zemIjiSta ili unistavanje ili 

oStedivanje Sumskih zasada ili oznaka i granicnih znakova (dian 36 stav 1 tadka 8);

2).



2) vrsi odiaganje otpada ill stetnih i opasnih materija i otpadaka, kao i zagadivanje 
§uma na bilo koji nacin (clan 36 stav 1 tacka 9);

3) vrSi kresanje grana ill koriscenje opalog lisca u sumi u drzavnoj svojini, odnosno 
na sumskom zemijistu bez odobrenja privrednog drustva za gazdovanje sumama (clan 
47 stav 2);

4) u sumi motornim vozilima koristi sumske vlake, osim onih koje su vlasnici posebno 
izdvojili za te svrhe (clan 71 stav 1 alineja 2);

5) ulazi u podrucja u sumi gdje se vrsi sjeca, izviacenje i transport drveta ili 
posumljavanje, u ogradena sumska podrucja i sumske rasadnike (clan 71 stav 1 
alineja 3);

6) bez odobrenja vlasnika odnosno korisnika §uma koristi sumske puteve motornim 
vozilima u slucaju manifestacionih dogadaja, kao i za komercijalne namjene tredih Itca 
(clan 71 stav 2 alineja 1);

7) bez odobrenja vlasnika odnosno korisnika suma organizuje masovna okupljanja 
koja mogu nanijeti stetu sumi (clan 71 stav 2 alineja 2);

8) bez odobrenja vlasnika odnosno korisnika suma postavija ograde (clan 71 stav 2 
alineja 3);

9) bez odobrenja vlasnika odnosno korisnika suma postavija table ili oznake na 
nacin kojim se ostecuju stabla (clan 71 stav 2 alineja 4);

10) se parkira ili kampuje u sumi i na sumskom zemijistu, bez odobrenja vlasnika 
odnosno korisnika suma (clan 71 stav 2 alineja 5);

11) smjesta pcelinjake ili lovnotehnicke I druge objekte u sumi i na sumskom 
zemlji§tu, bez odobrenja vlasnika odnosno korisnika suma (clan 71 stav 2 alineja 6).

XV. PRELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

Planski dokumenti za sume i sumarstvo 
Clan 94

Nacionalna inventura suma izvrsice se u roku od pet godina od dana stupanja na 
snagu ovog zakona.

Nacionalna §umarska politika donijede se u roku od pet godina od dana stupanja na 
snagu ovog zakona.

Planovi razvoja suma donijece se u roku od deset godina od dana stupanja na snagu 
ovog zakona.

Osnove gazdovanja sumama donijece se u roku od deset godina od dana dono§enja 
ovog zakona.

Do donosenja planskih dokumenata iz st. 4 i 5 ovog diana sumama te se gazdovati 
na osnovu programa gazdovanja sumama koji su donijeti do stupanja na snagu ovog 
zakona.

Rok za donosenje propisa 
Clan 95

Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijede se u roku od 12 mjeseci od 
dana stupanja na snagu ovog zakona.

Uspostavljanje informaclonog sistema I monitoringa suma
Clan 96



Informacioni sistem ce se uspostaviti u roku od tri godine od dana stupanja na snagu 
ovog zakona.

Monitoring stanja sumskih ekosistema i njihovog koriscenja iz clana 56 stav 1 ovog 
zakona ce se uspostaviti u roku od cetiii godine od dana stupanja na snagu ovog 
zakona.

Rok za osnivanje privrednog drustva 
Clan 97

Odiuku 0 osnivanju privrednog drustva za gazdovanje sumama Vlada ce donijeti do 
30. juna 2024. godine.

Primjena odredbe 
Clan 98

Odredba clana 65 ovog zakona primjenjivade se do donosenja zakona kojim ce se 
urediti stavijanje u promet drveta i proizvoda od drveta.

Prestanak vazenja zakona 
Clan99

Danom poCetka primjene ovog zakona prestaje da vazi Zakon o sumama ("Sluzbeni 
list CG", br. 74/10147/15).

Stupanje na snagu 
Clan 100

Ova] zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluzbenom listu 
Cme Gore”, a primjenjivace se od 1. januara 2025. godine.



OBRAZLOZENJE

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donosenje Zakona o sumama sadrzan je u clanu 16 tacka 5 Ustava 
Crne Gore prema kojem se, zakonom, u skladu sa Ustavom, ureduju druga pitanja od 
interesa za Crnu Goru.

]|. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Razlozi za donoSenje Zakona o sumama su vezani za unapredenje upravljanja sumama, 
postizanje odrzivosti gazdovanja sumama i razvoj drvne industrije na bazi potencijala 
nasih §uma. Predmetni zakon se donosi radi napustanja koncesionog modela koriscenja 
suma, ostvarivanja ciljeva za dostizanje odrzivosti gazdovanja sumama u skladu sa 
Strategijom odrzivog razvoja Crne Gore do 2030. godine, prenoSenja ciljeva Strategije 
Evropske Unije za evropske sume do 2030. godine, kao i stvaranja pretpostavki za 
reazilaciju nove Strategije razvoja sumarstva u Cmoj Gori za period 2024 - 2029. godina, 
koju ce Vlada Crne Gore donijeti nakon usvajanja zakona.

Zakon stvara pravne pretpostavke za osnivanje drzavnog preduzeca za gazdovanje 
sumama koje ce sprovoditi poslove gazdovanja sumama, koji su u javnom interesu, na 
odrziv nacin i u skladu sa planskim dokumentima u sumarstvu.

Takode, na osnovu iskustava u dosadaSnjoj primjeni zakona, precizirane su odredbe 
zakona koje se odnose na zastitu prirode u ciiju boljeg ocuvanja biodiverziteta sumskih 
ekosistema, i izvrieno usaglasavanje sa postignutim napretkom u dijelu koji se odnosi na 
uspostavljanje ekoloske mreze Natura 2000 u Crnoj Gori.

Zakon omogucava transpoziciju jednog dijela propisa Evropske Unije koji se odnose na 
oblast sumarstva, i stvara dobru osnovu za transpoziciju propisa koji se ticu prometa 
drveta i proizvoda od drveta, koja materija ce biti prenijeta posebnim propisom.

Na kraju, veoma vazan razlog je i unaprjedenje sistema zastite suma od bespravnih 
aktivnosti u sumarstvu, u prvom redu zaustavijanje nelegalnih sjeca, kroz jacanje 
kontrolnih mehanizama i inspekcijskog nadzora i rigorozniju kaznenu politiku, sto ima 
vezu i sa primjenom propisa Evropske Unije koji se odnose na zabranu stavijanja na 
raspolaganje na trzistu Unije i izvozu iz Unije odredenih roba i proizvoda povezanih s 
krcenjem i propadanjem suma.

Aktivnosti na izradi inicijalnog teksta ovog zakona

Aktivnosti na izradi teksta Nacrta Zakona o §umama su pocele 2022. godine, nakon 
izyjesnog perioda zastoja u reorganizaciji koncesionog sistema kori§6enja §uma, 
iniciranoj jos 2017. godine. Tokom 2020. godine su u okviru SrednjoroCnog programa 
rada Vlade i Programa pristupanja Crne Gore Evropskoj Uniji definisane aktivnosti na



izmjenama i dopunama Zakona o Sumama sa ciljem napuStanja koncesionog modela 
korisPenja suma.

Formirana je komisija za izradu Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o sumama, 
rjesenjem Ministarstva poljoprivrede, sumarstva i vodoprivrede br. 08-311/22-15603/10 
od 15.03.2023. godine, nakon sto je na sajtu Ministarstva objavijen oglas za prijavu 
predstavnika nevladinih organizacija (NVO), po kojem je izabran predstavnik tog sektora. 
Nadalje je organizovan rad Komisije na utvrdivanju inicijalnog teksta Nacrta zakona, 
nakog cega je organizovana javna rasprava u trajanju od mjesec dana. Odrzana su i tri 
okrugla stola. Predlozi za izmjene i dopune Zakona o sumama su razmatrani na okruglim 
stolovima na kojima su evidentirani predlozi/sugestije/primjedbe i isti potom razmatrani 
na sjednicama Komisije, i oni koji je Komisija prihvatila, uvrsteni u tekst Predloga zakona 
0 izmjenama i dopunama Zakona o sumama, koji je usagiasen sa misljenjima 
ministarstvava koja imaju nadleznosti po pitanju upravijanja i gazdovanja sumama, kao i 
zainteresovanih organa uprave, zajednica i udruzenja.

Tokom usaglasavanja teksta izmjena i dopuna Zakona o sumama sa Sekretarijatom za 
zakonodavstvo, obimnost izmjena i dopuna prevazisla je okvir u kojem se preporucuju i 
rade izmjene i dopune zakonskih propisa. Tokom navedenog usaglasavanja je ocijenjeno 
da bi izmjene i dopune dovele do kompleksnosti primjene odredaba takvog zakona 
narocitu u periodu prelaska na novi sistem gazdovanja sumama, kako u pogledu 
nadleznosti tako i u dijelu funkcionisanja inspekcijskog nadzora.

S tim u vezi, nakon dobijene sugestije od tog sekretarijata da je najbolje rjesenje raditi 
novi zakon umjesto izmjena i dopuna, pristupilo se izradi Predloga zakona o §umama. Isti 
sadrzi ukupno 100 clanova i potpuno koristi mogucnost da se izvrse cjelokupna 
unaprjedenja u tekstu, na nacin da se uvaze u cjelini sve odredbe izmjena i dopuna koje 
su predlozene i razmatrane od strane strucne javnosti i tokom javnih rasprava, kao i da 
se usvoji veci broj predloga i sugestija sa javnih rasprava nego sto bi to bilo moguce u 
formi izmjena i dopuna zakona, a narocito unesedio pravne tekovine EU koji je relevantan 
za sumarstvo.

III. USAGLASENOST SA PRAVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I 
POTVRDENIM ME0UNARODNIM KONVENCIJAMA

Ne postoje primarni izvor prava Evropske unije sa kojim bi se predlog ovog zakona mogao 
uskladivati. Sekundarni izvor predstavija Uredba br. 2023/1115 Evropskog parlamenta i 
Vijeca o stavijanju na raspolaganje na trzistu Unije i izvozu iz Unije odredenih roba i 
proizvoda povezanih s krcenjem i propadanjem suma i stavijanju izvan snage Uredbe 
(EU) br. 995/2010 Evropskog Parlamenta i Vijeda od 20.10.2010. godine. Uredba broj 
2023/1115 jos nije stupita na snagu u zemljama Evropske unije (stupanje predvideno 30. 
decembra 2024. godine). Do tada je u primjeni Uredba br. 995/2010 Evropskog 
parlamenta, kojom se ureduju obaveze subjekata koji stavljaju u promet drvo i dn/ne 
proizvode, medutim kako ta uredba prestaje da vazi 30. decembra 2024. godine a 
primjena Zakona o sumama pocinje 1. januara 2025. godine predmetni zakon nije 
usaglasavan sa tom uredbom.



Predlog Zakona o sumama zadrzava kljucne preduslove za transponovanje ove uredbe 
u odredbe Zakona o sumama (zabrana cistih sjeca i krcenja suma, zabrana prometa 
drveta koje nema uvjerenje o porijeklu i odgovarajud sumski zig). Da bi se predmetna 
uredba potpuno transponovala potrebno je izraditi zakon koji se odnosi na promet drveta 
i proizvoda od drveta, pa se Ministarstvo poljoprivrede, sumarstva i vodoprivrede 
obavezalo u komunikaciji sa Evropskom Komisijom da ce usaglasavanje izvrsiti do kraja 
2025. godine donosenjem Zakona o prometu drveta i proizvoda od drveta.
Ovim zakonom je, na kraju, izvrieno gotovo potpuno uskladivanje sa novom Uredbom 
Evropske Komisije o okviru za prabenje radi otpornosti evropskih suma, koja se nalazi u 
formi predloga i jos uvijek nije obavezujud propis. Ovo iz razloga postizanja pune paznje 
pitanju ocuvanja suma u Crnoj Gori, koje potencijaino mogu biti veoma ugrozene 
djelovanjem negativnih uticaja klimatskih promjena, kao i uticaja covjeka.

IV. OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA

Zakon o sumama sadrzi 15 poglavija i u nastavku se daju obja§njenja po poglavijima za 
definisane pravne norme u tekstu zakona.

OSNOVNE ODREDBE (Cl. 1 - 7)

Clanovima Predloga zakona iz ovog poglavija daju se osnovne odredbe u smislu 
predmeta zakona, primjene istog, odredivanjajavnog interesa u upravljanju i gazdovanju 
sumama i definisanju osnovnih pojmova i izraza koji se koriste u zakonu. S tim u vezi 
vazna je definicija „pustosenja suma“, zbog povezivanja i kvalifikacije djela pustosenja 
suma u Krivicnom zakoniku Crne Gore, koji taj cin prepoznaje kao krivicno djeio. 
Konkretizacija u definiciji je data upravo sa ciljem lakse determinacije sta se sve smatra 
pustosenjem suma.

PRAVA I OBAVEZE VLASNIKA SUMA (Cl. 8-10)

Clanovima iz ovog poglavija ureduju se pitanja prava vlasniStva nad sumama i §umskim 
zemijistem, kao i prava vlasnika suma i ogranicenja u tom pogledu.
Odredbama ovog poglavija uredeno je da sumom, sumskim zemijistem, drvebem van 
sume i goletima u drzavnoj svojini upravija organ uprave nadlezan za upravijanje i 
gazdovanje sumama.
Takode, u ovom poglaviju ureduje se pravni rezim korisdenja suma i uvodi nonna da 
sumom, sumskim zemijistem, drvecem van sume i goletima u drzavnoj svojini gazduje 
privredno drustvo za gazdovanje sumama ciji je osnivac Vlada Crne Gore sa udjelom od 
100%. ovjeravanje poslova na gazdovanju sumama privrednom drustvu i omogucava 
postizanje kljucnog cilja donosenja zakona, a to je napuStanje koncesionog modela 
koriscenja suma u drzavnom vlasnistvu.

INVENTURA SUMA I PLANIRANJE (Cl. 11-28)



Ovim poglavijem ureduju se pitanja upravijanja sumama u planskom smislu, od inventura 
suma, preko definisanja strateskih planskih dokumenata u sumarstvu, zatim operativnog 
planiranja i na kraju ucesca javnosti u dono§enju i nacina donosenja planskih 
dokumenata u sumarstvu. Odredbe koje se tidu strateskih planskih dokumenata 
povezane su sa odredbama koje se odnose na monitoring suma, kako to predvidaju novi 
propisi EU.
Dodatno je u odnosu na prethodni zakon poglavlje unaprijedeno u dijelu koji se tide usiova 
i smjernica zastite prirode, koje su sada uvrscene u sadrzaj osnova gazdovanja sumama. 
Na taj nadin norme ovog zakona postaju kompatibilne sa predlozenim normama novog 
Zakona o zadtiti prirode, koji je takode u fazi izrade.
Predvideno je ojacavanje udesca sektora zastite prirode prilikom izrade i usvajanja 
osnova gazdovanja sumama, sto treba da doprinese boljoj zastiti sumskog biodiverziteta 
i ciljanoj zastiti vrsta.
Takode je osnazeno udesde lokalne samouprave, koja shodno odredbama ovog poglavija 
dobija na uvid izradene izvodacke projekte koji se odnose na tu lokainu samoupravu, prije 
njihove reaiizacije, a nakon realizacije dobija i izvjestaj o realizaciji izvodadkog projekta. 
Odredba o izvjedtavanju je vazna jer lokalne zajednice na ovaj nadin imaju kompletne 
informacije o koridcenju sumskih resursa na njihovoj teritoriji, pa tako i podatke o iznosima 
prihoda koji njima pripadaju shodno Zakonu o finansiranju lokalnih samouprava.
Po pitanju ostvarivanja upravljackih funkcija Uprave za gazdovanje sumama i lovistima, 
ista izraduje i donosi najvazniji planski dokument u sumarstvu, osnovu gazdovanja 
sumama za gazdinske jedinice, koja se izraduje na bazi izvrsenih sastojinskih inventura 
suma i ovim zakonom je ustanovijena kao desetogodisnji planski dokument kojim se 
odreduju mjere zastite, uzgoja, korisdenja suma i izgradnje i odrzavanja sumskih 
saobracajnica. Kao vazan segment upravijanja sumama, Uprava za gazdovanje sumama 
i loviitima vrsi sve poslove koji se tidu evidencija gazdovanja dumama i shodno 
predlozenim rjesenjima ima kljudnu ulogu u vodenju i odrzavanju informacionog sistema 
za dume i sumarstvo Crne Gore.
Dalje, u ovom poglaviju ojadane su norme koje se tidu izvodadkih projekata, u cilju 
sveobuhvatnijeg sprovodenja u praksi tog projekata, kao i u smislu uskladivanja sa novim 
konceptom gazdovanja dumama, u kojem ce izvodacki projekat diniti srz djelovanja 
privrednog drustva kada je gazdovanje sumama u pitanju.
U ovom poglaviju su uredena pitanja planiranja gazdovanja u sumama u privatnom 
viasnidtvu, sa jasnim obavezama i odgovornostima Uprave za gazdovanje dumama i 
lovistima u tom procesu, a kasnijim odredbama i ulogom privrednog drudtva za 
gazdovanje dumama u drzavnom viasnidtvu u operativnom sprovodenju planova 
(sprovodenjem poslova doznake stabala za sjecu, donodenja rjedenja za sjecu i izdavanja 
uvjerenja o porijeklu drvnih sortimenata).
Na kraju. ovim poglavijem je definisan i ureden infonmacioni sistem u sumarstvu, koji ce 
u narednom periodu biti struktuma osnova za razvoj savremenog monitoringa duma 
prema Uredbi EU o okviru za pracenje radi otpomosti evropskih duma.

FUNKCiJE I NAMJENA SUMA (Cl. 29-35)

U ovom poglaviju uredena su pitanja funkcija duma i data odredenja u pogledu definisanja 
namjene suma u odnosu na funkcije koje su prioritetne na datom dumskom podrucju.



Izvrsena je klasifikacija funkcija suma i podjela suma prema prioritetnim funkcijama na 
zastitne, privredne i sume sa posebnom namjenom. U sume posebne namjene uvrscene 
su urbane sume i izvrseno preciziranje u pogledu upravijanja i planskog uredenja tih 
suma.
Takode, definisano je da se u sumama u okviru za§ticenih podrucja prirode i ekolo§ke 
mreze NATURA 2000 upravija shodno rezimima zastite prema lUCN kategorijama 
zastite, obzirom da je upravijanje i gazdovanje sumama i sumskim zemijistem koji su dio 
podrucja ekoloske mreze Nature 2000 podredeno zastiti i ocuvanju ciljnih stanista i ciljnih 
vrsta.

MJERE ZASTITE, OCUVANJE I MONITORING SUMA (Cl. 36-59)

U ovom poglaviju definisane su zabranjene radnje u sumama, kao i nosioci sistema 
zastite u vidu cuvarske sluzbe. Predlogom zakona ojacane su u odnosu na prethodni 
zakon nadleznosti cuvara suma u dijelu koji se odnosi na promet drvnih sortimenata, sa 
ciljem da se suzbije i zaustave nelegalne sjece i bespravan promet drveta. Decidno je 
ovim poglavijem uredeno pitanje oduzimanja bespravno posjecenog drveta i drveta koje 
se nalazi u prometu bez uvjerenja o porijeklu i sumskog ziga i privremeno oduzimanje 
predmeta kojima je izvrseno krivicno djeio ili prekrsaj u skladu sa zakonom kojim se 
ureduje oduzimanje imovinske koristi stecene kriminalnom djelatnoscu. Naime, 
definisano je postupanje cuvara suma u tom postupku, obaveze privrednog drustva za 
gazdovanje sumama u pogiedu skiadistenja, cuvanja oduzetih sumskih proizvoda i 
predmeta, kao i naknade §tete subjektima kontroie, ukoliko se ista udini. Ovoje posebno 
vazno iz razloga sto su Sumski proizvodi bioioski materijal koji je podlozan truljenju ili 
propadanju usied stajanja i djelovanja spoljasnjih uticaja, tako da brzo gubi vrijednost. 
Takode je definisana saradnja nadleznih organa na zastiti suma sa policijom, sa ciljem 
uspjeSnijeg procesuiranja krivicnih i prekrsajnih postupaka predvidenih kaznenim 
normama.
U dijelu koji se odnosi na promjene namjene suma krcenjem pored zadrzane su norme 
iz prethodnog zakona da se krcenje suma moze izvrsiti samo kada za to postoji javni 
interes i uvedena dodatna norma da se ne moze izvrsiti promjena namjene suma u 
periodu od 10 godina nakon nastanka pozara, sa ciljem da se zaustave pojave namjernog 
paijenja suma radi urbanizacije sumskog zemijista i podizanja turistickih i drugih objekata 
na opozarenim povrsinama, narodito u primorskom dijelu Crne Gore. Period od 10 godina 
nakon nastanka pozara je odreden iz razloga §to taj period predstavija osnov za 
planiranje u Sumarstvu.
Odredbama clana 45 Predloga zakona izvrdena je dopuna u odnosu na zakonske norme 
koje su do sada egzistirale u smislu da se dozvoljavanja mogucnost izgradnje objekata 
za korisdenje obnovijivih izvora energije (solarne i vjetroelektrane i drug! objekti u smislu 
propisa kojim se ureduje oblast energetike), zbog razvoja tog sektora na bazi obnovijivih 
izvora energije. Medutim, ta norma je ogranicena na nadin da se izgradnja moze vrsiti 
iskijudivo na goletima, u niskim izdanadkim sumama i na sumskom zemijistu, dakle na 
goletima i niskoproduktivnim sumskim zemijistima. Ove norme su uvedene sa ciljem 
omogudavanja realizacije projekata u ovoj oblasti koji potpadaju pod javni interes i koji su 
u funkciji razvoja Crne Gore na bazi potencijala za proizvodnju energije iz obnovijivih 
izvora, sto je u skladu sa ciljevima Strategije odrzivog razvoja do 2030. godine, i sa druge



strane ogranicenja da sume u za§ticenim podrucjima, zastitne sume i visoke prirodne 
sume ne mogu biti predmet projekata iz oblasti koriscenja obnovijivih izvora energije. 
Odredbama iz ovog poglavija Predloga zakona u odnosu na prethodni zakon 
nadogradene se odredbe u smislu da su precizirane norme obavezne izrade izvodackih 
projekata za degradirane sume prije donosenja Plana sanacije suma degradiranih 
djelovanjem abiotickih i biotickih faktora, kao i da se sanacija moze izvrsiti i tokom 
realizacije redovnih planova gazdovanja §umama. Time se zeli postici efikasnije 
sprovodenje tih mjera koje su kljucne za obnavijanje suma degradiranih sumskim 
pozarima ill usijed djelovanja drugih biotidkih ill abiotickih faktora.
Na kraju, u ovom poglaviju izvrdeno je uskladivanje propisa o zastiti suma sa EU 
propisima iz obiasti zastite suma od sumskih pozara, pa je odredbom clana 56 Predloga 
zakona propisana izrada metodologije procjene steta na sumi i Sumskom zemijistu od 
sumskih pozara i predvidena izrada podzakonskih akata koje je potrebno donijeti radi 
usaglasavanja.

UZGOJ I PODIZANjE NOVIH SUMA (CI.60-61)

U ovom poglaviju definisana je obaveza srazmjernosti obnavijanja i kori§6enja suma, pa 
su vlasnici i korisnici suma shodno tome duzni da izvrSe radove na uzgoju suma 
srazmjerno vrsti i obimu izvrsene sjece suma.

Takode su stvorene pravne potpostavke za sprovodenje mjera na prosirenoj reprodukciji 
suma na nacin da se generisu sredstva koja ce poticati iz prihoda koji se ostvare 
koriscenjem opstekorisnih funkcija suma, sto je dodatno razradeno odredbama u kasnijim 
poglavijiva Predloga zakona.

DOZNAKA, SJECA STABALA I PROMET DRVNIH SORTIMENATA {CI.62-66)

Odredbama u ovom poglaviju ureduju se poslovi na koriscenju suma koji u novom 
konceptu gazdovanja sumama pripadaju privrednom drustvu za gazdovanje sumama, i 
kada su sume u drzavnom i u privatnom vlasnistvu u pitanju. Takode, uslovi za transport 
i promet drvnih sortimenata prilagodavaju se novom konceptu, pa je Predlogom zakona 
predvideno da poslove obiljezavanja drvnih sortimenata i izdavanje uvjerenje o porijeklu 
drvnih sortimenata obavija privredno dru§tvo. Takode je u cilju zastite od bespravnih 
aktivnosti predvideno da se sumski sortimenti u prometu koji nijesu propisano obiljezeni 
i nemaju uvjerenje o porijeklu obavezno oduzimaju od strane siuzbi cuvanja suma i 
inspekcijskih siuzbi, sto je vazno sa aspekta primjene Uredbe EU o zabrani stavijanja na 
trziste drveta koje potice iz nelegalnih izvora.
Na kraju, Predlog zakona propisuje da Uprava za gazdovanje sumama i lovi§tima vrsi 
kontrolu poslova na kori§6enju suma sprovodenjem tehnickog prijema izvr§enih radova, 
kao organ koji upravljanja sumama i sumskim zemlji§tem. zatim vodi evidencije doznake 
stabala za sjecu, prijema dn/nih sortimenata i izdatih uvjerenja o porijeklu u svim sumama 
u Crnoj Gori, sto je novo zakonsko rjesenje, koje je takode u funkciji unaprjedenja 
legalnosti prometa dn/eta i proizvoda od dn/eta u Crnoj Gori. Predlog zakona precizira i 
nacin vodenja evidencija, koji pretpostavija da Uprava za gazdovanje sumama i lovistima 
sve nosioce poslova na doznaci, sjeci stabala i otpremi drvnih sortimenata zaduzuje sa



knjigama doznake i otpreme drvnih sortimenata, koji su duzni da iste i razduzuju kod tog 
organa uprave.

SUMSKA INFRASTRUKTURA (Cl. 67-69)

Predlogom zakona se u ovom poglaviju ureduje planiranje izgradnje §umske 
infrastrukture i evidencije sumskih puteva, koji poslovi ostaju u nadleznosti Uprave za 
gazdovanje sumama i lovistima, dok se poslovi izgradnje i odrzavanja sumske 
infrastrukture dodjeljuju privrednom druStvu za gazdovanje sumama. Toje narocito vazno 
iz razloga sto je u koncesionom sistemu jedna od vecih slabosti upravo konstatovana u 
tom dijelu. Na predlozeni nacin se stvaraju usiovi da privredno drustvo preuzimanjem tih 
poslova radi na integralnom unaprjedenju sumske infrastrukture, sto podrazumijeva i 
izgradnju protivpozarnih prosjeka i ostalih elemenata sumske infrastrukture kao i 
stvaranje za koriscenje suma u onim sumskim predjelima koji su do sada ostali neotvoreni 
sumskim putevima.

KORISCENjE NEDRVNIH SUMSKIH PROIZVODA I FUNKClJA SUMA (Cl. 70-72)

Odredbama Predloga zakona o §umama iz ovog poglavija preureduju se odredbe 
prethodnog zakona i daju oviascenja privrednom drustvu za gazdovanje sumama za 
proizvodnju i promet nedrvnih sumskih proizvoda, kao i za pracenje njihovog sakupljanja 
i izdavanje uvjerenja o porijeklu nedrvnih sumskih proizvoda,
Takode su precizirane zabrane i ogranicenja u pogledu kori§6enja funkcija suma od 
strane trecih lica kao i naknada za ugrozavanje i koriscenje opstekorisnih funkcija suma, 
pa je definisano da pravna i fizicka lica koja svojim djelatnostima ugrozavaju opstekorisne 
funkcije suma ili u cijem sticanju dobiti ucestvuju opstekorisne funkcije suma pladaju 
naknadu kojaje prihod Budzeta Cme Gore. Takode je precizirano da cesredstva kojase 
steknu ovim putem biti upotrijebljena za obnavijanje suma, shodno programima koje ce 
izradivati Uprava za gazdovanje sumama i lovistima.

ORGANIZACIJA POSLOVA U SUMARSTVU (CI.73-77)

Predlog zakona u ovom dijelu vrii podjelu nadleznosti i ureduje organizaciju poslova u 
sumarstvu, pa je ovo poglavlje sustinski okvir reformi koje se sprovode u sektoru 
sumarstva. Predmetni predlog u ovom poglaviju prepoznaje nadleznosti Uprave za 
gazdovanje sumama i lovistima kao organa uprave koji funkciju upravijanja ostvaruje 
planiranjem gazdovanja sumama, pracenjem izvrsavanja poslova na gazdovanju 
sumama, vodenjem propisanih evidencija i informacionog sistema za sume i §umarstvo 
u Crnoj Gori.
Takode, u ovom poglaviju prepoznaju se nadleznosti privrednog dnjstva za gazdovanje 
sumama i drugih pravnih lica i preduzetnika, kao i usiovi koje isti trebaju ispunjavati da bi 
mogli obavijati strucne poslove u sumarstvu, u skladu sa novim konceptom gazdovanja 
sumama u Crnoj Gori.
Predlog zakona dakle ovim odredbama ukida odredbe prethodnog zakona koje su 
prepoznavale koncesiono koriscenje §uma kao mogudnost korisdenja suma u drzavnoj



svojini. Umjesto toga, osniva se privredno drustvo za gazdovanje sumama u drzavnom 
vlasnistvu, koje ce preuzeti poslove na gazdovanju sumama.
Na kraju, kada su sume u privatnom vlasnistvu u pitanju, Predlog zakona stvara 
pretpostavke da udruzivanje vlasnika suma u privatnoj svojini ima odredene benefits po 
iste, obzirom da ]e jedan od ciljeva gazdovanja sumama u Crnoj Gori ukrupnjivanje 
privatnih posjeda suma u pianskom smislu, da bi podrska privatnim vlasnicima suma na 
taj nacin mogla biti efikasnija i mjere podrske izvjesnije.

NACIN I USLOVI ZA KORISCENJE SUMA U DRZAVNOJ SVOJINI (CI.78-81)

Ovim poglavijem je uredena prodaja dn/eta iz suma u drzavnoj svojini, ureden nacin 
koriscenja suma tih od strane privrednog drustva u drzavnoj svojini i precizirano vrsenje 
prodaje drvnih sortimenata, ostvarivanje i raspodjeia prihoda od gazdovanja sumama, 
kao i na6in obezbjedivanja drvetom stanovnistva u ruralnim podrucjima.
Normirano je da dio prihoda ostvarenih prodajom drvnih sortimenata i drugih sumskih 
proizvoda iz suma u drzavnoj svojini u procentu od 20%, privredno drustvo uplacuje u 
Budzet Cme Gore, na ime naknade za koriScenje suma, sumskog zemljista i nedrvnih 
§umskih proizvoda u drzavnoj svojini. Vlada Cme Gore, koja je u sustini upravljac nad 
privrednim drustvom za gazdovanje sumama i prati rad tog privrednog subjekta, sredstva 
koja Budzet ostvari koriscenjem sumausmjerice na unaprjedenje stanja i obnavijanje 
suma.
Shodno odredbamaiz ovog poglavija, ostvareni prihod Budzeta se raspodjeljuje u drzavni 
budzet i budzete lokainih uprava, u skladu sa zakonom kojim je uredeno finansiranje 
lokalnih samouprava.
Odredbama iz ovog poglavija ureden je I nacin i usiovi za obezbjedivanje drvetom 
stanovnistva u ruralnim podrucjima i data mogucnost da privredno drustvo ima nadleznost 
za snabdijevanje drvetom stanovnistva u ruralnim podrucjima.
Na kraju, odredbama iz ovog poglavija definisano je i koriscenje suma u privatnom 
vlasnistvu, kao i postupak i usiovi za reglstraciju privatnih sumskih gazdinstava, sto u 
kasnljim odredbama stvara usiove za koriscenje podsticajnih mjera u Sumarstvu od strane 
privatnih vlasnika iuma, odnosno stvaraju mogucnosti da privatni vlasnici suma koriste 
fondove EU za unaprjedenje stanja svojih suma.

FINANSIRANJE (Cl. 82-86)

Ovim poglavijem uredeno je obezbjedivanje sredstava za odrzivo gazdovanje sumama. 
Propisano je da se sredstva za finansiranje djelatnosti od op§teg interesa u gazdovanju 
sumama. koja su u portfoliju Uprave za gazdovanje sumama i lovistima obezbjeduju od 
naknada za koriscenje suma i iumskog zemljista u drzavnoj svojini i naknade koju placaju 
pravna i fizicka lica u cijem stvaranju dobiti doprinose opStekorisne funkcije iuma ili koja 
u obavijanju djelatnosti ugrozavaju te funkcije. Takode je propisano da se privredno 
drustvo finansira iz prihoda od prodaje drvnih sortimenata i drugih proizvoda iz suma u 
drzavnom vlasnistvu, naknada koju placaju vlasnici suma u privatnoj svojini za obavijanje 
poslova doznake stabala za sjecu, obiljezavanja drvnih sortimenata i izdavanja uvjerenja 
0 porijeklu i drugih prihoda.



Precizirano je da visinu i nacin obracuna i pla6anja naknada propisuje Vlada, koja 
takode daje saglasnost na cjenovnike dn/nih sortimenata koje proizvede i proda 
privredno drustvo koriscenjem suma u drzavnoj svojini.
Propisano je da se sredstva za prosirenu reprodukciju, odnosno za posumljavanje goleti 
i bujicnih erozivnih podrucja, kao i sumske melioracije obezbjeduju u Budzetu, na 
osnovu programa koji donosi Vlada.
Ovim poglavijem predvidene su i podsticajne mjere u sumarstvu koje se mogu dodijeliti 
privatnim sumskim gazdinstvima upisanim u registar gazdinstava radi jacanja 
konkurentnosti u sumarstvu, pobolj§anja usiova zivotne sredine i pobofjsanja kvaliteta 
zivota seoskog stanovni§tva i diverzifikaciju ruralne ekonomije, sto predstavlja kopcu sa 
finansiranjem poljoprivrednih gazdinstava sredstvima EU kroz IPARD program podrske. 
Na kraju, ovo poglavlje ureduje i pitanja naknade stete koja se pricini sumama i sumskom 
zemijistu i pitanje kontrole namjenske upotrebe budzetskih sredstava u oblasti sumarstva.

NADZOR (CI.87-88)

U ovom poglaviju definisana su oviascenja sumarskog inspektora, koja su znacajno veda 
u odnosu na oviascenja data prethodnim zakonom, sto je vrio vazno u smislu jacanja 
kontrole procesa gazdovanja sumama, koja je ocijenjena kao slaba tacka u dosadainjem 
sistemu upravijanja sumama I sumskim zemijiitem.

KAZNENE ODREDBE <CI.89-93)

Odredbama Predloga zakona u ovom poglaviju definisani su prekrSaji i kaznene odredbe 
u skladu sa novom organizacijom poslova u sumarstvu. Izvrseno je i poo§travanje 
kaznene politike izricanjem vecih iznosa kazni od sadasnjih. S tim u vezi definisani su i 
novousvojeni pravni standardi kada su u pitanju kazne za ucinjene prekrsaje.

PRELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE (Cl. 94-100)

Prelaznim i zavrsnim odredbama Predloga zakona propisani su vremenski rokovi vazni 
za pocetak primjene ovog zakona, kao i dan stupanja na snagu kao i poCetka vazenja 
ovog zakona.
Ovim odredbama dato je odredenje da, nakon donosenja Zakona o prometu drveta i 
proizvoda od drveta kojim 6e bit! preuzet pravni okvir Evropske Unije (iz Uredbe o 
deforestaciji suma I pravilima trgovine drvetom kroz FLEGT mehanizam, kako je to i 
dogovoreno u komunkaciji Ministarstva poljoprivrede, sumarstva i vodoprivrede i 
Evropske Komisije), prestaje da vazi odredba 6lana ovog zakona koja regulise promet 
drveta. Time 6e pravni okvir u tom dijelu bit! komplementaran sa EU propisima, sto je vrIo 
vazno za Cmu Goru jer se otvaraju mogu6nosti plasmana drvnih proizvoda iz Crne Gore 
na trziste Evropske Unije.

V. PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJE ZAKONA



Za implementaciju Zakona o sumama, nijesu potrebna sredstva iz Budzeta Crne Gore 
vec je predvideno finansiranje iz drugih izvora (Svjetska Banka), kako je to dato u RIA 
obrascu, koji je sastavni dio predmetne dokumentacije.

VI. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA PO HITNOM POSTUPKU

Predlog Zakona o sumama se dostavlja Skupstini Crne Gore na donosenje po hitnom 
postupku, u skladu sa clanom 151 Poslovnika Skupstine Crne Gore.

Razlog za hitnost Je okolnost da Svjetska Banka, iz cijeg zajma ce se finansirati osnivanje 
privrednog drustva za gazdovanje sumama, osposobljavanje istog za preuzimanje 
poslova na gazdovanju sumama, kao i daiji razvoj sumarstva i drvne industrije u Crnoj 
Gori, donosi odiuku o finansiranju projekta u narednih mjesec dana. Kako je za odobrenje 
zajma usiov da Zakon o sumama bude donesen od strane Skupstine Crne Gore i 
objavijen u Sluzbenom listu Crne Gore, kompletna procedura bi morala biti sprovedena 
u drugoj sedmici maja mjeseca, nakon cega bi se dokumentacija kompletirala i poslala 
Svjetskoj banci, u datom vremenskom roku. S tim u vezi, potrebno je da Skupstina Crne 
Gore shodno clanu 151 Poslovnika postupak donosenja sprovede u hitnoj proceduri i, 
ako zakon dobije potrebnu vecinu za usvajanje, uputi isti Sluzbenom listu Crne Gore na 
objavijivanje.
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CmaGora
Ministarstvo poljoprivrede, 
sumarstva i vodoprivrede 
Direktorat za sumarstvo, lovstvo i 
drvnu industriju

Adresa: Rlmskltrg46, 
81000 Podgorica, Crna Gora 

tel: +38220 482 109 
fax: +382 20 234 105 

WWW.mpsv.gov .me

Broj:08-311/22-15603/ll 14. avgust 2023. godine

iztvjeStaj O SPROVEDENOJ JAVNOJ RASPRAVI 
0 Nacrtu zakona o Izmjenama i dopunama Zakona o Sumama

Vrijeme trajanja javne rasprave: 30 dana - objavijen javni poztv za javnu raspravu, dana 24.04.2023. godine na internet stranid ministarstva i 
portalu e-uprava.

Naiin sprovodenja javne rasprave: odriavanje okruglih stoiova i usmeno iznosenje predloga i komentara, dostavijanje sugestija, primjedbi i 
komentara u pisanom obliku u roku odredenom za javnu raspravu.

Javna rasprava se odriala u Podgorici, Pljevijima i Rozajama.

OvIaSfeni predstavnki Ministarstva koji su ucestvovali u Javnoj raspravi:

mr Dragan OtaSevid - Generalni direktor Direktorata za sumarstvo, lovstvo i drvnu industriju

mr Ranko KankaraS - Nafelnik Direkcije za Sumarstvo

dip.ing. Goran Oalovid- Nacelnik Direkcije za drvnu industriju

Rezime dostavijenih predloga, sugestija, primjedbi i komentara, sa navedenim razlozima za njihovo prihvatanje, odnosno odbljanje:

7T;

http://WWW.mpsv.gov
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R.br. Podnosiiac
predloga,
sugestija,
komentara
primjedbi

Sadtia] predloga, sugestija, komentara i primjedbi Odgovor na predloga, 
sugestija, komentara i 
primjedbi

1. Zajednica opStina 
Crne Gore

Nacrt izmjena i dopuna ne propisuje da li de i kojt dio ostvarenog prihoda od koriscenja 
Suma pripasti opstinama na cijoj teritoriji se lume koriste,

Takode, Nacrt ne definiSe ni taCan procenat prihoda buduceg privredrog druStva koji 
de se uplacivatl u budget drzave.

Predlog |e da izmljeni clan 17 stav 7 Nacrta tako da glasi procenat prihoda ostvarenih 
prodajom drvnih sortimenata i drugih Sumskih proizvoda privredno druitvo uplacuje 
na ime naknade za koriscenje suma, lumskog zemljijta i nedrvnih Sumsidh proizvoda u 
driavno] svojini u budiet drzave i budget opstine, u skladu sa propisom kojim se 
ureffujeslstem finansiranja lokainlh samouprava.

Predlog se prihvata.

Prihvatanjem predloga se 
dodatno konkretizuje zakonsko 
rjegenje nacrta izmjena i dopuna.

TaCan procenat prihoda bududeg 
prrvrednog drustva koji de se 
uplacivatl u budiet drzave bide 
definisan uredbom koja de se 
donijet! nakon usvajanja zakona, 
shodno rezultatima ekonomsko 
finansijske anallze i u skladu sa 
rezultatima konsultacija sa 
Ministarstvom finanasija.

2. Blazo Jokanovic, 
dipl.Ing.sumarstva 
u.penziji

Primjedba/predlog/sugestija 1:

Clan 1 Nacrta zakon o izmjenama 1 dopunama Zakona o Sumama nfje definisana pozlc^a 
u osnovnom tekstu Zakona o lumama.

Primjedba/prediog/sogesbja 2:

U dianu 2 Nacrta zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Sumama, odnosno u clanu 
4Z05 u dodatoj taCki 22, treba obuhvatiti i sumsko zemijigte tako da bi dodata tafta 
22glasila;

Primjedba 1 se ne prihvata.

Obrazloienje: Clan 1 ima pozldju 
u osnovnom tekstu.

Predlog Z se ne prihvata.

Obrazloienje: Oefinicijom se ne 
targetira sumsko zemIjiJte, ved je 
predmetdefinicije suma,sa,ciljem



„22) pustoSenJe §uma je svaka radnja u Sumama i na Sumskim zemljiStima kojimse 
trajno remeti gazdovanje sumama i Sumskim zemljiJtem, suprotna zakonsMm 
propisima koji moze dovesti do degradacije Suma I iumskog zemljista (sjeca koja rtje 
predvidena programima i planovima gazdovanja Sumama, sjeCa Suma sa intenzitetom 
sjeJe vedim od dozvoljenog planskim dokumentom u odnosu na zapreminu i prirjst 
sastojine, sjeca i unistavanje nedoznaCenih stabala, narocito stabala iz kategoiije 
dozrijevajudh i elitnih stabala, skidanje povrSinskogsloJa, razni iskopi, vadenje kamena 
- kamenolomi, izgradnja objekata koji nijesu u funkclji sumarstva, kretanje motornlh 
vozila i teSke mehanizacije mimo puteva, odiaganje komunalnog i gradevinskog otpada, 
ispuStanje uija i maziva iz motornih vozila i si.)."

konkretizacije norme radi 
prlmjene Kriviinog zakonika One 
Gore.

Primjedba/predlog/sugestlja 3:

Predlozeni Clan 3 nlje defirisana pozicija u Z05 - ne zna se gdje de bit! u osnovrom 
tekstu Zakona.

Predlozeni dian treba preciznije definisati, I prediaze se da glasi;

£lan3

Poslovi na upravljanju i gazdovanju sumama se aktom Vlade povjeravaju privrednom 
druStvu za gazdovanje sumama u 100% u drJavnom vlasniStvu (u daljem tekstu: 
privredno druStvo).

Osnivad ptivrednog drustva je Vlada Crne Gore.".

Primjedba/prediog/sugestlja 4:

Clan 4 Nacrta zakon o izmjenama I dopunama Zakona oSumama treba brisatl. 

Obrazloienje primjedbe/predloga/sugestije 4:

Predlog 3 se prihvata.

Mijenja se clan 3 u Nacrtu zakona 
kako je to predloieno.

Sugestija 4 se ne prihvata.

Obrazlozenje: 
dianom 4 zakona o izmjenama i 
dopunama se upravo dopunjuje 
dIan 14 postojedeg Zakona o 
Sumama u dfjelu usaglaSavanjasa 
propisima iz oblast! zaStite prirode

PredloJenim



PredloJeni clan 4 Nacrta potrebno je brisati jer materiju koju on tretira regulisana je u 
Slanu 14 postojedeg ZOS kao i u podzakonskom aktu iz Clana 24 ZO§ koji bliie propisuje 
sadrzaj programa gazdovanja lumama.

Stav 3,5,6,7,8, iz predlozenog diana 4 treba uvrstiti u podzakonski akt - Propis o blljem 
sadrzaju I nacinu izrade programa gazdovanja Sumama

Prlmjedba/predlog/sugestija 5:

Predloieni clan 5 - nije definisana pozicija u ZOS - ne zna se gdje de biti u osnovnom 
tekstu Zakona.

Predloieni clan 5 Nacrta treba dopuniti i kao takav da bude dopunjen - izmljenjeni dian 
15 ZOS, i da glasi:

"Radi realizacije programa gazdovanja Sumama na godisnjem nivou izraduje se 
tzvodacki projekat.

Izvodacki projekat se donosi za odjeljenje, po odsjecima u okviru odjeljenja.

Izvodacki projekat narocito sadrzl:

- doznacene bruto drvne mase, sortimentnu strukturu, prostornu podjeluitransportnu 
mrezu puteva i vlaka.

- mjere uzgoja, zaStite, koriidenja 5uma t izgradnje Sumske infrastrukture;

- usiove rada i elemente uslova rada, norme rada, potreban kapacitet radne snage po 
svim farama rada, primijenjeni tehnoioSki postupak, ekonomsku analizu izvrlerih 
rado\^ i rokove za izvrSenje;

- ogranidenja u intervencijama u prostoru gdje divijac zivi i opisa predvidenih 
cilju sprjecavanja, ubiazavanja I otkianjanja stetnog irticaja na zivotnu sredinu,

- karte odjeljenja sa ucrtanlm odsjecima, prostornom podjelom, postojede i 
projektovanom saobradajnom infrastrukturom, stovaristima - lagerima I valnijlm 
objektima;

i unaprjedenja propisa u tom 
dijelu.

Predlog 5 se djelimidno prihvata,

Obrazlozenje: Pozicija diana 5 
zakona o izmjenama I dopunama 
je definisana u osnovnom tekstu 
Zakona, tako da se sugestija 
odbacuje. 
dopunjavanjesadrzaja izvoda&og 
projekta u klju6iim dljelovima 
predloga, dime je obuhvadena 
sustina predloga I isti dakle 
uvazen u tom dijelu. Ne 
prejudlclra se tijelo koje de 
izdavati licence, obzirom da 
lumarska komora ne posloji. 
Jedna godina radnog staza za 
inzenjera Sumarstva se ocjenjuje 
dovoijnom da bi mogao v^iti 
doznaku stabala za sjedu i Izradu 
izvodackog projekta.

Izvrseno je

mera u



- podatke o vremenu poietka i zawietka radova.

Prilog izvodaCkog prajekta, koji je sastavni dio izvodaikog projekta, 2in! rjeSenje o 
zadulenju lica za doznaku I izradu izvodaCkog projekta, odiuku privrednog druJtva o 
usvajanju izvodaikog projekta, rjeSenje o zaduzenju struinih tica za izvodenje radova 
po izvodackom projektu I nadzor na izvodenje radova.

Izvodacki projekat se po pravilu realizuje u godini za koju je doneJen.

Odredbe izvoda2kog projekta su obavezujuce i moraju se realizovatl najkasnije u 
periodu od dvije godine.

Izuzetno, izvodaCki projekat moie se realizovatl i naredne godine, uz odobrenje organa 
privrednog drustva.

IzvodaOd projekat izraffuje i donosi privredno druSlvo najkasnije do 15. decembra 
tekude za narednu godinu, osim u slucajevima kada se Izvodacki projekat izradujeza 
degradirane Jume radi donosenja plana sanadje u skladu sa cianom 43 ovog zakona

Izvodacke projekte izraduju diplomirani inienjeri sumarstva - opsteg ili sumarsbg 
smjera sa najmanje dvije godine radnog iskustva na poslovima u sumarstvu, toji 
posjeduju licencu za obavljanjestrudnih poslova ugazdovanjuSumamaizdatu od strane 
Komore inienjera Sumarstva Crne Gore.

Obrazlozenje primjedbe/predloga/sugestije 5:

Materiju koju obraduje San 5 Nacrta u vec postojedem ZO§ tretira clan 15. Postojedi 
Clan 15 ZOS neophodnoje dopuniti sa novim elementima kako bi se izbjegll nedostaci 
koji su se u dosadaSnjoj primjeni deSavalo.

Primjedba/predtog/sugestija 6:

Clan 7 Nacrta u promijenjeniClan 34ustavu 2 alineji 9 Iza rijeci "dostavi ga" brisati rljedl 
"nadleJnom organu oprave" i dodati sljedede rijefl “neposrednom rukovodlocu u 
privrednom drustvu". U Istom stavu potrebno je dodati novu alineju koja glasi "vrSI

Predlog 6 se prihvata.

Mijenja se Clan 7 u Naotu zakona 
kako je to predloieno, uz 
korekdjetehniCke prirode.



kontrolu sjeCilta, uspostavljanje Sumskog reda, 
obrojeavanje i, otpremu drvnih i nedrvnih proizvoda;"

Dopunjeni IzmIJenjenI Clan 32 gl aside:

„Poslove fuvanja suma i sumskog zemIjiSta moze da vrii lice koje ima srednju stru&iu 
spremu Sumarskog smjera (u daljem tekstu: Cuvar 5uma) i koje ispunjava usioveza 
nolenje oruzja, u skladu sa zakonom kojim ]e uredeno oruije.

Cuvar Suma ima pravo i obavezu, narocito, da:

legitimise lica ratecena u vrSenJu proti\^ravnih radnji u Sumama i SumsUm 
zemljiStima, odnosno iica za koja postoji osnovana sumnja da su izvrSila takve radfie, 
ako ne moze da utvrdi identitet tog lica na drugi nacin;

- pregleda voziia kojima se drvo prevozi I tovara kojima se drvo prenosi u clju 
pronaiaska predmeta krivldnog djela iii prekrsaja;

- pregleda mjesta, osim stanova. na kojima se mo?e nalaziti drvo koje Je predmet 
kriviSnog djeia ill prekrsaja;

- vrSI kontrolu sakupljanja nedrvnih Sumskih proizvoda u Sumama i na Sumskim 
zemljiStima;

- vrSi

prijem, premjer. Sigosanje,

privremeno oduzimanje bespravno posjeCenog drveta i predmeta kojima Je 
izvrSeno krividno djelo iii prekrSaJ;

- vrSi odrSavanje i obnavijanje granidnih oznaka Suma u drzavnom vlasniStvu;

- preduzima mjere u dlju sprjeeavarja pomjeranja ill uniStavanja granidnih oznala, 
odnosno protivpravnog zauzimanja Suma I Sumskog zemIJiSta;

- preduzima mjere u cilju javijanja, obavjeStavanja 1 spredavanja pojave poiara u 
Sumama i na Sumskom zemIjiStu;



- sadini zapisnik o protivpravnoj radnjl i utvrdenom cinjenidnom stanju i dostavi ga 
neposrednom rukovodiocu u privrednom druStvu, a po potrebi policlji i nadlelnom 
inspekdjskom organu;

- prati i obavjeitava o promjenama zdravstvenog stanja Suma, Stetama nastalim od 
abiotickih i biotidkih clnilaca I drugih negativnim uticajima na Sumu;

- vrsi kontrolu sjecfsta, uspostavijanje Sumskog reda, prijem, premjer, ilgosar^e, 
obrojdavanje i, otpremu drvnih i nedrvnih proizvoda;

- preduzima i druge mjere i radnje za koje je zakonom i drugim propisima ovIaSden.

Cuvar Suma mole obavijatl i druge duvarske poslove propisane posebnim propisima iz 
oblasti iovstva, zastite prirode i drugih oblasti, ako ispunjava usiove date tim propisima.

CuvanJeSuma radi njihove zaStIte od protivpravnog prisvajanja, koriscenja, unistavanja 
i drugih nezakonitih radnji (odlaganje otpadnih i otrovnih stetnih materija, zagadivarje 
iume, uniStavanje granidnih znakova i oznaka i siidno) obezbjeduju vlasnid Suma.

Sa oduzetim Sumskim proizvodima i predmetima iz stava 2 allneja 5 ovog diana 
raspolade privredno drustvo, u skiadu sa zakonom kojim je ureflena driavna imovina."

Obrazlozenje primjedbe/predloga/sugestije 6:

Kod definisanja prava 1 obaveza cuvara 5uma, odnosno opisa njegovih radnih obave2a, 
potrebno je dodatl osnovne njegove zadatke a to su ds "vrSi kontrolu sjedista, 
uspostavijanje iumskog reda, prijem, premjer, zigosanje, obrojdavanje i, otpremu 
drvnih I nedrvmlh proizvoda" §to mu jeiuvijekpripadalo, kao i da zapisnike kao I razne 
izvjeitaje dostavija neposrednom rukovodiocu u privrednom druStvu, gdje su i 
zaposleni.

Primjedba/predlog/sugestija 7:

U dIanuS Nacrta poslednji stavtreba dalasi:

SugestIJa 7 se ne prlhvata.

Obrazloienje: Period od 10 godina 
je planska kategorija identidna 
kod planiranja u sumarstvu i 
prostomog planiranja, tako da se 
postavijena norma u naotu 
smatra konkretnljom, a sa druge



Prorrjena namjene iz stava lovog Sana na opozarenim sumskim povrSinama nemoie 
se vrgfti.”

Obrazlozenje primjedbe/predloga/sugestije 7:

Promjena namjene Sumskih povrSina bez obzira da ii se radi o opozarenim ili na neki 
drugi nacin uniJtenim odnosno devastiranim prostorom, moze se vrSiti samo u skladu 
sa planom razvoja suma i prostorno planskom dokumentacijom. Opozarene gumske 
povrsine neophodno je sanirati i polumrti u skladu sa sanacionlm pi

Primjedba/predlog/sugestija 8:

U Sanu 11 Nacrta koji tretira izmjene u Sanu 53 ZO§ potrebnoje i u stavu 2 umjesto 
rijeii "nadleZni organ uprave" staviti 'prlvredno druStvo". U stavu 4 treba staviti 
"privredno drugtvo" kao i “koja posjeduje llcencu za obavljanje struCnih poslova u 
gazdovanju gumama izdatu od strane sumarske komore". U sedmom stavu treba 
umjesto"Jedne" staviti "dvije".

Sa predlozenim izmjenama Sian 53 Se glasiti:

"Stabla se mogu sjeSi samo nakon njihovog odabiranja, obiljezavanja I evidentiranja(u 
daljem tekstu: doznaka), u skladu sa programom gazdovanja gumama, planom 
gazdovanja sumama u privatno] svojini i Izvodackim projektom.

Doznaka vaZi najduZe trl godine, nakon Sega Je privredno drultvo duZno ukloniti oznake 
sa doznaSenih stabala.

Svo posjeSeno drvo mora se izvesti iz sume u rokovima predvidenim izvodackim 
projektom.

Doznaku stabala za sjeSu u visokim lumama mogu da vtie oviascena Ilea u privrednom 
drustvu sazavrgenim VII1 nacionalnog nivoa kvalifikacija gumarskog smjera, obima 240 
ETC, koja posjeduje llcencu za obavljanje struSnIh poslova u gazdovanju gumama izdatu 
od strane sumarske komore.

Doznaku stabala za sjeSu u gumi u privatnoj svojfni mogu da vrge i pravna lica i

strane upodobljenom u planskom 
smislu.

Predlog 8 se dJellmiSno prihvata.

ObrazloZenje: Sugtinski se predlog 
prihvata, uz zadrgku oko usiovada 
je godina radnog staza za 
gumarskog tehniSara da bl mogao 
vrgiti doznaku stabala za sjeSu u 
niskim gumama. Takode se ne 
prejudicira tijelo koje Se Izdavatl 
licence, obzirom da gumarska 
komorane postoji.

To vrijeme i zavrgena Sumarska 
gkola smatraju se dovoijnom 
osnovom za obavljanje poslova 
doznake u niskim IzdanaSkim 
sumama i kod nas 
zemaija regiona.

anom.

u vedni



preduzetnld koji u pogledu strucne spreme Ispunjavaju usiove izClana 67 ovog zakona.

Ooznaka stabala zasJeJu u privatnoj lumi vrSiseusaradnji sa\rtasnlkom sume.

Doznaku stabala u niskim Sumama mogu da vrSe i lica sa zavrSenim IV 1 nacionalnog 
nivoa klasifikacija sumarskog smjera, oblma 180 ETC sa najmanje dvfje godine rading 
iskustava u oblasti uzgoja, zaJtite i korisienja Suma."

Obrazloienje primjedbe/pred/oga/sugestije 8;

Predlozene dopune adekvatnije deflniSu ko vril nazna^ene radnje, kao I daje vedu 
odgovornost 1 valnost za samom procesu doznake kao jednom od najstruinijili i 
najkompleksnijih poslova u Sumarstvu.

Primjedba/predlog/sugestija 9:

Clan 12 Nacrta, odnosno predlozene izmjene u clanu 55 stav 1 mijenja se i glas!

„SjeCa Sume u privatnoj svojini moze se vrSiti samo na osnovu odobrenja privredrog 
druStva kojim se dozvoljava sjeca

Obrazlozenje primjedbe/predioga/sugestije 9:

Radi racionalnosti Zakonom treba prenijeti ovIaS^enja da privredno druitvo obavija itc 
aktivnosti. Izdavanje odobrenja za sjecu u privatnim Sumama od strane privrednih 
druStava u okrulenju se u praksi primjenjuje viSe od SOgodina.

Predlog 9 se ne prihvata.

Obrazloienje: Clanom 14a je 
predvideno da za Sume u 
privatnoj svojini nadlezni organ 
uprave izraduje plan gazdovanja 
privatnim Sumama. Clanom ISa 
Zakona o Sumama se precizira da 
nadleini organ uprave Izraduje 
godiSnji plan gazdovanja Sumama 
u privatnom viasniStvu, na osnovu 
zahtjeva vlasnika Suma. 
Sljedstveno, nadleini organ 
uprave treba da donosi rJeSenja 
kojim se zahtjevi usvajaju, 
odnosno odbijaju. Daijim 
odredbama Nacrta zakona o 
Izmjenama I dopunama Zakona o 
Sumama je predvideno da se



neposredno izvrsen)e moie 
prenijeti na privredno druStvo, 
tako da je predlog mogude 
obuhvatiti nizim aktom. Ovakvo 
rjeienje smatra se fleksibilnijim, 
§to je preporu2IJIvo u tranziclonim 
usiovima kakvo ce nastati u 
Sumarstvu donoSenjem Izmjena i 
do puna zakona I drugih akata koje 
slijede tokom reforme.

Predlog 10 se djelhniino 
prihvata.

Obrazlo!enje: Upravo je cll] date 
formuladje I u postojedem 
Zakonu o Sumama I u Izmjenama i 
dopunama da se prijem drvnih 
sortimenata vrSi u Sural kod panja, 
I upravo Je cll] da sesortimenti koji 
nastaju iz Jednog stabla uvezu sa 
doznadnim brojem na panju. Sve 
negativnosti u praksi, ako Ih fma. 
mogu proizadi samo iz 
nepoStovanja propisa.

Primjedba/predlog/sugestlja 10:

Clan 13 Nacrla gdje u clanu 56 mljenja stav treba da se briSu dio teksta iza : 
izvod predstavija uvjerenje o porijeklu Sumskih, odrosno drvnih sortimenata.".

Izmijenjenl stav 4, treba da glasi:

"Prijem drvnih sortimenata vrSi se preko knjige ptijema",

Obrazlozenje primjedbe/predioga/sugestije 10:

Knjiga premjera sluii samo za evidenciju posjedene drvne mase, a uvjerenje o porijeHu 
Sumskih, odnosno drvnih sortimenata je otpremnica ciji je sadriaj propisan 
podzakonskim aktom ~ Clan 57 ZOl Poslednjim izmjenama ZOS uvedena je odrednica 
da " izvod iz knjige premjera predstavija uvjerenje o porijeklu sumskih, odnosno drvnih 
sortimenata.". sto se negativno odrazilo u praksi, Jer se izradeni sortimenti nijesu 
primali kod panja - mjesta sjece nego prilikom utovara da bl se slozio izvod iz knjige 
premjera sa otpremnicom koja se izdaje prilikom otpreme - utovara drvrih 
sortimenata, jer uvjerenje o porijeklu drveta treba da se sla?e i po hroju komada i po 
dimenzijama.

Prlmjedba/predlog/sugestija 11:

Clan 15 Nacrta gdje mijenja Clan 66 Z05, mijenjase i glasi:

zareza "iiji



„Pfivredno drustvo, kome su aktom Vlade povjerni poslovi na upravljanju i gazdovanju 
sumama, obavljaju upravne i sa njima povezane stru£ne poslove u sumarstvu, koji se 
odnosena:

1) pripremu i izradu planova u Sumarstvu;

2) sprovodenje nadonalne inventure Suma;

3) ustupanje radova u sumama u di^avnoj svojini na izvodenje;

4) prikupljanje podataka ostanju Juma;

5) izradu karata sumskih staniSta i tipova Juma (kartiranje);

6) sprovodenje monitorlnga zdravstvenog stanja 5uma, odrJivosti gazdovanja lumama 
i bespravnih aktivnosti u sumama;

7) podizanje novih Suma, ukijucujud poSumljavanje i njegu novih kultura;

8) Izdvajanje, uredenje i unapredivanje stanja u sjemenskim objektima za sakupljanje 
reproduktivnog materijala iumskog drveCa;

9) Izgradnju, odrzavanje i sanaciju Sumskih puteva u skladu sa ovim zakonom;

10) uCestvuje u pripremi strutnih 
osnovu ovIaSdenja donosi Vlada i Ministarstvo;

11) sprovodenje mjera za oeuvanje biodiverziteta i prirodnih vrijednosti suma;

12) sprovodenje zaStite Suma od biotidkih i abiotickih dinilaca, ukijudujud dijagnozno- 
prognozne poslove;

13) zaStita suma od polara;

14) cuvanje suma i Sumskog zemIjiSta u drzavnoj svojini i odriavanje graniCnih oznaka 
izmedu drzavnih i privatnih Juma;

15) doznaku stabala za sjedu;

Predlog 11 se ne prihvata.

Obrazlo2enje: Predlogom se 
ostavijaju iste mogucnosti za 
obavijanje poslova u Sumarstvu 
kaoSto je to dato Nacrtom zakona 
0 Izmjenama I dopunama Zakona 
o Sumama, take da se 
predlozenom 
formulacijom u tekstu postiSe isti 
pravni instltut. Stav Je da i u 
jednom I u drugom obliku teksta 
privredno drustvo Ima punt 
kapacitet za obavijanje poslova na 
gazdovanju Sumama, Sto i Jeste 
cllj izmjena i dopuna Zakona o 
Sumama.

drugadljom

za proplse, planove i programe, koje naosnova



16) ilgosanje i prijem sortimenata i sjeiiita, odnosno Sumskih radova;--------------------

17) izradu izvodaikih projekata;

18) izdavanje rjeienja za sjeCu u privatnim iumama;

19) izdavanje uvjerenja o porijeklu;

20) proizvDdnJa i prodaja drvnih sortimenata i druglh sumskih proizvoda;

21) sakupljanje, proizvodnju i promet nedrvnlh Sumskih proizvoda;

22} proizvodnja i promet reproduktivr>og materijala Sumskog drveda;

23} upravijanje I gazdovanje lovistima i loviStima posebne namjene;

24} upravijanje zaStidenim podruCjima u skladu sa ovim zakonom i oduvanje zaitidenih 
pnrodnih dobara u skladu sa zakonom kojim je uredena zastita prirode;

u privatnoj svojlnl u pogledu koriSdenja i25) pruzanje strucne pomodi viasnidma Suma 
zaStite Suma;

26} kontrolu izvedenih radova po Izvodackom projektu;

27) uspostavijanje, vodenje i odrzavanje informacionog sistema za Sume i Sumarstvo;

28) vodenje I odrzavanje baza podataka kao eiemenata informadonogsistema za Sume 
I sumarstvo;

29) saradnju sa naudno istraJivafikim institucrjama izoblasti sumarstva i lovstva;

30) druge poslove u skladu sa takonom.

Poslovi iz stava 1 ovog diana predmet su posebnog akta Vlade kojim se ureduju odnosl 
izmedu nadleznog organa uprave i privrednog druStva.

StruCne poslove iz stava 1 tad, 1,2,4,5,21122 ovog diana mole izvrSavati drug 
lice t preduzetnid, putem usiuga.

o pravno

* • r



taeke 24 moze obavijati prlvredno druStvo, ako ispunjava usiove propis^e 
zakonom kojim je uredena zaStlta prirode."

Obrazlolenje primjedbe/predloga/sugestije 11;

U eianu 15 Nacrta u promljenjenom clanu 66 ZOS ostavijena je mogucnost da sumarna 
upravijaju. gazduju svi „Nadlezni organ uprave, privredno druStvo i druga pravna lica i
reTgirvnTcilj"pro'!^jerzoS^^"^ ‘ P'‘'vrednD druitvo, §to

Primjedfaa/predlog/sugestlja 12:

Clan 17 Nacrta gdje mrjenja fiart 77 u stavu 3 iza rijefi sumi dodati "na kamionskom 
putu , a izbaati rijeci "u dubedem stanju" .

StavSglasIde;

"Prodaja drvnih sortimenata i drugih proizvoda Iz 5uma u drlavnom vlasniStvu vrSI se u 
§umi na kamionskom putu, na Sumskim i drugim stovariStlma, po djenama kde 
utvrduje Vlada Crne Gore na predlog privrednog druJtva."

0brazlo2enje primjedbe/predloga/sugestije 12:

U analizi procjene uticaja propisa piSe da Nacrt zakona
ava

17 kod izmjena Clana 77 u stavo 3, izmedu ostalcg, 
prediaJe prodaju drvnih sortimenata iz 5uma u drzavnom vlasniStvu u "dubecem 
stanju". Prodaja drveta u dubedem stanju je jedan vid koncesione prodaje same 5to je 
ograntcen period na godinu dana. Drugo, prodaja drvnih sortimenata ne mole se vrSitl 
u dubedem stanju, ved se drvo moze prodavati u dubedem stanju. Ako je namjera da se 
napusti koncesioni sistem onda treba izbaciti prodaju u dubedem stanju. Takode treba

Sugestija 12 se ne prihvata.

Obrazlozenje: Rjeienje Iz Nacrta 
zakona se smatra fleksibilnijim u 
odnosu na sugestiju. Prodaja 
drvnih sortimenata u dubedem 
stanju je mogude rJeSenje koje 
egzistira i u zemljama u reglonu. 
Ta mogudnost ne Imlicira 
koncesioni sistem koriiSdenja 
iuma, niti se radi o prodaji u 
dubedem stanju koja se trenubio 
vrSI u Crnoj Gorl (fcco videno 
dubede stanje).0 Izmjenama I dopunama 

pitanje napuitanja konceslonog modeiaZakona o Sumarna, izmedu ostalog, rjeS 
koriSdenja 5uma,a u



precizirati mjesto prodaje drveta u 5umi. Prodaja drveta moie da se vrSi i kod panja pa 
u vezi toga neophodno jedodati "na kamionskom putu'.

Prlmjedba/predlog/sugestiia 13:
Sugestija 13se ne prihvata.

Obrazioienje; Postojedi norma se 
mijenja samo Iz razloga §to je 
potrebno definisatl ovIaS^enja 
privrednog dru$tva u budu^oj 
organizaciji sektora sumarstva, 
inade norme koje ^zistiraju u 
pogledu toga komozebiti korisnik 
drveta u ruralnim podruijima i u 
kojim kollCinama smatraju se 
realno odmjerenim I ne mogu 
dovestt do kt^enja propisa {niti je 
to bio razlog u dosadainjoj 
primjeni propisa).

Clan 18 Nacrta vrSi se izmjena poiedinih stavova £lana 78 Z05.
Predlazemdaseuflanu 

78 stav 1 IzbriSu riJeCi "sa prebivaligtem”. Takode predtaiem da se deflnlSe kolicina 
drveta tako 5to de za tehnidko drvo za sopstvene potrebe biti do 10 m3 
drvo do 15 rn3. '

a za ogrevno

Clan 78 stav 1 glaside: 

"Drvo u §umi u driavnoj svojini moie se, u skladu sa programom gazdovanja Sumama i 
izvodackim projektom, davati stanovnicima u ruralnim podrudjima za sopstvene 
potrebe do 10 m3 tehnidkog drveta i do IS m3 ogrevnog drveta po domadinstvu."

Obrazioienje primjedbe/predloga/sugestije 13:

Imajud. u vidu postojede stanje u ruralnim podrudjima - gdje su vecinom staraSca 
domadinstva sa stalnim mjestom boravka, a da dio stanovniStva koji imaju staino 
mjesto boravka van rodnoga kraja koji nastoje tokom godine da odriavaju svoja 
porodidna imanja, dime doprinose i razvoju ruralnih podrudja predlozene izmjene su 
opravdane. Takode treba da se deflniSu i kolicine kako tehnidkog tako i ogrevnog 
drveta. Smatram da 10 m3 ogrevnog drveta ne moie podmiriti godiinje potrebejednog 
domacinstva, pa samim tim primorano je da se svjesno krsi propisana

Primjedba/pradkig/sugestija 14:

pan 20 Nacrta propisuje da se dtan 8120§ mijenja. U stavu 1 tadka 1 pl5e "naknada za 
koriSdenje §uma i Sumskog zemijiita u driavnoj svojini u skladu sa dlanom 77 stav 8 
ovog zakona;'. U Nacrtu zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Sumama u dianu 17
raniji dian 77 promijenjen je i sadaSnji predlozeni dian 77 ima samo 7 stavova osmoa 
nema. ®

norma.

Sugestije iztafke 14 sedjellmidno 
prihvataju.

Obrazioienje: Prve dvije sugestije 
su prlhvacene, radi seotehnickim 
greSkama nastalim zbog 
pomjeranja brojeva dianova I



u taJkt 3 pile "naknade koju pladaju vlasnici suma u privatnom vlasniStvu u skladu sa 
clanom 68 ovog zakona;- flan 16 Nacrta briSe clan 68, pa se postavija pitanje na loji 
se to clan 68 odnosl.

Ovom Qanu treba dodati i sredstva po osnovu;

•fondova namjenjenih ruralnom razvoju, zaStiti Jivotne sredine. zaStiti voda, 

regionalnom razvoju i drugih fondova;

- naknade za ocuvanje i zaltitu biodiverzfteta;

- sredstva ostvarena promjenom namjene iuma;

- sredstva ostvarena otudenjem Suma i sumskog zemIJiSta u drlavnoj svojini;

Stav 5 iznnijenjenog Clana 81 koji glasi “Sredstva za realizadju mjera iz progratna 
gazdovanja Sumama koje sprovodi nadlezni organ uprave obezbjeduju se Iz budSeta 
na osnovu godisnjeg programa koJi izraduje nadlezni organ uprave, a donosi Vlada do 
31. decembra tekuce za narednu godinu.", u potpunosti potvrduje da je ovaj Nacrt 
konfuzan, nedorecen, neefikasan i nejasan. Postavija se pitanje koji je to "nadleinl 
organ uprave",

0 ostalim clanovima koji se odnosl na inspekcijski nadzor i kaznene odredbeprimjedbe 
se mogu davatl tek nakon sudbine datih predloga.

Ako se mtsli da se postigne neki napredak u Sumarstvu pored datih primjedbi na 
ponudeni Nacrt treba izvrSIti izmjene I dopune pojedinfh ilanova postojeiegZOS koje 
sam dostavio radnoj grupi za izradu Nacrta zakon o izmjenama i dopunama Zakonao 
Sumama, sa posebnim osvrtom na uvodenje licence za obavijanje strucnih poslovau 
Sumarstvu. To bl bilo posebno poglavlje koje bj se naSlo u 20§ prije poglavija "Nadzor" 
Poglavlje koje se odnosi na licence glasilo bi:

KOMORAINZENJERA SUMARSTVA

Komora inzenjera Sumarstva Crne Gore

stavova tokom rada na Nacrtu 
zakona. Predlog za dopunu £lana 
20 se ne smatra adekvatnim, 
obzirom da su ostvarivanje 
naknada i drugih finansijskih 
sredstava iz predloga vei
deflnisani drugim zakonima. 
Komentar da je Nacrt zakona 
konfuzan, nedorecen,neefikasan i 
nejasan ocjenjuje 
neosnovanim, jer proistiCe iz 
nerazumijevanja koncepta u 
cjelosti, obzirom da Nacrt ne 
podrazumijeva gaSenje Uprave za 
gazdovanje Sumama I lovIStima 
kao nadleznog organa uprave.

se

Predlog za osnivanje Komore 
inzenjera Sumarstva se ocjenjuje 
kao preuranjen, obzirom da ne 
postoje nikakvi preduslovi za 
predlaganje takvog rjeSenJa u 
ovom trenutku (finansijski okvir, 
prije svega), pa ta materija moie 
biti predmeteventualnonarednih 
izmjena 
sumama.

dopuna Zakona o



Clan XX

Radi unapredenja uslova za obavijanje strucnih poslova u sumarstvu, zaStite opSteg i 
pojedinacnog interesa u obavijanju postova \ organizovanju u pruzanju usiuga u 
Sumarstvu, kao i radi ostvarivanja druglh ciljeva osnlva se Komora inzenjera sumarstva 
Crne Gore (u daljem tekstu: Komora).

Clanovi Komore su inJenjeri Sumarske stroke.

Komora je pravno llcesa sediStem u Podgorici.

PoslovI Komore

Clan xxi

KOmora obavlja sledeie poslove;

1) utvrduje prava i duinosti i eti£ke norms ponaJanja clanova u obavijanju poslova iz 
£lana xx ovog zakona;

2) utvrduje ispunjenost uslova za irdavanje licence;

3) provjerava uskladenost Izdatih llcend s propisima drugih zemaija;

4) vodi evidenciju lica kojima su izdate licence;

5) organizuje sudove fasti za utvrdivanje povreda profeslonalnih standards I normatWa 
(profeslonaine odgovornosti), kao I za izrlcanje mjera zate povrede;

6) obavlja i druge poslove u skladu sa zakonom I statutom.

Organizactja i nafin obavijanja poslova iz stava 1. ovog flana bliie se ureduje statutcm 
t opStim aktima Komore.

Na statut I opSte akte Komore saglasnost daje Ministarstvo.

Organ! Komore 

Clan xxil

' ;'.lv



Organ! Komoresu; skopStIna, upravni odbor. nadzorni odbor [ predjsednik.---------------

Broj, sastav, djelokrug I nacin izbora organa iz stava 1. ovog clana utvrduje se statutom 
Kamore.

Sredstva za rad Kotnore 

Clan xxili

sponzorstva,
pokloni 1 drug! izvorl u skladu sa zakonom.

Sredstva za osnivanje i pocetak rada komore obezbeduju se u budletu Crne Gore.

Komora utvrduje vlsinu danarine I takse za izdavanje licence Iz stava 1. ovog eianauz 
prethodnu sagiasnost Ministarstva.

Nadzornad zakonitojcurada Komore vrif Ministarstvo.

Licenca

Clan xxfiii

Licencu za obavtjanjestrufnih poslova u gazdovanju sumama (u daljem tekstu: licenca) 
mo5e da dobye lice koje ima steceno visoko obrazovanje na studijama drugogstepena 
(dtplomske akademske studije - master, specijalistiCke akademske studije, 
specijaNstieke strukovne studije). odnosno koje Je steklo obrazovanje na osnovnim 
studijama u trajanju od najmanje cetiri godine iz oblast! Jumarstva, lumarskog smera I 
koje ima poloJeni drJavni struini ispit, kao i struCnl ispit za sticanje licence za obavijarte 
odredenih poslova.

Licencu iz stava 1 ovog Clana moze steel i lice 
kvalifikaeija Sumarskog smjera, obima 240 
iskustva na

sa zavrsenim VII 1 nadonalnog nivoa 
ETC i sa najmanje deset godina radnr^ 

poslovima iz oblasti Sumarstva bez polaganja struCnog Ispita.



Minlstarstvo blile propisuje program i na£ln polagahja struCnog ispita za sticanje 
licence, obrazac zapisnika o polaganju strucnog (spita i obrazac uverenja o poloierom 
strucnom ispitu.

Postupak izdavanja i oduzimanja licence 
Clan xxiii

Postupak Izdavanja 1 oduzimanja licence sprovodi Komora.

TroSkove izdavanja snosi lice koje podnese zahtjev za izdavanja licence.

Komora pokrece postupakza oduzimanje licence posluzbenoj duinosti. na predlogfca 
o^^a5cenogza provjeru struCnog rada Imalaca licenci, kao idrugih lica koja pruze dokaze 
da je imalac licence izvrJio teze povrede struke, utvrdenestatutom Komore.

Ucu koje izgubi uvjerenje o licenci Komora ie 
izdati duplikat uvjerenja.

Komora vodi Imenik izdatih i oduzetih licenci.

Komora je duira da na veb-sajtu Komore objavljuje spisak lica koja imaju vaiede licerce 
s podacima potrebnim za uspostavijanje kontakta s tim lidma.

Primjedba/predlog/sugestija:

Nijesu dati predlozi za izmjenu teksta. Sugestije su da se
na trfiStu javlja nedostatak radne snage i da su poslovi u Sumarstvu sezonskag 
karaktera pa je potrebno preispitati predIo2eni koncept.

na njegov zahtjev i o njegovom troScu

3. MlloS 
dipLing-Sumarstva

Vojinovid,
Sugestije se ne prihvataju

Obrazlolenje: smatra se da bl 
status qvo koji bl ostao na snazi 
ako ne dofle do izmjena I dopuna 
i dalje rezultirao neodrzivim 
gazdovanjem §umama.

uzmu u obzir okolnosti da se

4. Goran KoljenSid, 
dipl.pravnik 
Upravl

Primjedba/predlog/sugestija:

Primjedbe se sastoje u tome da predloJeni koncept izmjena I dopuna smatra 
neadekvatnim i ekonomski neodrilvim I da je sada jnja Uprava, model oraanizadie kojI

Primjedbe se ne prihvataju

Obrazloienje: U svim razvojnim 
dokumentima Vlade, ukijucujuci i

u
za



izmjenu teksta.

Srednjorooil program rada Vlade 
(2022-2024} reforma u sektoru 
sumarstva rtapuStanje 
koncesionog sistema korlScenja 
Suma su definUani koraci koji se 
smatraju neophodnim za bolju 
valorizaciju Sumskih resursa.
Smatra se da bi status qvo koji bi 
ostao na snazi ako ne dode do 
izmjena I dopuna i dalje rezuftirao 

gazdovanjem 
Sumama. Komentari pravnika koji 
se odnose na biodiverzitet i 
zdravstveno stanje suma, kao i 
organlzaciju sektora Sumarstva se 
smatraju pauSalnIm.

neodtiiwm

5. Goran MirCeta, 
sektor energije iz 
obnovljivih izvora

Primjedba/predlog/sugestija:

PredlaSese dopuna Clana 38 u smislu otvaranja mogufinosti promjene namjene Juma i
sumskog zemljiita u svrhe izgradnje objekata za proizvodnju enegrije Iz obnovljivih 
izvora.

ObrazJozenje: U slu&ju da se predlog uvrsti uklonlla bl se ograniCenJa za razvoj kada je 
u pjtanju sektor energije. Predlozeno rjeSenje egzistira u Zakonu o sumama Republike 
Srbije.

Predlog seprihvata.

6. Iso KalaC, dipl. ecc., 
Uprava 
gazdovanje 
Sumama i loviStIma

Primjedba/predlog/sugestija:

Da se Clan 3 preformullSe na naJIn dase poslovi nagazdovanju Sumama ustupaju (dajuj 
privrednom drustvu, umjesto fomiulacije da se mogu dati.

Predlog se prihvata.

Primjedba se ne prihvata.

Obrazlofenje; Clan 66 generalno 
defInISe upravne I sa njlma

za



Da se preispita odredba Sana 66 jer ne mogu preduzetnici obavljatu upravne poslove.

U ostalom dijelu iziaganja date su opSte konstatacije o stanju u sektoru Jumarstva, 
osvrt na koncesije iz prethodnog perioda.

povezane struine poslove u 
sumarstvu, i ne propisuje da 
preduzetnici mogu obavfjati 
upravne poslove.

7. Oragana Bordevid
Potpara,
dipl.ingium.

Liprava 
gazdovanje 
Jumama i lovistima

Primjedba/predlog/sugestija:
Prlmjedbe. predlog i sugestija se 
odbljaju.

Obrazlolenje; Ekspertize su 
projektovane da budu podloga 
nl2lm aktima £lje donoSenje de 
usiljediti nakon usvajanja izmjena 
i dopuna zakona. Odredbe vezane 
za privatne Sume smatraju se 
Jasno preclzlranlm I u postojecem 
zakonu, nefunkcionalnostsejavija 
kao posledica nedostatka 
finansija u Upravi za gazdovanje 
sumama i lovIStIma za Izradu 
planova u privatnim Sumama. 
Predlog da se definise rok za 
Izradu plana sanadje Suma se 
smatra 
rJeSenjem,

Date opfte kvallfikacije I traJena Izrada ekspertiza prlje usvajanja Nacrta zakona.

Sugestija da se preispitaju odredbe privatne Sume, jer postoji 
nefunkdonalnost usijed nepostojanja planskih dokumenata za privatne sume.

vezane zaza

Predlaze izmjenu Sana 48 Zakona o Sumama kako bi se definisao rok 
sanadje degradiranlh suma.

za Izradu plana

nefunkdonalnim

8. Alen Kalac, Primjedba/predlog/sugestija:

Primjedbe se sastoje u tome da predloieni koncept izmjena i dopuna smatra 
nedoredenim bez izradenih slrudnih analiza. Date su opSte konstatadje o stanju u 
sektoru Sumarstva, pokrenuto je pitanje garancija za odriivost koncepta reorganizadje. 
Nijesu dati predlozi za izmjenu teksta.

Primjedbe. predlog I sugestija se 
odbljaju.

Obrazloienje: Ekspertize su 
projektovane da budu podloga 
niilim aktima dije donoSenje ce

dlpl.mg.sum.
Uprava 
gazdovanje 
Sumama i loviStIma

za



uslljediti nakon usvajanja Izmjena 
zakona.

konstatacije koje su date imaju 
karakter primjedbi na polltiku 
sektora, pa su se trebale davati u 
procesu donoSenja programa 
rada Vlade.

f dopuna OpSte

9. Darko G82dl(f 

OpStina Pljevija

PrImjedba/predlog/sugestIJa;

Nijesu dati prediozi za Izmjenu teksta. Primjedba se pdnosi na cinjenlcu da Nacrtom 
zakona nije odreden procenat izdvajanja sredstava lokalnlm upravama, Sto uti£e na 
odriavanje lokainih i Sumskih puteva.

Primjedba se prihvata.

Obrazloienje: Procenat Izdvajanja 
ostvarenih 

gazdovanjem Sumama u budzet 
drzave de odrediti Vlada svojim 
aktom. Zakon o Sumama ne 
odreduje procenat izdvajanja 
dijela konceslonih I drugih 
naknada lokalnim upravama, ved 
Je to predmet Zakona o 
finansiranju lokainih samouprava, 
pa Je u nacrtu dodat stav kao 
konekclja sa tim zakonom.

sredstava

10. Mila Kovadevid

Uprava lokainih
prlhoda Ophine 
Pljevija

Primjedba/predlog/sugestija: Predlog I primjedbe se odbijaju.

Obrazlozenje: Procenat izdvajanja 
sredstava 
gazdovanjem Sumama u budzet 
drzave de odrediti Vlada svojim 
aktom. Zakon o Sumama ne 
odreduje procenat Izdvajanja

Dat predlog za izmjenu Sana 7 na nadin da se odredi da 70% prlhoda preduzeda Ide 
opstinama. Primjedba seodnosi na cinjenlcu da Nacrtom zakona nije odreden procenat 
izdvajanja sredstava lokalnim upravama, Sto utide na odrZavost lokainih uprava. 
Ostatak izlaganja se odnosi na deklarativne kvalifikacije Nacrta zakona koje suitinski 
navode na zakljudak da predmetni nacrt predstavija mehanizam za smanjenje prlhoda 
opStIna.

ostvarenih



dijela konceslonlh i drugih 
naknada lokalnim upravama, vet 
je to predmet Zakona o 
flnanslranju lokalnlh samouprava. 
Odredba da 70% ostvarenih 
prihoda od korU^enja Suma 
koriste opStine usiovijava 
neodriivo gazdovanje lumatna, 
jer privrednodruStvonebi moglo 
pozitivno poslovati usijed 
nedostatka finansijskih sredstava 

sprovodenje planova 
gazdovanja lumama. Sa druge 
strane,
nadle2nosti u 
sumama, da bi mogle flnansirati 
izvrSenje planova gazdovanja 
lumama.

za

opStine nemaju 
gazdovanju

11. Igor Vojinovid, 
dipl.ingium.

Uprava 
gazdovanje 
Sumama 1 lovistima

Primjedba/predlog/sugestija;

Primjedbe se sastoje u tome da predlozeni koncept izmjena i dopuna smatra 
nedorecenim bez izradenih struCnih analiza. Date su opSte konstatacije o stanju u 
sektoru sumarstva i postavljeno pitanje Sta ie biti sa zaposlenima u Upravi za 
gazdovanje Sumama i lovistima. Nijesu dati predlozi za izmjenu teksta.

Primjedbe se odbijaju.

Obrazlo2enJe; Ekspertize su 
projektovane da budu podloga 
nilim aktima ifije donoSenje te 
usiljediti nakon usvajanja izmjena 
I dopuna zakona.

za

12. Petar Dzarii,

Odbornik u OpStinI 
Pljevija

Primjedba/predlog/sugestija:

Da se izdvaja dio prihoda ostvarenih gazdovanjem Sumama lokalnim upravama, a ne 
dobiti. Nijesu dati konkretni predlozi za izmjenu teksta.

Predlog je u skladu sa Nacrtom 
ukona.



13. Vladimir
Dluverovi^^ Uprava 
iokalnlh 
Opftine Pljevija

Prlmjedba/predlog/sugestlja:

Pnmjedba se odnosi na finjenicu da Nacrtom rakona nije odreden procenat izdvajanja 
sredstava lokalnim upravama, 5to utiCe na odriavost lokalnih uprava. Ostatak Izlaganja 
se odnosi na deklarativne prirode (da sjediSte privrednog druStva bude u Pljevljima), 
nijesu dati predlozi za izmjenu teksta.

Primjedba se odbija.

Obrazlozenje: Procenat izdvajanja 
sredstava 
gazdovanjem Sumama u budlet 
dfzave ce odrediti Vlada svojim 
aktom. Zakon o sumama ne 
odreduje procenat Izdvajanja 
dijela koncesionih i drugih 
naknada lokalnim upravama, vet!: 
Je to predmet Zakona o 
finansiranju lokalnih samouprava.

prihoda
ostvarenih

14. Jeiica Paidrmic, 
dlpi.ing.Sum.

Uprava 
gazdovanje 
lumama i loviStima

Primjedba/predlog/sugestija:

Primjedbe se sastoje u tome da predloSeni koncept izmjena I dopuna smatra 
nedoreJenlm bez izraflenih struinih analiza, jer se Uprava za gazdovanje Sumama I 
lovIStima pojavljuje kao suviSan organ.

Predlaie se dorada definidja pustoSenja Suma i pojam degradadje Suma.

Istiie saglasnost sa potrebom reorganizadje Uprave za gazdovanje Sumama i loviStima 
u privredno drustvo.

Predlog se usvaja.

za

IS. Vuko Marid,

Drvopreradivac
Pljevija

Primjedba/prediog/sugestija:

Izredene opSte konstatacije, opisano stanje u sektoru drvoprerade, izredene ocjene o 
sektoru Sumarstva. Nijesu dati predlozi za izmjenu teksta Nacrta zakona niti konkretne 
primjedbe. Reorganizadjase ne smatra dobrim rJeSenjem.

Primjedbe se ne prihvataju.

Obrazlozenje: U svim razvojnim 
dokumentima Vlade, ukijudujudi I 
Srednjorodni program rada Vlade 
(2022-2024) reforma u sektoru 
Sumarstva napuStanje 
koncesionog sistema korlSdenja 
Suma su definlsani koraci koji se

'.ly!.* . - a.



smatraju neophodnim za bolju 
valorizactju Sumskih resursa. 
Smatra se da bl status qvo koji bi 
ostao na snazi ako ne dode do 
izmjena I dopuna i dalje rezultirao 
neodrzivlm 
Sumama.

gazdovanjem

16. Mirko Stojkanovit 

Gradanin Pljevaija

Primjedba/predlog/sugestlja:

Izreiene opite konstatacije, u kojima se ne slaze sa predloienim konceptom i 
rmjenama I dopunama. Nijesu dati predlozi za irmjenu teksta Nacrta zakora niti 

konkretne primjedbe.

Primjedbe se neprihvataju.

Obrazloienje: U svim razvojnim 
dokumentima Vlade, ukijucujud I 
SrednjoroCnl program rada Vlade 
{2022-2024} reforma u sektoru 
sumarstva 
koncesionog sistema koriscenja 
luma su definisanl korad koji se

i napultanje

smatraju neophodnim za bolju 
valorfzaciju Sumskih resursa. 
Smatra se da bi status qvo koji bi 
ostao na snazi ako ne dode do 
izmjena i dopuna i dalje rezultirao 

gazdovanjemneodrzivim
sumama.

17. Dario Vranes,

Predsjednik OpStine 
Pljevija

Primjedba/predlog/sugestija:

IzreCene opSte konstatacije, u kojima se ne sla!e sa predlozenim konceptom i 
izmjenama i dopunama jer su u funkciji centralizadje javne uprave. Nijesu dati predlozi 
za Izmjenu teksta Nacrta zakona niti konkretne primjedbe.

Primjedbe se ne prihvataju.

Obrazloienje: U svIm razvojnim 
dokumentima Vlade, uklju6jjudl 1 
Srednjorocni program rada Vlade 
(2022-2024) reforma u sektoru



§umarstva napustanje 
koncesionog sistema koriSdenja 
Suma su definisani korad koji se 
smatraju neophodnlm za bolju 
valorizaclju lumskih resursa. 
Smatra se da bl status qvo koji bi 
ostao na snazi ako ne dode do

i

izmjena I dopuna I dalje rezultirao 
neodrzivim 
sumama.

gazdovanjem

18. Miloje Golubovic,

sum. tehniifar,

Uprava 
gazdovanje 
sumama I lovIStima

Primjedba/predlog/sugestija:

Izrecene opSte konstatadje, u kojima se ne slaJe sa predloienim konceptom I 
izmjenama t dopunama jer smatra da ie iste dovesti do problems u funkdonisanju 
sektora, sad kad su kortacno povecane plate u drzavnoj upravl, Nijesu dati predlozi za 
Izmjenu teksta Nacrta zakona niti konkretne primjedbe.

Prtmjedbe se ne prlhvataju.

ObrazloJenJe: U svim razvojnim 
dokumentima Vlade,uklju£ujud I 
Srednjoro^nl program rada Vlade 
{2022-2024) reforma u sektoru 
iumarstva

za

napustanje 
koncesionog sistema koriScenja 
Suma su definisani koraci koji se 
smatraju neophodnim za bolju 
valorizaciju Sumskih resursa. 
Smatra se da bl status qvo koji bl 
ostao na snazi ako ne dode do

i

Izmjena I dopuna i dalje rezultirao 
gazdovanjemneodrJivIm

sumama,
19. Almir Avdic, Piimjedba/predlog/sugestlja: Zah^ev je uvaien.



Uprava
prihoda,
Ro2aje

TraJeno objasnjenje u veil sa lokalnim prihodima koji se projektuju Nacrtom izmjena I 
OpStIna dopuna.

20. Esad Plunac,

Odbomik, OpJtlna 
Rozaje

Primjedba/predlog/sugesttja:

Izrecene opJte konstatacije, u kojitna se ne slaie sa predlozenim konceptom i 
izmjenama i dopunama jer de ugroziti prihode lokalne uprave. NIJesu datl predlozi za 
izmjenu teksta Nacrta zakona nitikonkretneprimjedbe.

Primjedbe se ne prlhva^ju.

ObrazloSenje: U svim razvojnim 
dokumentima Vlade, uklju£ujufi i 
SrednjoroinI program rada Vlade 
(2022-2024) reforma u sektoru 
sumarstva napuitanje 
koncesionog sistema koriStenja 
$uma su definisani koraci koji se 
smatraju neophodnim za bolju 
valorizaciju Sumskih resursa. 
Smatra se da bi status qvo koji bi 
ostao na snazi ako ne dode do
Izmjena I dopuna I dalje rezultlrao 

gazdovanjemneodrzivim
Sumama.

21. Faruk
dipl.ing. Jum.,

Uprava 
gazdovanje 
Sumama i loviStima

Kalae, Primjedba/predlog/sugestlja:

Prtmjedbe se sastoje u tome da predlofeni koncept izmjena i dopuna smatra 
nedore&nim^bez izradenih strucnih analiza, jer Uprava za gazdovanje Sumama i 
loviStIma moze da funkcloniSte kao samostaini organ. Smatra da je najbotji model 
prodaja drveta na panju. Da su za reorganizaciju potrebna velika finansijska sredstva I 
da dese privredno drustvo susresti sa problemima koje nede modi da riJeSi (sertifikadja 
5uma, nedostatak kadrova, tehnidka neopremljenost, promet drveta i llkvidnosti 
preduzeda, prodaja nize vrijednih drvnih sortimenata, klasifikacija drvnih sortlmenata,

Primjedbe se ne prihvataju.

Obrazioienje: U svim razvojnimza
dokumentima Vlade, ukijuCujuci i 
Srednjorocnl program rada Vlade 
(2022-2024) reforma u sektoru 
Sumarstva napuStanJe 
koncesionog sistema korlsdenja 
Suma su definisani koraci koji se 
smatraju neophodnim za bolju



izgradnja i odr2avanje sumskih puteva, cuwanje drvnih 
stovaristima i lagerima).

sortimenata na 5umskim valorizadju Sumskih resursa. 
Smatra se da bi status qvo kojl bi 
ostao na snazi ako ne dode do 
izmjena j dopuna I dalje rezultirao 

gazdovanjemneodriivim
Sumama.

Predlaze sledece:

Predlog 1:

Da se dan 3 preformullse na nafin da se posloui na gazdovanju sumama ustupaju (daiu) 
privrednom dnjJtvu u cjelosti, umjesto formulacije da se mogu dati.

Predlog 1 se djellml&ia prihvata.

Obrazlozenje: Kona£nu postavku 
izvrSavanja poslova izvrsice Vlada 
uredbom, kako je to ] predvideno 
nacrtom.

Predk^ 2 se prihvata.Predlog 2:

ikVrtopafTog gazdovanja Sumama sastoji od tekstualnog dijela

Predlog 3:

Da se danom 66 propiSe da cijene drvnih sortimenata daje privredno druStvo. U istom 
clanu da se preazno definite sta su fije nadleJnostl. PoslovI r>a gazdovanju Jumama se 
ne trebaju povjeravati nekom drugom lieu. Za poslove Suvanja Suma da vr§i lice koje 
ima srednju struCnu spremu sumarskog smjera.

Predlog 3 se dJelImKno prihvata.

Obrazlo!enje; Kona&iu postavku 
IzvrSavanJa poslova izvrSite Vlada 
uredbom, kako je to i predvideno 
nacrtom. Cijena
sortimenata ce se formirati na 
predlog privrednog druStva, 
medutim shodno proptsima Iz 
oblasti driavne Imovine u 
kona&iom o prodaji odiucuje 
Vlada Crne Gore.

drvnih

Predli^ 4: Predlog 4se djellmlino prihvata.

laau jL i..



buSeTkao iTbudV^ definisati procenti prihoda koJI se uplaeuju u driavni 1 Obrazlo*enje;Konainu raspodjelu

I u u e e 0 ni uprava. prihoda izvrSIde Vlada uredbom,

kako je to t predvideno
_________ predmetnimnacrtom.

2ivko22. Tomovid, Primjedba/predlog/sugestija;
Primjedbe se ne prihvataju.

Obraalozenje; Ekspertize su 
projektovane da budu podloga 
nizim aktima Clje donoSenje de 
usiijediti nakon usvajanja Izmjena 
i dopuna zakona. Konadnu 
raspodjelu prihoda IzvrSide Vlada 
uredbom, kako je to 1 predvideno 
predmetnim nacrtom.

dipLing. Sum.,
Primjedbe se sastoje u tome da predloieni koncept izmjena i dopuna smatra 
nedorecenim bez izradenih strudnih analiza. Takode je potrebno uskladlti procente 
prihoda koje ce ostvarivati piivredno dojStvo,

Uprava 
gazdovanje 
lumama i lovIStima

za

23. Elvir Zekid, Uprava 
lokalnih 
OpStIna Rozaje

Prlmjedba/predlog/sugestija:

Izrecene opste konstatacije, u kojima se ne slaze sa predioienim konceptom i 
tzmjenama i dopunama jer de ugroziti prihode lokalne uprave, Navodi se da je i 
postojedi zakon loS. Nijesu dati predlozi za Izmjenu teksta Nacrta zakona niti konkretne 
primjedbe.

Primjedbe se ne prihvataju.prihoda.
Obrazlo^enje: U svim razvojnim 
dokumentima Vlade, ukijucujudi f 
Srednjorodni program rada Vlade
(2022-2024) reforma u sektoru 
sunnarstva napuStanje 
konceslonog sistema korlSdenja 
iuma su definisani koraci koji se 
smatraju neophodnim za bolju 
valorizactju Sumskih resursa. 
Smatra se da bi status qvo koji bi 
ostao na snazi ako ne dode do
Izmjena I dopuna I dalje rezultirao



neodrzivim
lumama.

gazdovanjem

24. Nusret Kala£, bivSi 
direktor Uprave za 
Surne i bivSi 
predsjednikOpStine 
RoSaje

Primjedba/predlog/sugestlja;

Primjedbe se sastoje u tome da predlo!eni koncept izmjena i dopuna smatra 
nedoreCenim bez izradenih struEnih analiza, i da su one preduslov da izmjene i dopune 
idu u proceduru. Takode je potrebno uskladiti odnose privrednog druitva 
irdustrijom, pa se sugerisu konsultadje sa istima da bi se koncept ugovorlo.

Primjedbe i sugestlje se
djellmlino prihvataju.

Obrazloienje: Ekspertize su 
projektovane da budu podloga 
nizim aktima cije donoiSenje de 
usiljediti nakon usvajanja izmjena 
i dopuna zakona.

sa drvnom

25. Jasmin Bralid, 
odbornik u Opstini 
Rozaje
drvopreradivad

Primjedba/predlog/sugestija: Primjedbe I predlozi se 
djelimldno prihvataju.

Obrazloienje: U svlm razvojnim 
dokumentima Vlade, ukljudujudl i 
Srednjorocni program rada Viade 
(2022-2024) reforma u sektoru 
Sunnarstva 
konceslonog sistema korlScenja 
Suma su definlsani koraci koji se 
smatraju neophodnim za bolju 
valorizaciju sumskih resursa. 
Smatra se da bi status qvo koji bl 
ostao na snail ako ne dode do 
izmjena i dopuna i dalje rezultirao 

gazdovanjem 
Sumama. Sve neophodno u tom 
pravcu se mo2e posUdllzmjenama 
i dopunama Zakona olumama.

Izrecene opSte konstatacije, u kojima se ne slaie sa predloSenim konceptom I 
izmjenama i dopunama i predlaze izradu novog zakona. Navodi se da je i postojedi 
zakon los. Nijesu dati predlozi za izmjenu teksta Nacrta zakona. Smatra da lokahe 
samouprave ne mogu dobiti 7054 prihoda koje ostvari privredno druitvo, Jer je to 
neodrzivo.

i

napustanje

neodriivim

1



26. Smajo Murid, 

Gla\ml
administrator, 
OpJtina Rozaje

Primjedba/predlog/sugestija:

Nij^esu datl predlozi za izmjenu teksta. Primjedba sa odnosi na emjenlcu da Nacrtom 
2akona nije odreder, procer^at izdvajanja sredstava lokalnim upravama, 5to utiCe r.a 
odrzavanje lokalnih i Sumskih puteva.

Primjedba se prihwata.

ObrarloJenje; Procenat izdvajanja 
ostvarenih 

gazdovanjem lumama u budzet 
drzave de odrediti Vlada svojim 
aktom. 2akon o Sumama ne 
odreduje procenat izdvajanja 
dijela koncesionfh i drugih 
naknada lokalnim upravama, vec 
je to predmet Zakona o 
finanslranju lokalnih samouprava, 
pa Je u nacrtu dodat stav kao 
konekcija satimzakonom.

sredstava

27. Rahman Husovid, 
Predsjednik OpStine 
RoJaje

Primjedba/predlog/sugestija:

Nijesu dati predlozi za izmjenu teksta. Istide vainost luma 
drvne industrije.

za OpStInu Rozaje i razvoj

28. EivirKlica,

privrednikusektoru 
nedrvnih lumskih 
proizvoda

Primjedba/predlog/sugestija:
Predlog se djelimlino prihvata.

Obraziozenje: 
nacrtom je ved izmijenjena 
odredba koja propfsuje naknade 
za izdavanje uvjerenja za nedrvne 
lumske proizvode.

Datpredlogzalzmjenutekstaudlielukojisetieevisinenaknadezalzdavanjeuvjerenia
za nedrvne lumske proizvode. Prediaze da se naknade obraiunavaju u odnosu na
nabavnu cijenu, a ne na maloprodajnu djenu. U ostalom dtjelu izrefene opite 
konstatacije.

Predmetnim

29. Bolo 
privrednikusektoru

BulatovirS, Primjedba/predlog/sugestija:

Dat prediog za izmjenu teksta u dijelu koji se tfie visine naknade za izdavanje uvjerenja 
za nedrvne sumske proizvode. IstiCe da je to obaveza od prlje Eetiri godine.

Fb'edlog je ve^ obuhva&n 
Izmjenama i dopunama.



nedrvnih Sumsklh 
proizvoda

30. Tahir Ljajlt, 

gradanin sela pjunci
Prlmjedba/predlog/sugestija:

Nijesu dati predlozi 
vlasnicima.

za izmjenu teksta. IstiCe pitanje povrafeja imovine ranijim

2ivko Vukanic, 
dipl.ing.5um.

Uprava 
gazdovanje 
5umam3jlovt5tinia

31. Prfmjedba/predlag/sugestija:

Nijesu datl predioii za Izmjenu teksta. IstiCe valnost zaStIte Suma jer u suprotnom moie 
da se desi moratorijum na sjeCu Suma.

Primjedba se prihvata.

za

32. Avdija KalaC, 

drvopreradivafi
Primjedba/predlog/sugestlja;

Nijesu dati predlozi za izmjenu teksta, niti konkretne primjedbe. IstiCe vainest Suma za 
razvoj drvne industrije i kljucne probieme sa kojim se srete sektordrvoprerade.

Primjedba/predlog/sugestlja:33. MiloS
Sum.tehniSar,

Uprava 
gazdovanje 
lumama i lovIStima

Popovit,
Predlozi I sugestlje se ne 
prlhvataju.

Obrazlozenje: Privatni vlasntci 
Suma pladaju porez na Imovinu 
driavi, kao i naknade za doznaku, 
prijem i Izdavanje uvjerenja o 
porijeklu drvnih sortimenata, tako 
da driava ima obavezu da uredl 
Sume u planskom smislu. To je 
inatfe praksa 
zakonodavstvima u Evropi, kao I 
norma da se vlasnld staraju o

Prediaze uvoderje odredbl kojima bi se obavezali privatni vlasnid suma da o svom 
troSku izraduju planovegazdovanjasvojim sumama. SugeriSe da bi iuvari Sumatrebali 
da v^e guvanje suma u privatnom vtasnistvu. Takode navodi da Zakon o oruiju ne 
prepoznaje da Cuvar Suma moze da nosi sluzbeno oruije.

za

s\nmu



I

svojoj imovini, u sta spada I 
£uvanje. Kada je slu!beno 
naoruSanjeu pitanju, potrebnoje 
uputiti predlog za izmjenu Zakona 
o oruzju prema nadleznom 
organu (MUP), obzirom da Zakon 
0 Sumama sadrzi normu da cuvar 
luma mo^ebitl llcekoje ispunjava 
usiove za nosenje oru^Ja, u skladu 
sa zakonom kojim je uredena 
oruzje.

34. Vito TepavJevid, Primjedba/predlog/sugestija:

Predlaze da se brile Jlan 4 izmjena i dopuna Zakona, uz obrazlolenje da sektor ilvotne 
sredine nema kapaciteta da daje saglasnost na programe gazdovanja lumama. Takode 
predlade da se dian 6 izmijeni na nadin da se u lumama koje se nalaze u okviru 
zaStidenih podrucja prirode upravtja u skladu sa programima gazdovanja lumama.

Sugestija se odnosi na nadleznosti privrednog drustva, u smislu da Isto ne trebadase 
bavisjecom suma t izviacenjem drvnih sortimenata izi

Predlozi i sugestije se djelimidno 
prihvataju.

Obrazlozenje: Clan 4 Zakona ]e 
izraden u saradnji sa sektorom 
zaltite zivotne sredine, na osnovu 
praksi Iz regiona i zemalja EU, u 
diju Jadanja zaltite hiodiverziteta.

Sugestija da privredno drustvo ne 
treba da se bavi sjedom Suma i 
izviadenjem drvnih sortimenata iz 
lume se ne prihvata iz razioga Ito 
se radi a prolzvodnom subjektu.

dipl.ing.lum.
Uprava 
gazdovanje 
lumama i loviStima

za

ume.

35. Milela Manojlovid,
generalna
sekretarka,

Primjedba/predtog/sugestija:

Oa se clan 17 stav 7 Nacrta zakona o izmjenama i dopunama izmijeni take da glasi:
,.% prihoda ostvarenih prodajom drvnih sortimenata i drugih lumskih proizvodaiz 
stava 3 ovog dana, privredno druStvo uoladuie na ime naknade za korlSdenje luma.

Predlog se prihvata.



Zajednica opStina 
Cme Gore

lumskog zemljista i nedrvnih lumskih proizvoda u drJavnoj svojini 
budzet opgtine, u skladu : '
samouprava."

. I u budi^et drlave i 
sa zakonom kojim se ureduje sistem finansiranja lokahlh

36. Slobo Oelid,

Predsjednik OpStine 
Pluzine

Prlmjedba/predlog/sugestija:

PredlaJe se da Sume i Jumski pradjeli koji se nalaie na prostoru zaStidenih podruCja 
daju na upravijanje upravljafima zaStitenih podruCja uz obavezu da isti imaju 
neophodnu strucnu i kadrovsku opremljenost. Takode, da se naknade od korildenja 
suma raspodjeljuju na nacin definisan Zakonom 
Idu opstini izmedu upravIjaCa i opStIne.

Prediozi se ne prihvataju.

Obrazlozenje: Datl prediozi se ne 
propisuju Zakonom o Sumama, 
odnosno predmet su drugih 
zakona.uz praviSnu raspodjelu naknada koje

Mjesto 1 datum saCinJavanja izvjegtaja: 14.08.2023. godine u Podgoricr 

Nazlv organizacione jedinice ministarstva koja je odgovorna
za pripremu nacrta zakona : Oirektorat za Sumarstvo, lovstvo I drvnu Industriju.

raini direktor

n Cfpsevic



Cma Gora
Sekretarijat za zakonodavstvo

Adresa: Vuka Karadzita br. 3 
81000 Podgorica, Crna Gora 

tel; +382 20 231-535 
fax: +382 20 231-592 

www.szz.gov.me
Crna Gora

WNISTAfiSTVO FCyOPRIVREOE, SUttARSTVAlVODOPRIVREDE 
PODGORICA _____

TB -UJ-Primllena:
VtiiairsstFrilos‘Reeni ere)Ois.jtd.

If-1 -4^'' IBroj: 05-040/24-417/2 13. marta 2024. godine

Za: Ministarstvo poljoprivede, sumarstva i vodoprivrede 

Gospodinu Vladimiru Jokovicu, ministm 

Veza: Broj: 08-311/22-15603/42 od 12. marta 2024. godine 

Predmet: Misljenje na Prediog zakona o Sumama 

Postovani gospodine Jokovicu,

Na tekst PREDLOGA ZAKONA O SUMAMA, iz okvira nadleznosti ovog 
Sekretarijata, nemamo primjedbi, buduci da su primjedbe i sugestije Sekretarijata date 
u neposrednoj saradnji predstavnicima obradivaca 6. i 13. marta 2024. godine, 
inkoiporirane u predlozeni tekst zakona.

Ukazujemo da u odnosu na Prediog zakona treba pribaviti sljedeca misljenja, i to 
u vezi odredaba:

cl. 13, 14, 15, 23 i 26 kojima se ureduju planski dokumeti u sumarstvu, 
donosenje i sprovodenje strategije, misljenje Generalnog sekretarijata 
Vlade Crne Gore;
clana 28 koji se odnosi na uspostavijanje informacionog sistema. cl. 37 

do 42 kojima se ureduju ovla§6enja Cuvara suma za oduzimanje 
bespravno posjeSenog drveta i 6i. 87 i 88 kojima se ureduje nadzor, 
misijenje Ministaretva javne uprave;
5I. 61, 70, 71, 72. 76 i 78 kojima se propisuju naknade i cl. 82 do 86 
kojima se ureduje finansiranje, raspodjela sredstava, podsticanje mjere u 
sumarstvu i kontrola upotrebe budietskih sredstava, misljenje 
Ministarstva finansija; i
diana 37 koji se odnosi na oviascenja duvara suma i cl. 89 do 93 (kaznene 

odredbe) miSljenJe Ministarstva pravde.

'.I .

,;iM4EI^RETARKA
i ."I FV;Slavica Baiic

d"

http://www.szz.gov.me


Adresa; ^^'®varrevolucije15
Tel^+382°20°"°^‘

I I 7 -tli- ‘.".}7t.---------- ^
‘•‘•is.V'it' HsaJi trcjl

. Crna Gora 
j Ministarstvo

Primljena:
Br:(M/4-907/?4-iiift//o OfS-jeS.

Pr;iag Vrfiedrast
18- april 2024.

77
ministarstvo POUOPRIVREDE, 

ministru Vladimiru Jokovicu 

Dopis br 06-311/22-15603/46

? Za;
'f

RIVREDE■4

Veza:

Predmet: Misljenje o uskladenosti Predlog
a zakona o sumama s pravnom tekovinom EU

Postovani,

PsklaaanostI predloga propisa a pravnom tekovinom EvropskfpJ"” “

u opiasp
razmjenu poPataka, kao I akiadistenie poPateka 2= Praionje slanja suma,
uskladenosti sa pravnom tekovinom Evropske unije. ^ ^ Postizanja potpune

S poStovanjem,

ida Gorcevid
OPSKIH POSLOVAv.\'

S9

p'-'- Sii

•an

Pril<^:

Izjava i tabela usklaflenosti Predloga zakona o §umama s pravnom tekovinom EU

Dostayijeno;
- Ministarstvo poljoprivrede, Sumarstva i vodoprivrede-
- a/a

me4 EU 
eu4 ms
juaniant •*«««•*«•



I2JAVA O USKLA©ENOSTI NACRTA/PREDLOQA PROPI5A CRNE GORE S PRAVNOM 
TEKOWNOM EVROPSKE UNIJE

IdentiftkaclonI broj l;uave | MP§-]U/PZ/24/05
1. IMaziv nacrta/predloga propisa _____ ________
- na crnogorskom jeziku Prediog zakona o gumama
- na engleskomjeziku | Proposal forthe Law on Forests

Z. Podaci o ofaradIvaEu propisa______
a) Organ drzavne uprave koji priprema propis

Organ drzavne uprave Ministarstvo poljoprlvrede, sumarstva I vodoprivrede 
Direlctorat za sumarstvo, lovstvo 1 drvnu industriju 

Darko StojanoviC, vd generalnog direktora 
020482 Z65. darko.stoianovtc@mpsv.Bov.me 
Ranko Kankaras

- Sektor/odsjek
- odgovorno lice (Ime, prezlme, telefon,
e-mail)________
- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,

e-mail)_________________________________________________
b) Pravno lice s javnim ovIaSt^enjem za pripremu I sprovodenje propisa
- Naziv pravnog lica 1

020 482 272, ranko.kankaras@mpsv.gov.me

/
- odgovorno lice (ime, prezime, telefon, 

e-mail) 
/

- kontakt osoba (ime. prezime, telefon,
e-mail)________________

3. Organ! drzavne uprave koji primjenjuju/sprovode propis
- Organ drzavne uprave Ministarstvo poljoprivrede, samarstva i vodoprivrede; Uprava za gazdovanje

_______________________ Sumama i loviStima; Uprava za inspekcijske poslove_________________
4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruzivanju Izmedu
Evropske unije t njenih drzava Elanka, s jedne strane i Crne Gore, s druge strane (SSP)________________
a) Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis

/

Sporazum ne sadrii odredbu koja se odnosi na normativni sadrfaj predloga propisa.
fa) Stepen ispunjenostl obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi SSPa

ispunjava u potpunosti
djelimiSno ispunjava
ne ispunjava

c) Razlozi za djelimiCno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi SSPa
/

5. Veza nacrta/predloga propisa s Programom prisfaipanja Crne Gore Evropskoj urilji (PPCG)
- PPCG za period 2023-2024

27: 2ivotna sredina, 2.2, Zakonodavn! okvir, F) Zastita prirode- Poglavlje, potpoglavlje
• Rok za donosenje propisa IV kvartal2023

Kainjenje u donosenju predmetnog propisa rezultat je 
meduresorskog uskladivanja i slanja propisa EK.

- Napomena

6. Uskladenost nacrta/predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unije______________________
a) Uskladenost s primarnim izvorima prava Evropske unije________________________________________
Ne postoji odredba primarnih izvora prava EU s kojom se prediog propisa moze uporediti radi utvrdivanja 
stepena njegove uskladenost!.
b) Uskladenost sa sekundarnim izvorima prava Evropske unije
52023PC0728

mailto:ranko.kankaras@mpsv.gov.me


Prediog Regulative Evropskog pariamenta i Saveta o okviru za praCenje otpornostl' evropskih suma 
/Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on a monitoring fraLwork for 
resilient European forests, COM/2023/728 final 2023/0413 (COD) ®

Djelimigno uskladeno / Partly harmonized

c) Uskladenost s ostalim izvorima prava Evropske unlie
nfeeove ulSenosir'‘ ^

- u duelu koji se odnosi na uspostavijanje slstema za monitoring luma i dijeljenja podataka monitoringa 
izmedu Mmistarstva i Evropske Komisije, odnosno sa pravnim licem kojeg isti oviaste, na bazi otvorenog 
pristupa. Potpuna uskladenost ee se postici donolenjem pravilnika kojim se propisuje blizi sadrzai podataka

^ ■f'^O'-macioni sistem i nacin odrzavanja i koril^enja informacionog sistema, u IV kvartalu
zu^o. godine;
- u diieiu koji se odnosi na ucestalost prikupljanja podataka monitoringa iz Priloga II Uredbe i postavijanie
se omnkulfhr'"'^iskladenost de se postid donolenjem pravilnika kdjima 
se propisuju blizi sadiiaj podataka koji se unose u informacioni sistem i nacin odrzavanja i korilcenja 
nformaconog sistema, nacin monitoringa, metode i smjernice za prikupijanje podataka, po^novnik sifrd i 

ondaL za Pojedtne vrste podataka monitoringa i utvrdjuje mreza mjesta za prafenje, opis
podataka IZ stava 1 dana 58 zakona i dodatnih podataka koje de odrediti EK, tehnidke specifikacije i 
ucestalost prikupljanja podataka iz stava 1 dlana 58 zakona, u IV kvartalu 2028. godine;

odnosi ra izbor nadina prikupljanja podataka i primjenu tehnidkih specifikacija iz Priloga I 
Uredbe. Potpuna uskladenost de se postici donolenjem pravilnika o nadinu monitoringa, metodama i 
smjernicama za prikupijanje podataka, pojmovnlku, siframa i faktorlma konverzije za pojedine vrste

stav?SkZ'iT7f ■r'?'''! 58

- u dijelu koji se odnosi na uspostavijanje okvira za razmjenu podataka o lumama I stavijanju na
raspolaganje podataka prema specifikacijama iz Priloga II Uredbe. Potpuna uskladenost de se postidi 
donolenjem pravilnika 0 nadinu monitoringa, metodama i smjernicama za prikupijanje podataka 
uturTn mr"*'- ^ l<onverz,je za pojedine vrste podataka monitoringa i pravilnika kojim de se

odrediti EK, tehnidke specifikacije i udestaiost prikupljanja tih podataka, u IV kvartalu 2028 godine-
- u d^elu koji se odnosi na dodatne podatke i prikupijanje podataka o lumama navedenih u Prilogu III 
Uredbe. Potpuna uskladenost de se postici donolenjem pravilnika o nadinu monitoringa, metodama i 
smjernicama za prikupijanje podataka, pojmovniku, liframa i faktorima konverzije za pojedine vrste

^ mjesta za pracenje, opis podataka iz stava
specifikacije i udestaiost prikupljanja

podataka iz stava 1 diana 58 Zakona, u IV kvartalu 2028. godine; ^
• u dijelu koji se odnosi na saradnju Ministarstva i Evropske Komisije, odnosno pravnih lica koja iste oviaste 
na razvoju kompatibilnih sistema za skladistenje i razmjenu podataka o lumama u okviru sistema za 
monitoring luma. Potpuna uskladenost de se postidi donolenjem pravilnika kojim se propisuje blizi sadrlaj

evr



- u dijelu koji se odnosi na razvoj dobrovoljnih integrfsanlh dugoroCnih planova koji de obuhvatiti aspekte 
monitoringa koji su utvrdeni u Prilogu IV Uredbe. Potpuna uskladenost de se postici donosenjem pravilnika 
kojim ce se odred.ti podaci monitoringa koji ce se integrisati 2 dugorocne planske dokumente u skladu sa 
clanom 57 Zakona o sumama;
- li dijelu koji se odnosi na izvrJavanje dodijeljenih ovIaSdenja shodno odredbama ove Uredbe. Potpuna 
uskladenost de se postici donosenjem pravilnika 0 nacinu monitoringa, metodama i smjernicama za 
prikupljanje podataka, pojmovniku. Siframa i ftktorima konverzije za pojedine vrste podataka monitoringa 
I praviinik kojim se utvrdjuje mrela mjesta za pradenje, opis podataka iz stava 1 diana 58 Zakona i dodatnih 
podataka koje de odrediti EK, tehnidke specifikacije i udestalost prikupljanja podataka iz stava 1 diana 58 
Zakona, u IV kvartalu 2028. godine.

7. Ukoliko ne postoje odfiouarajudi proptsi Evropske unije s kojima je potrebno obezbijediti uskladenost 
konstatovati tu cinjenicu

/
8. Navesti pravne akte Savjeta Evrope i ostale izvore medunarodnog prava korigdene pri izradi 
___nacrta/predloga propisa
Ne postoje izvori medunarodnog prava s kojima je 
potrebno uskladiti predlog propisa,
9. Navesti da )i su

/

navedeni izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope i ostali Izvori medunarodnog 
_ prava prevedeni na crnogorski jezik (prevode dostaviti u prilogu)
Navedeni izvor prava EU niie preveden na crnogorski iezik.
10. Navesti da li je nacrt/predlog propisa iz taCke 1 izjave 0 uskladenosti preveden

(prevod dostaviti u prilogu)______
Predlog zakona 0 Sumama je preveden na engleski jezik.
11. Ucesce konsultanata u Izradi nacrta/predloga propisa i njihovo mislienje 0 uskladen^
U tzradi Predloga zakona 0 Sumama nije bilo udesca konsultanata.
Potpls /g^dai^eno lice obradivaca propisa

na engleski Jezik

Potpis //fijirlistirKa ^rd^kih poslova

5 o-: -'DatumV&^^:^i>•> -nDgftitn;/’

Prilog obrasca;
1. Prevodi propisa Evropske unije 
2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom jeziku (ukoliko postoji)



TABELA USKLADENOSTI

t. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa 1.1. Identifikacioni bro] izjave o uskladenosti i datum utvrdivanja nacrta/predloga 
propisa na Vladi

MPg-TU/PZ/24/05 MPg-IU/PZ/24/05'....... .
2. Naziv izvora prava Evropske unije i CELEX oznaka
COM (2023)728
Predlog uredbe o okviru za pra^enje radi otpornosti Suma Evrope
3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore

Na engleskom jezikuNa crnogorskom jeziku
Predlog zakona o sumama Proposal for the Law on Forests
4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s Izvorlma prava Evropske unije

c)a) b) d) e)
Uskladenost 

odredbe nacrta/ 
predloga propisa 

Crne Gore s 
odredbom izvora 
prava Evropske 

unije____

Razlog za djellmicnu 
uskladenost ill 
neuskiadenost

Rok za postizanje 
potpune 

uskladenost!

Odredba i tekst odredbe nacrta/predloga propisa 
Crne Gore (clan, stav, tacka)

Odredba I tekst odredbe Izvora prava Evropske unije (clan, 
stav, taCka)

IMEi

£lan 1
Ovim zakonom ureduje se uzgoj, zastita, 

ocuvanje I unaprjedenje ^uma, planiranje, 
nacin i usiovi koriscenja suma, Izgradnja i 
odrzavanje sumskih puteva, monitoring suma, 
kao i druga pitanja od znacaja za 5ume, sumsko 
zemIjiSte i Sumarstvo.

Clanl
Predmet

1. Ovom se Uredbom utvrduje okvir za pracenje suma 
za Uniju odredivanjem pravila kojima se:

osigurava pravodobnost, toCnost, uskladenost, 
transparentnost, usporedivost i cjelovitost 
podataka o sumama unutar Unije i njihova javna 
dostupnostj

podupire dobrovoijni razvoj Integriranlh 
dugorocnih planova na razini drzava clanica putem

Potpuna uskladenost 
te se postidi 
donosenjem 

podzakonskog akta 
shodno clanu 28 

Zakona o sumama

Djelimicno
uskladeno

(a) IV kvartal 2028

Informacioni sistem 
(^lan 28

Radi obezbjedenja neophodnih podataka 
informacija o sumama, sumskim zemijistima

(b)



goietima uspostavija se informacioni sistem za 
sume i sumarstvo Crne Gore (u daljem tekstu: 
informacioni sistem).
Informacioni sistem vodi organ uprave u 
elektronskoj formi.
U informacioni sistem narocito se upisuju podaci o 
stanju i promjenama u ekosistemu suma, podaci 
prikupijeni inventurom suma, mrezi sumske 
infrastrukture, izvrsenim radovima u sumama i 
viasnicima i korisnicima §uma.
Ministarstvo obezbjeduje razvoj kompatibilnog 
sistema za skladistenje i razmjenu podataka o 
sumama koji ce se prikupljati i dijeliti u okviru 
monitoringa Suma.
Radi uspostavijanja I upravljanja sistemom iz stava 
4 ovogclana Ministarstvo obezbjeduje saradujesa 
Evropskom Komisijom i specijalizovanim tijelima 
Evropske unije.
Biizi sadrzaj podataka koji se unose u informacioni 
sistem i nacin odrzavanja i koriSdenja 
informacionog sistema propisuje Ministarstvo, uz 
saglasnost organa drzavne uprave nadleznog za 
javnu upravu.

ukijudvog, medusektorskog i prilagodijivog 
pristupa koji se temeiji na dokazima;

uspostavija poboijsano upravijanje izmedu 
Komisije i drzava danica.

U ovoj se Uredbi utvrduju pravila za prikupljanje i 
stavijanje na raspolaganje informacija za potporu:

provedbi zakonodavstva i politika Unije koje se 
odnose na ocuvanje, obnovu i odrzivo koriStenje 
Sumskih ekosustava i njihovih usiuga, s posebnim 
naglaskom na cilj povecanja otpornosti suma i 
omogucivanje zastite multifunkcionalnosti Suma, 
medu ostalim u odnosu na:

(a) prilagodbu i 
promjena;

{b) bioraznolikost;

(c) sprecavanje rizika od katastrofa i upravijanje 
njima;

(d) zdravlje Suma;

koristenje sumske biomase u razlidte 
socioekonomske svrhe;

(f) invazivne strane vrste;

nactonalno gospodarenje Sumama i integrirano 
dugoro^no planiranje drzava danica, medu 
ostalim, kako bi se povecala otpornost suma na 
sumske pozare, stetne organizme, suse i ostale 
nepogode.

(c)

2.

(d)

ubiazavanje klimatskih

(e)

Monitoring suma 
£lan55

Monitoring Suma je prikupljanje, pracenje i 
razmjena podataka koji se odnose na:

stanje sumskih ekosistema i njihovo 
koriScenje, ukijucujuci primarne 
podatke I podatke proizvedene na 

________osnovu tih podataka;______________

(e)

2



zdravstveno stanje suma u skladu sa
pracenjametodologijom 

zdravstvenog stanja suma; 
ostecenost sumskih ekosistema u 
skladu sa metodologijom procjene 
steta na sum! i sumskom zemijistu; 
zdravstvenu zastitu sumskog bilja u 
saradnji sa organom uprave 
nadleznim za zdravstvenu zastitu 
bilja.

Monitoring suma se sprovodi radi ocuvanja, 
obnove i odrzivog korlscenja sumskih 
ekosistema i njihovih usiuga, sa ciljem 
povecanja otpornosti suma I omogudivanja 
zastite multifunkcionalnosti suma, a sa 
posebnim naglaskom na:

adaptaciju I ubiazavanje klimatskih
promjena;
biodiverzitet;
sprecavanje rizika od katastrofa i 
upravijanje njima; 
zdravlje suma;
korlscenje sumske biomase u razlifite 
socioekonomske svrhe; 
invazivne strane vrste drveca; 
odrzivo gazdovanje sumama i 
integrisano dugorocno planiranje u 
sumarstvu na nacionalnom nivou, 
povecanje otpornosti suma na 
sumske pozare, stetne organizme, 
suse i ostale prirodne nepogode.

3



Definicija suma i Sumskog zemijista 
Clan 4

Clan 2 
Definidje

Za potrebe ove Uredbe primjenjuju se sljedece definicije:

„geografski eksplicitne informadje" znaci 
informacije na koje se upucuje i koje se pohranjuju 
na nacin koji omoguduje njihovo maplranje i 
lociranje s posebnom preciznoscu i tocnoscu;

„geografski informacijski sustav" znaci ra^unalni 
sustav za izdvajanje, pohranu, analizu i prikazlvanje 
georeferenciranih eksplicitnih podataka;

„lumska jedinica" znaci geografski eksplicitno 
podrucje koje predstavlja dovoijno homogeno 
podrucje sume kako je utvrdeno promatranjem 
Zemlje i bilo koji drugi odgovarajud sporedni sloj 
geografski ekspiicitnih informacija, kao sto su 
gustoca pokrivenosti drvetem, administrativna 
granica iii topografska granica u nacionalnom 
sustavu kartiranja;

„podaci 0 sumama" znaci informacije koje se 
odnose na stanje sumskih ekosustava i njihovo 
koristenje, ukijucujudi primarne podatke i 
agregirane podatke dobivene iz takvih informacija;

„promatranje Zemije" znaci prikupijanje podataka 
0 fizikainim, kemijskim i bioloskim sustavima 
Zemije s pomocu tehnologija daijinskog 
istrazivanja kao sto su sateiiti ill zrai^ne piatforme 
koje prenose siikovne ili druge senzore, prema 
potrebi u kombinaciji s in situ podacima;

„suma" znaci zemijiste koje je vece od 0,5 hektara 
sa stabiima visima od pet metara i kroSnjama koje 
pokrivaju vise od 10% povrsine, iii stabiima koja 
mogu dosegnuti te vrijednosti in situ, iskIjuCujuci

§umom se smatra zemijiste koje je povrSine vede 
od 0,5 hektara sa stabiima visocijim od 5 metara i 
krosnjama stabala koje pokrivaju vise od 10% 
povrsine, ili stabiima koja mogu dosegnuti te 
vrijednosti in situ.
Sumom se ne smatra zemijiste koje uglavnom sluzi 
za upotrebu u poljoprivredne svrhe ili se 
upotrebljava kao urbano zemijiste.
§umom se smatraju povrsine obrasle drvedem, 
ukljucujuci podmiadne grupe prirodno izraslog 
drveca ill Sumske plantaze koje tek trebaju dostici 
minimalne vrijednosti obrasta, odgovarajucu 
drvnu zalihu ili minimainu visinu drveda, 
ukljucujuci svaku povrsinu koja uobicajeno cini dio 
sumskog zemijista, iako na njoj privremeno nema 
drveca zbog ljudskog djelovanja poput sjece ili 
prirodnih uzroka, a moze se ocekivati da ce 
ponovno postatisuma.
Drugosumsko zemijiste je zemijiste koje nije §uma 
i povrsine vece od 0,5 hektara, sa stabiima 
visodijim od 5 metara i krosnjama koje pokrivaju 
od 5 do 10% povrsine, ili stabiima koja mogu 
dostici te vrijednosti in situ; ili povrsine sa 
kombinovanom pokrivenoscu zbunjem, grmljem i 
drvedem vedom od 10 %.
Sumskim zemljistem se ne smatra zemijiste koje 
uglavnom sluzi za upotrebu u poljoprivredne svrhe 
iii koje se uglavnom upotrebljava kao urbano 
zemijiste.

(1)

(2)

(3)

Potpuno
uskladeno

(4)

(5)

(6)

Znadenje izraza 
Clan 7

4



Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeca 
znacenja:

1) "bioloska raznovrsnost" je raznovrsnost 
zivih organizama svih ekosistema, 
ukijucujuci kopnene, morske i druge 
vodene ekosisteme i ekoloske komplekse 
dji su dio i obuhvata raznovrsnost unutar 
vrsta, izmedu vrsta i ekosistema;

2) “bioloska ravnoteza u iumi" je optimaino 
stanje Suma, odnosno sumskog 
ekosistema u pogledu njegovog sastava, 
strukture i funkcije, kao i razvoja biljnih, 
zivotinjskih i drugih vrsta;

3) “bespravna sjeca suma" je svaka sjec^a 
sumskog drveda koja je u suprotnosti sa 
zakonskim propisima i planskim 
dokumentima u sumarstvu;

4) "bespravne aktivnosti u Sumarstvu" su 
bespravne sjece, uzurpacije suma i 
sumskog zemIjiSta, paljenje suma, 
bespravan promet drveta, prikazivanje 
manje novcane vrijednosti drveta u 
prometu od trziSne vrijednosti i 
bespravna prerada drveta;

5) „geografski informadoni sistem" znad 
kompjuterski sistem za izdvajanje, 
skladistenje, anaiizu 
georeferenciranih eksplicitnih podataka o 
sumama;

6) „geografski eksplicitne informacije" 
znaci informacije o sumama na koje se 
upucuje i koje se skladiste u baze 
podataka na nacin koji omoguduje njihovo 
mapiranje i lociranje s posebnom 
preciznoSiu i tacnoscu;

zemijiste koje uglavnom sluzi za upotrebu u 
poljoprivredne svrhe ill koje se uglavnom 
upotrebijava kao urbano zemIjiSte. Ukijucuje 
povrSine s drvecem, ukijucujudi grupe mladog 
prirodno rastudeg drveca, ili piantaze koje tek 
trebaju dosegnuti minimalne vrijednosti lisnatog 
sumskog pokrova ili odgovarajucu gustocu ili 
minimainu visinu drveca, ukijucujud svaku 
povrsinu koja uobicajeno dni dio sumskog 
zemijista iako na njoj privremeno nema drveda 
usiijed ljudskog djelovanja poput sjei^e ili prirodnih 
uzroka, a moze se ocekivati da ponovno postati 
suma;

„drugo posumljeno zemIjiSte" znad zemIjiSte koje 
nije suma, a vece je od 0,5 hektara; sa stablima 
visima od pet metara i krosnjama koje pokrivaju od 
5 do 10% povrsine, ili stablima koja mogu 
dosegnuti te vrijednosti in situ; ili s kombiniranom 
pokrivenosdu sibljem, grmljem i drvecem vecom od 
10 %■ Ne ukijucuje zemijiste koje uglavnom slud za 
upotrebu u poljoprivredne svrhe ili koje se 
uglavnom upotrebijava kao urbano zemIjiSte;

„uskladivanje podataka" znad postupak u kojem se 
koriste dostupni podaci prikupljeni putem razllcitlh 
sustava pra<^enja kako bi se dobile usporedive 
procjene koje odgovaraju dogovorenom 
referentnom opisu;

„standardlzacija" znaci ishod postupka kojim se 
uspostavijaju i provode zajednidki standardi za 
podatke kako bi se osiguralo da se podaci 
prikupljaju, pohranjuju i upotrebljavaju dosljedno i 
tocno u cijeloj Uniji;

(7)

(8)

prikazivanje

(9)

5



(10) „in situ podaci" znaci podaci prikupljeni na terenu 
putem mreze mjesta za pracenje u skladu sa 
standardiziranim protokolima. Ukijucuju geografski 
eksplicitnu lokaciju mjerenja, georeferenciranu, medu 
ostalim, uz pomo^ usiuga globalnog navigacijskog satelitskog 
sustava.

7) "drvni sumski proizvodi" su drvna 
biomasa, granje, kora i korijenje;

8) “degradacija suma" podrazumijeva 
strukturne promjene sumskog pokrivaCa, 
u formi konverzije:

a) primarnih §uma koje se 
prirodno obnavijaju u sumske 
plantaze ill drugo sumsko 
zemijiste;

b) primarne some u vjestacki 
podignute sume;

9) "primarne lume" su some sa prirodnim 
obnavijanjem autohtonim vrstama 
drveda, gdje ljudski uticaji nijesu jasno 
vidijivi i gdje ekoloski procesi nijesu 
znacajnije poremeceni;

10) "ekosistemske usiuge $uma" su direktni 
i indirektni benefit! koje sumski 
ekosistemi obezbjeduju dru^tvu i mogu 
stvoriti direktnu ill indirektnu ekonomsku 
korist za razlicite korisnike suma;

11) "zaitita suma" je preduzimanje mjera 
radi prevencije ocuvanja sumskih 
ekosistema i spreCavanja stetnih uticaja 
(biotickih, abiotickih i antropogenih) na 
sume, ukianjanje oJtedenih i oboljelih 
stabala iz sume kao i uspostavijanje 
sumskog reda nakon sjecfa i nakon dejstva 
stetnih uticaja;

12) "konverzija suma" je proces prevodenja 
niskih, odnosno izdana^kih §uma u visoke 
sume direktnim (sadnjom) ili indirektnim 
putem (njegom, odnosno prirodnom 
obnovom);

6



13) "invazivne strane vrste sumskog drveca"
su vrste za koju je utvrdeno da njihovo 
unosenje ili sirenje ugrozava ili stetno 
utice na biodiverzitet suma usiuge
sumskih ekosistema;

14) „in situ podaci" su podaci prikupljeni na 
terenu putem mreze mjesta za pracenje u 
skladu sa standardizovanim protokolima, 
ukijucujuci geografski eksplicitnu lokaciju 
mjerenja, koja je georeferencirana pored 
ostalog iuz pomoc usiuga globalnog 
navigacijskog satelitskog sistema;

15} "jedinka sume" je geografski eksplicitno 
podru^je koje ima dovoijnu homogenost 
sumskog
posmatranjem Zemlje ili bilo kojim drugim 
pomocnim slojem geografski eksplicitnih 
informacija 
administrativna ili topografska granica, 
utvrdenih drzavnim kartiranjem;

16) "koriscenje suma" je koriscenje sumskih 
proizvoda;

17) "nedrvni sumski proizvodi" su cvjetovi, 
sjeme, plodovi, smola, cetine i lisce 
sumskog drveca i grmlje; trava, mahovina, 
paprat, susanj, treset i humus; Ijekovito, 
aromati^no i jestivo bilje; sumsko voce i 
gijive;

18) "njega suma" je sprovodenje uzgojnih 
mjera i radova u Sumskoj sastojini;

19} "obnova Suma" je proces osnivanja novih 
sastojina na mjestu postojecih zrelih 
sastojina prirodnim podmiadivanjem ili 
popunjavanjem prirodnog podmiatka 
sadnjom;

drveca utvrdenom

kao sto su obrast,

7



20} "plantaza brzorastucih vrsta drveda" Je 
vjeStacki podignuta sastojina sa 
ophodnjom kracom od 40 godina;

21) „podaci o sumama" su informacije koje se 
odnose na stanje sumskih ekosistema i 
njihovo koristenje, ukljucujuci primarne 
podatke i sumirane podatke dobijene iz 
takvih informacija;

22) „posmatranje Zemlje" je prikupljanje 
podataka o fiziSkim, hemijskim i bioloskim 
osobinama Zemlje pomocu tehnologija 
daijinskog istrazivanja kao sto su sateliti ill 
vazdusne piatforme koje prenose kamere 
ill druge senzore, prema potrebi i u 
kombinaciji sa in situ podacima;

23) „pustosenJe suma" je svaka radnja u 
sumama suprotna zakonskim propisima 
koja moze dovesti do degradacije suma 
(sjeca koja nije predvidena osnovama i 
planovima gazdovanja Sumama, sjeca 
Suma sa intenzitetom sjece vedim od 
dozvoljenog planskim dokumentom u 
odnosu na zapreminu i prirast sastojine, 
sjeda i uniStavanje nedoznadenih stabala, 
narocito stabala iz kategorije 
dozrijevajucih i elitnib stabala);

24) "sanacija degradirane Sume, odnosno 
sastojine" je njena obnova sadnjom;

25) "sanitarna sjeca" je sjeca kojom se 
uklanjaju ostecena, oboljela i suva stabla 
u cilju sprecavanja sirenja stetnih uticaja;

26) "sastojina" je dio sume sa 
karakteristicnim stanistem I nacinom 
nastanka, strukturom drveca po vrstama, 
starosti, razvojnim stadljumima I
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visinama, kao i nacinom uzgoja, po cemu 
se jasno razlikuje od drugih sastojina;

27) „standardizacija podataka" je postupak 
kojim se uspostavijaju i sprovode 
zajednicki standard! za podatke rad! 
sigurnosti da se podaci prikupljaju, 
skladiste i upotrebijavaju dosljedno I 
taCno;

28) "urbane §ume" su zemljista koja 
potpadaju pod definiciju suma I drugih 
sumskih zemljista, a koja se nalaze u 
okviru generalnih urbanistiikih planova i 
klasifikuju se kao lokalna dobra od javnog 
interesa;

29) „uskladivanje podataka" je postupak u 
kojem se koriste dostupni podaci 
prikupljeni putem razlicitih sistema 
pracenja kako bi se dobile uporedive 
procjene koje odgovaraju dogovorenom 
referentnom opisu;

30) "Sumska biomasa" je biomasa
proizvedena u sumarstvu;

31) "sumska infrastruktura" su sumski putevi 
i mostovi, sumske vlake i objekti u 
sumama koji su u funkciji gazdovanja 
Sumama;

32) "sumska vlaka" je izgradena sumska 
infrastruktura namijenjena privlacenju i 
izviacenju drvnih sortimenata do puta;

33) "sumski putevi" su izgradena Sumska
saobracajna infrastruktura koja je
namijenjena prevozu sumskih 
sortimenata, odnosno gazdovanju 
sumama.

9



aan3
Sustavza pratenjeSuma

Komisija u suradnji s drzavama clanicatna u skiadu 
s clankom 11. uspostavija i upravlja sustavom za 
pradenje Suma koji se sastoji od sljedecih 
elemenata:

Okvir za monitoring Suma 
£lan 56

1. UspostavIJanje okvira za monitoring suma 
u Crnoj Gori podrazumijeva pristupanje Crne Gore 
sistemu monitoringa suma koji se primjenjuje u 
Evropskoj uniji. Potpuna uskladenost 

ce se postid 
donosenjem 

pravilnika kojim se 
propisuje blizi sadrzaj 

podataka koji se 
unose u informacioni 

sistem i nacin 
odrzavanja i 
koriscenja 

informacionog 
sistema.

Do potpunog 
uskladivanja ostaje 

da se uredi dijeljenje 
podataka 

monitoringa sa 
organom uprave 

nadleznim za 
monitoring suma ill 

sa pruzaocem usiuga 
koje ce organ uprave 
eventuaino oviastiti 
za zastupanje pred

Crna Gora saraduje sa Evropskom 
Komisijom na uspostavijanju okvira za monitoring 
suma.

geografski
identifikacijskog sustava za mapiranje 
i iociranje sumskih jedinica, kako je 
utvrdeno u filanku 4.;

okvira za prikupljanje podataka o 
Sumama, kakoje utvrdeno u clancima 
5. i8.;

okvira za razmjenu podataka o 
sumama, kakoje utvrdeno u clanku 7.

Sustav za pradenje §uma sastoji se od elektroni^kih 
baza podataka igeografskih informacijskih sustava 
te omogucuje razmjenu i integraciju podataka o 
sumama s drugim elektronickim bazama podataka 
i geografskim informacijskim sustavima, ukljucujuci 
one razvijene u skiadu s dijelomS. PrilogaV. 
Uredbi (EU) 2018/1999 Europskog parlamenta i 
Vijeca i clankom 33. Uredbe (EU) 2023/1115.

Sustavom za pracenje luma osigurava se redovito i sustavno 
prikupljanje:

(a) eksplicitnog

Monitoring suma iz stava 1 ovog clana se 
sastoji od sledecih elemenata:

- geografski eksplicitnog identifikacionog 
sistema za mapiranje i Iociranje sumskih sastojina;

- sistema za prikupljanje podataka o

(b)

sumama;(c)
- okvira za razmjenu podataka o sumama. 
Sistem pracenja suma sastoji se od 

eiektronskih baza podataka i geografskih 
informacionih sistema i omogudava razmenu i 
integraciju podataka o lumama sa drugim 
elektronskim bazama podataka i geografskim 
informacionim sistemima.

Djelimicno
uskladeno IV kvartal 20262.

Okvir za monitoring omogucuje redovno i 
sistemsko prikupljanje podataka o lumama na 
osnovu ortofoto-snimaka iz vazduha ill svemira, 
satelitima Sentinel iz programa Copernicus ili 
drugim sistemima najmanje jednake vrijednosti i 
na osnovu in situ podataka putem mreze mjesta za 
pracenje.podataka o lumama na temelju 

zradne ili prostorne ortofotografije, 
satelitima Sentinel iz programa Copernicus 
ili drugim jednakovrijednim sustavima;

(b) in situ podataka putem mreze mjesta 
za pradenje.

(a)
EK.Razmjena podataka monitoringa 

ostvaruje se na nacin sto se podaci cine javno 
dostupnim.

Evropska Komisija ce podatke osmatranja 
Zemlje koje obezbijedi dijeliti sa Ministarstvom ili
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Komisija moze zatraziti pomoc specijaliziranih tijela 
kako bi olak^ala uspostavu i rad sustava za pracenje 
luma te nadleinim tijelima drzava clanica pruzila 
tehnicke savjete na temu pra(^enja luma.

Europska agencija za okolil pomaze Komistji u 
provedbi sustava za pracenje luma, medu ostalim 
u razvoju i radu Europskog sustava informiranja o 
lumama (FISE).

Podatke o promatranju Zemlje koje prikupija 
Komisija besplatno dijeli s tijelima drzava Clanica nadieznima 
za sustav pracenja luma iii s pruzateijima usiuga koje su ta 
tijeia oviastiia da ih zastupaju.

3. sa pravnim iicem koje oviasti Ministarstvo, na bazi 
otvorenog pristupa.

Ministarstvo obezbjeduje prikupijanje in 
situ podataka na osnovu terenskih istrazivanja, 
podataka dobijenim osmatranjem Zemije i 
podataka prikupijenih iz drugih reievantnih izvora 
informacija ako su isti dostupni.

Podaci za pracenje su javni, prikazani u 
otvorenim, citijivim formatima koji obezbjeduju 
interoperabiinost i mogucnost njihovog daijeg 
koriltenja i ponovne upotrebe, u skiadu sa 
Zakonom koji ureduje Slobodan pristup 
informacijama.

4.

5.

Izuzetno od stava 8 ovog clana podaci koji 
se odnose na pozicije geografski eksplicitnih 
lokacija mjesta za pracenje podlijezu zastiti radi 
ocuvanja povjerijivosti, kako bi se u baze za 
skladiltenje i razmjenu podataka ukljucile 
informacije koje se odnose na geografski 
eksplicitnu lokaciju mjesta za pradenje.

Informacioni sistem 
£lan 28

Radi obezbjedenja neophodnih podataka i 
informacija o lumama, sumskim zemijiltima i 
goletima uspostavija se informacioni sistem za 
lume i sumarstvo Crne Gore (u daljem tekstu; 
informacioni sistem).
Informacioni sistem vodi organ uprave u 
eiektronskoj formi.
U informacioni sistem narocito se upisuju podaci o 
stanju i promjenama u ekosistemu luma, podaci 
prikupijeni inventurom luma, mrezi lumske
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infrastrukture, izvrsenim radovima u sumama i 
vlasnicima i korisnicima suma.
Ministarstvo obezbjeduje razvoj kompatibilnog 
sistema za skladistenje i razmjenu podataka o 
sumama koji ce se prikupljati i dijeliti u okviru 
monitoringa suma.
Radi uspostavijanja i upravijanja sistemom izstava 
4 ovog ciana Ministarstvo obezbjeduje saraduje sa 
Evropskom Komisijom i specijalizovanim tijelima 
Evropske unije.
pre propisuje Ministarstvo, uz saglasnost organa 
dfzavne uprave nadleznog za javnu upravu.

^lan 4
Geografski eksplicitan identifikacijski sustav za sumske 

jedinice

Komisija uspostavija geografski eksplicitan 
identifikacijski sustav za mapiranje i lociranje 
sumskih jedinica („sustav identifikacije") koji te 
postati operativan do [Ured za publikadje: unijeti 
datum = 12 mjeseci nakon datumo stupanja na 
snaguove Uredbe].

Identifikacijski sustav je geografski informacijski 
sustav. Komisija uspostavija i redovito azurira 
informacijski sustav na temeiju zracne ili prostorne 
ortofotografije, u skladu s jedinstvenim 
standardom kojim se jamd tocnost barem jednaka 
kartografiji u omjeru 1:100 000.

Identifikacijski sustav:

(a) omogucuje precizno mapiranje i lociranje 
Sumskih podru£ja te, podlozno utvrdivanju 

_____ metodologija u skladu s clankom 8.

1.

Nema odgovarajude odredbe
Neprenosivo

2.

3.
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stavkomS., drugih posumljenih zemijista u 
cijeloj Uniji;

(b) na jedinstven nacin utvrdujesumskejedinice 
na temeiju kombinacije podataka o sumama 
iz clanka 5. stavka 2. i clanka 8. stavka 1.;

(c) olaksava otkrivanje i lociranje promjena 
izmedu zemijista koje sadrzava i koje ne 
sadrzava sume.

Clans
Okvir za prikupljanje podataka o sumama

Okvir za prikupljanje podataka o sumama postaje 
operativan do [Ured za publikocije: unijeti datum ~ 
12 mjeseci nokon stupanja no snagu ove Uredbe] u 
pogledu prikupljanja podataka o sumama iz 
stavka 2.1 do [Ured za publikocije: unijeti datum = 
30 mjeseci nakon datuma stupanja na snagu ove 
Uredbe] u pogledu prikupljanja podataka o 
sumama Iz stavka 3.

Komisija prikupija sljedece podatke o sumama u 
skladu s tehnickim specifikacljama iz Priloga I., 
£ime jamci standardizaciju podataka:

(a) sumsko podrucje;

(b) gustoda pokrivenosti drvecem;

(c) vrstaSume;

(d) povezanost suma;

(e) osutost;

(f) sumski pozarl;

(g) procjena rizika od sumskih pozara;

1.

2.
Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
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(h) poremedaji pokrivenosti drvecem.

Komisija je ovIaStena za donosenje delegiranih akata u 
skladu s dankom 14. kako bi izmijenila tehnicke specifikacije 
litvrdene u Prilogu I. te ih prilagodila tehni^kom i 
znanstvenom napretku.

5.
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Potpuna uskiadenost 
ce se postidi 
donoienjem 

praviinika kojim se 
propisuje blizi sadrzaj 

podataka koji se 
unose u informacioni 

sistem i naan 
odrzavanja i 
koriScenja 

informacionog 
sistema, kao i 

praviinika o naCinu 
monitoringa, 
metodama i 

smjernicama za 
prikupljanje 
podataka,

pojmovniku, siframa i 
faktorima konverzije 

za pojedine vrste 
podataka 

monitoringa. 
Takode, do potpunog 

uskladivanja 
potrebno je donijeti 
pravilnik kojim se 
utvrdjuje mreza 

mjesta za pracenje, 
opis podataka iz 

stava 1 clana 58 ovog 
zakona i dodatnih 
podataka koje ce 

odrediti EK, tehnicke 
specifikacije i

£lan5st.3i4 Podaci monitoringa $uma 
Clan 58

Organ uprave prikupija sledece podatke o 
stanju sumskih ekosistema i njihovom koriScenju:

- prikaz suma dostupnih za snabdijevanje 
drvetom i onih koje nijesu dostupne za 
snabdijevanje;

Drzave clanice prikupljaju sljedece podatke o 
lumama u skladu s ucestaloscu utvrdenom u 
Prilogu 11.;

(a) sume dostupne za opskrbu drvom i §ume 
koje nisu dostupne za opskrbu drvom;

(b) drvna zaiiha;

(c) neto godisnji prirast;

(d) struktura sastojine;

(e) sastav i bogatstvo vrsta drveca;

(f) europska vrsta sume;

(g) uklanjanja;

(h) mrtvodrvo;

(i) lokacija sumskih staniSta na podrucjima 
mreze Natura 2000;

brojnost cestih vrsta ptica sumskih stanista;

(k) lokacija prasuma i starih suma;

(l) za^tidena ^umska podrucja;

(m) proizvodnja drvnih proizvoda i trgovina 
njima;

(n) sumska blomasa za bioenergiju.

Za potrebe stavka 3. todaka od (a) do (h) drzave 
dianice prikupljaju in situ podatke na temelju 
terenskih istrazivanja u kombinaciji s, ako su 
dostupni, podacima dobivenima promatranjem 
Zemlje i podacima Iz drugih relevantnlh izvora

3.

- drvna zaiiha;
- neto godisnji prirast;
- struktura sastojine;
- sastav i bogatstvo vrsta drveca;
- klasifikacija sume u odnosu na evropske

vrste suma;
- uklanjanja iz suma;
- mrtvo drvo;
- lokacija sumskih stanista na podrudjima 

mreze Natura 2000;
- brojnost destih vrsta ptica sumskih

Djelimidno
uskladeno IVkvanal2028

stanista;
- lokacija prasuma i starih suma;
- zasticena sumska podrudja;
- proizvodnja i promet drvnih proizvoda;
- sumska biomasa za bioenergiju.
Podaci iz stava 1 al. 1 do 8 ovog clana

prikupljaju se in situ na osnovu terenskih 
istrazivanja na mrezi mjesta za pracenje i 
kombinuju sa podacima osmatranja Zemlje i 
podacima dobijenih iz drugih izvora.

Mrezu mjesta za pracenje, opis podataka 
Iz stava 1 ovog clana i dodatnih podataka, tehnidke 
specifikacije I ucestalost prikupljanja podataka iz 
stava 1 ovog diana propisuje Ministarstvo.

Organ uprave prikupija podatke o 
zdravstvenom stanju suma u skladu sa

G)

4.
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metodoiogijom pracenja zdravstvenog stanja 
suma.

ucestalost
prikupljanja podataka 

iz stava 1 clana 58 
ovogzakona.

informacija. Terenska istrazivanja temelje se na 
mrezi mjesta za pracenje koja su reprezentativna 
za Sumsko podru^je drzave cianice iz stavka 2. 
toCke (a) te se poklapaju s njim.

Organ uprave prikuplja podatke o 
oStecenosti sumskih ekosistema u skladu sa 
metodoiogijom procjene steta na sumi i sumskom 
zemljistu.

Na£in monitoringa, metode i smjernice za 
prikupljanje podataka, pojmovnike, sifre i faktore 
konverzijeza pojedinevrste podataka monitoringa 
propisuje Ministarstvo.
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Okvir za monitoring suma 
Clan 56 Potpuna uskladenost 

ce se postici 
donosenjem 

pravilnika o na^inu 
monitoringa, 
metodama i 

smjernicama za 
prikupljanje 
podataka,

pojmovniku, siframa i 
faktorima konverzije 

za pojedine vrste 
podataka 

monitoringa. 
Takode, do potpunog 

uskladivanja 
potrebnojedonijeti 

pravilnik kojim se 
utvrdjuje mreza 

mjesta za pracenje, 
opis podataka iz 

stava 1 clana 58 ovog 
zakona i dodatnih 
podataka koje ce 

odrediti EK, tehnicke 
specifikacije i 

ucestalost
prikupljanja podataka 

iz stava 1 ciana 58 
ovog zakona.

Uspostavijanje okvira za monitoring suma 
u Crnoj Gori podrazumijeva pristupanje Crne Gore 
sistemu monitoringa suma koji se primjenjuje u

Cian6
Izuzece

Kad je rijec o prikupijanju podataka o sumama iz 
Cianka 5. stavka 2., drzave clanice mogu odIuCiti da 
ne zeie koristiti usiugu koju pruza Komisija, ved da 
zeie viastitim podacima doprinijeti radu sustava za 
pracenje suma iz dianka 3.

Ako drzava dianica odabere mogudnost predvidenu 
u stavku 1., ona:

(a) prikupija podatke o Sumama iz clanka 5.
stavka 2. u skladu s tebnidkim
specifikacijama iz Phloga 1.;

(b) dijeli podatke o sumama iz clanka 5. 
stavka 2. u skladu s dlankom 7. stavkom 2,;

(c) svake godine procjenjuje kvalitetu
prikupljenih podataka u skladu s
dlankom 10.

Evropskoj uniji.
Crna Gora saraduje sa Evropskom 

Komisijom na uspostavljanju okvira za monitoring 
suma.

1.

Monitoring suma iz stava 1 ovog clana se 
sastoji od slededih elemenata:

- geografski eksplicitnog identifikacionog 
sistema za mapiranje i lociranje sumskih sastojina;

- sistema za prikupljanje podataka o2.
Djelimicno
uskladeno

sumama; IV kvartal 2028
- okvira za razmjenu podataka o Sumama. 
Sistem pradenja suma sastoji se od

geografskihelektronskih baza podataka 
informacionih sistema i omogudava razmenu i
integraciju podataka o sumama sa drugim 
elektronskim bazama podataka i geografskim 
informacionim sistemima.

Okvir za monitoring omoguduje redovno i 
sistemsko prikupljanje podataka o Sumama na 
osnovu ortofoto-snimaka iz vazduha ili svemira, 
satelitima Sentinel iz programa Copernicus ili 
drugim sistemima najmanje jednake vrijednosti i 
na osnovu in situ podataka putem mreze mjesta za 
pradenje.

Razmjena podataka monitoringa 
ostvaruje se na nacin Sto se podaci cine javno 
dostupnim.______________________________
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Evropska Komisija ce podatke osmatranja 
Zemlje koje obezbijedi dijeliti sa Ministarstvom ill 
sa pravnim licem koje oviasti Ministarstvo, na bazi 
otvorenog pristupa.

Ministarstvo obezbjeduje prikupljanje in 
situ podataka na osnovu terenskih istrazivanja, 
podataka dobijenim osmatranjem Zemlje i 
podataka prikupljenih iz drugih relevantnih izvora 
informacija ako su isti dostupni.

Podaci za pracenje su javni, prikazani u 
otvorenim, CitIJivim formatima koji obezbjeduju 
interoperabilnost i mogucnost njihovog daijeg 
koristenja i ponovne upotrebe, u skladu sa 
Zakonom koji ureduje Slobodan pristup 
informacijama.

Izuzetno od stava 8 ovog clana podaci koji 
se odnose na pozicije geografski eksplicitnih 
lokacija mjesta za pracenje podlijezu zastiti radi 
ocuvanja povjerijivosti, kako bi se u baze za 
skladistenje i razmjenu podataka ukijudle 
informacije koje se odnose na geografski 
eksplicitnu lokaciju mjesta za pracenje.

Podaci monitoringa Suma 
£lan 58

Organ uprave prikupija sledece podatke o 
stanju Sumskih ekosistema i njihovom koriscenju:

- prikaz suma dostupnih za snabdijevanje 
drvetom i onih koje nijesu dostupne za 
snabdijevanje;

- drvna zaliha;
- neto godisnji prirast; 
-struktura sastojine;
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- sastav i bogatstvo vrsta drveca;
- klasifikacija sume u odnosu na evropske

vrste suma;
- uklanjanja iz §ijma;
- mrtvo drvo;
- lokacija sumskih stanista na podrucjima 

mreze Natura 2000;
- brojnost Cestih vrsta ptica sumskih

stanista;
- lokacija praiuma i starih suma;
- zasticena sumska podrucja;
- proizvodnja i promet drvnih proizvoda;
- sumska biomasa za bioenergiju.
Podaci iz stava 1 al. 1 do 8 ovog £lana

prikupljaju se in situ na osnovu terenskih 
istrazivanja na mrezi mjesta za pradenje i 
kombinuju sa podacima osmatranja Zemlje i 
podacima dobijenih iz drugih izvora.

Mrezu mjesta za pracenje, opis podataka 
iz stava 1 ovog dana i dodatnih podataka, tehniCke 
specifikacije i ucestalost prikupljanja podataka iz 
stava 1 ovog clana propisuje Ministarstvo.

Organ uprave prikuplja podatke o 
zdravstvenom stanju suma u skladu sa 
metodologijom pracenja zdravstvenog stanja 
suma.

Organ uprave prikuplja podatke o 
oStedenosti sumskih ekosistema u skladu sa
metodologijom procjene steta na 5umi i sumskom 
zemijistu.

Nacin monitoringa, metode i smjernice za 
prikupljanje podataka, pojmovnike, sifre i faktore 
konverzije za pojedlne vrste podataka monitoringa 
propisuje Ministarstvo._____________________
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informacioni sistem 
flan 28

Radi obezbjedenja neophodnih podataka i 
informacija o sumama, sumskim zemljistima i 
goletima uspostavija se informacioni sistem za 
some i sumarstvo Crne Gore (u daljem tekstu: 
informacioni sistem).

Informacioni sistem vodi organ uprave u 
elektronskoj formi.

U informacioni sistem narocito se upisuju 
podaci 0 stanju i promjenama u ekosistemu suma, 
podaci prikupljeni inventurom suma, mrezi 
sumske infrastrukture, izvrsenim radovima u 
sumama i vlasnicima i korisnicima suma.

Ministarstvo obezbjeduje razvoj kompatibilnog 
sistema za skiadistenje i razmjenu podataka o 
sumama koji ce se prikupljati i dijeliti u okviru 
monitoringa suma.

Radi uspostavijanja i upravijanja sistemom iz 
stava 4 ovog clana Ministarstvo obezbjeduje 
saraduje sa Evropskom Komisijom i 
specijalizovanim tijelima Evropske unije.

Blizi sadrzaj podataka koji se unose u 
informacioni sistem i nacin odrzavanja i koriscenja 
informacionog sistema propisuje Ministarstvo, uz 
saglasnost organa drzavne uprave nadleznog za 
javnu upravu.

flan?
Okvir za razmjenu podataka o sumama

Do [Ured za publikacije: unijeti datum = 30 mjeseci 
nakon datumo stupanja no snagu ove Uredbe] 
drzave clanice moraju poceti dijeliti najnovije 
dostupne podatke o sumama iz clanka 5. stavka 3. 
u skladu s tehnickim specifikacijama iz Priloga II. 
tako sto ih cine javno dostupnima. Drzave clanice 
osiguravaju uskladenost podataka razmjenom 
agregiranih podataka o sumama u skladu s opisima 
iz Priloga N. DIjeljenje geografski eksplicitne 
lokacije mjesta za pracenje podlijeze uspostavi 
zaStitnih mjera iz clanka 9. stavka 2.

Drzave clanice i KomisIJa podatke iz clanka 5. 
stavaka 2. i 3. i Clanka 8. stavka 1. stavijaju na 
raspolaganje javnosti u otvorenom formatu koji je 
strojno citijiv i kojim se osigurava interoperabllnost 
i mogucnost ponovne uporabe u skladu s 
clankom 5. Direktive (EU) 2019/1024.

Komisija u FISE-u objavijuje sljedede podatke:

(a) podatke prikupljene u skladu s dankom 5. 
stavkom 2.;

(b) podatke koji se razmjenjuju u skladu sa 
stavkom 1. ovog clanka, izuzev geografski 
eksplicitne lokacije mjesta za pracenje;

(c) podatke koji se razmjenjuju u skladu s 
clankom 6. stavkom 2. tockom (b);

1.

Potpuna uskladenost 
de se postidi 
donosenjem 

pravilnika kojim se 
propisuje blizi sadrzaj 

podataka koji se 
unose u informacioni 

sistem I nacin 
odrzavanja i 
koriscenja 

informacionog 
sistema, shodno 

clanu 28 Zakona o 
sumama.

2. Djelimidno
uskladeno IV kvartal2026

3.

Okvir za monitoring iuma 
flan 56
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(d) podatke prikupljene u skladu s clankom 8. 
stavkom 1.

Drzave clanice mogu upotrebljavati podatke kojtse 
razmjenjuju putem okvira za razmjenu podataka o 
sumama u svrhu izrade dobrovoljnih integriranih 
dugorocnih planova za sume iz danka 13. ove 
Uredbe, kao i za potrebe danka 14. Uredbe (EU) 
2018/841.

Komisija je oviastena za donoSenje delegiranih 
akata u skladu s clankom 14. kako bi izmtjenila 
tehniCke specifikacije utvrdene u Prilogu il. te Ih 
prilagodila tehnickom i znanstvenom napretku.

Komisija je oviastena za donosenje provedbenlh 
akata kojima se utvrduju tehnicka pravlla I postupci 
za razmjenu i uskladivanje podataka o Sumama na 
temelju ove Uredbe. Ti se provedbeni akti donose 
u skladu s postupkom ispitivanja iz danka 15. 
stavka 2.

Uspostavijanje okvira za monitoring Suma 
u Crnoj Gori podrazumijeva pristupanje Crne Gore 
sistemu monitoringa Suma koji se primjenjuje u 
Evropskoj uniji.

4.

Crna Gora saraduje sa Evropskom 
Komisijom na uspostavijanju okvira za monitoring 
suma.

Monitoring suma iz stava 1 ovog clana se 
sastoji od sledecih elemenata:

- geografski eksplicitnog identifikacionog 
sistema za mapiranje 1 lociranje sumskih sastojina;

- sistema za prikupijanje podataka o

5.

sumama;
- okvira za razmjenu podataka o sumama. 
SIstem pracenja suma sastoji se od 

elektronskih baza podataka i geografskih 
informacionih sistema i omogudava razmenu I 
integraclju podataka o sumama sa drugim 
elektronskim bazama podataka i geografskim 
informacionim sistemima.

Okvir za monitoring omogucuje redovno I 
sistemsko prikupijanje podataka o sumama na 
osnovu ortofoto-snimaka iz vazduha III svemira, 
satelitima Sentinel iz programa Copernicus III 
drugim sistemima najmanje jednake vrijednosti i 
na osnovu in situ podataka putem mreze mjesta za 
pracenje.

Razmjena podataka monitoringa 
ostvaruje se na nacin sto se podaci cine javno 
dostupnim.

Evropska Komisija ce podatke osmatranja 
Zemlje koje obezbijedi dijeliti sa Minlstarstvom ill 
sa pravnim licem koje oviasti Ministarstvo, na bazi 
otvorenog pristupa,________________
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Ministarstvo obezbjeduje prikupljanje in 
situ podataka na osnovu terenskih istrazivanja, 
podataka dobijenim osmatranjem Zemlje i 
podataka prikupljenih iz drugih relevantnih izvora 
informadja ako su isti dostupni.

Podad za pracenje su javni, prikazani u 
otvorenim, citijivim formatima koji obezbjeduju 
interoperabilnost i mogucnost njihovog daljeg 
koristenja i ponovne upotrebe, u skladu sa 
Zakonom koji ureduje Slobodan pristup 
informacijama.

Izuzetno od stava 8 ovog clana podad koji 
se odnose na pozidje geografski eksplidtnih 
lokacija mjesta za pracenje podlijezu zaStiti radi 
ocuvanja povjerijivosti, kako bi se u baze za 
skladiStenje I razmjenu podataka ukijucile 
informacije koje se odnose na geografski 
eksplicitnu lokadju mjesta za pracenje.

Nadleznosti u okviru monitoringa 
£lan57

Monitoring suma integrise se u planske 
dokumente u sumarstvu iz clana 13 ovog zakona, 
na dugorocnim osnovama.

Ministarstvo odreduje
monitoringa koji ce se integrisati u planske 
dokumente.

podatke

Monitoring suma vrsi organ uprave na 
osnovu programa monitoringa koji je sastavni dio 
godisnjeg programa gazdovanja sumama.

Ministarstvo obezbjeduje uskiadenost 
podataka razmjenom prikupljenih podataka o 
Sumama u skladu sa opisima podataka i datim 
tehnickim spedfikadjama.__________________
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Ministarstvo je duzno da prati i kontrolise 
kvalitet podataka monitoringa, najmanje jednom 
u toku godine.

Ministarstvo izvjestava Evropsku Komisiju 
0 procjeni kvaliteta podataka.

U siucaju da se utvrde nedostaci u pogledu 
kvaliteta, Ministarstvo donosi korektivne mjere i o 
tome obavjestava Evropsku Komisiju najkasnije do 
1. jula tekuce za godinu u kojo] su nedostaci 
otkriveni.

Ministarstvo prikupija i razmjenjuje 
podatke sa medunarodnim tijelima nadleznim za 
monitoring
medunarodnim obavezama i u uskladenim 
formatima.

shodnosuma. preuzetim

Crna Gora u cilju unaprjedenja kvaliteta, 
blagovremenosti i obuhvata podataka 
monitoringa moze da trazi od Evropske Komisije 
informacije o savremenim naucnim saznanjima, 
kao i razmjenu znanja i primjera dobre prakse.

Radi medunarodne saradnje, razmjene 
podataka i izvjestavanja Ministarstvo imenuje 
nacionalnog korespodenta, koji je takode kontakt 
osoba za razmjenu informacija izmedu Evropske 
Komisije i Crne Gore vezanib za izradu ill 
prilagodavanje integrisanih planskih dokumenata 
iz St. 1 i 2 ovog clana.

Nacionaini korespodent vrsi: koordinaciju 
pripreme podataka o Sumama koji se razmjenjuju 
u skladu s ovim zakonom, uzimajuci u obzir sva 
nadlezna tijela koja razmjenjuju podatke o 
sumama, ukijucujuci i tijela nadlezna za 
sprecavanje i kontrolu rizika od katastrofa po 
pitanju sumskih pozara; koordinaciju ucesca 
relevantnih struCnjaka u Crnoj Gori iz oblasti
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iumarstva na struCnim skupovima koje organizuju 
Evropska Komisija 
medunarodna tijela.

Ministarstvo izvjeStava Vladu o stanju 
sumskih ekosistema na osnovu monitoringa suma, 
najkasnije do 30. aprila tekude za prethodnu 
godinu.

druga relevantna
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Okvir za monitoring suma 
£lan 56

Potpuna uskladenost 
ce se postici 
donoSenjem 

pravilnika o nacinu 
monitoringa, 
metodama i 

smjernicama za 
prikupljanje 
podataka,

pojmovniku, siframa i 
faktorima konverzije 

za pojedine vrste 
podataka 

monitoringa. 
Takode, do potpunog 

uskladivanja 
potrebno je donijeti 

pravilnik kojim se 
utvrdjuje mreza 

mjesta za pracenje, 
opis podataka iz 

stava 1 clana 58 ovog 
zakona i dodatnih 
podataka koje ce 

odrediti EK, tehnicke 
specifikacije i 

ucestalost
prikupljanja podataka 

iz stava 1 clana 58 
ovog zakona.

Uspostavijanje okvira za monitoring suma 
u Crnoj Gori podrazumijeva pristupanje Crne Gore 
sistemu monitoringa suma koji se primjenjuje u 
Evropskoj uniji.Clan 8

Dodatni podaci o ^umama Crna Gora saraduje sa Evropskom 
Komisijom na uspostavljanju okvira za monitoring 
suma.Komisija i dr^ave clanice postupno prikupljaju 

podatke o sumama navedene u Prilogu III., 
podlozno donoSenju provedbenih akata iz stavka 3. 
ovog danka.

Za potrebe stavka 1. Komisija i drzave clanice 
upotrebljavaju podatke dobivene promatranjem 
Zemije ili in situ podatke i, kad je rijec o podacima 
0 Sumama navedenima u to^kama (a), (b) i (c} 
Priloga III., kombinaciju podataka dobivenih 
promatranjem Zemije, in situ podataka te drugih 
relevantnih izvora informacija.

Komisija je oviastena za donoSenje provedbenih 
akata, za utvrdivanje metodologija, ukijucujuci 
tehnii^ke specifikacije, radi prikupljanja podataka o 
sumama navedenih u Prilogu III. te za daijnje 
utvrdivanje opisa podataka o sumama koji su u 
njemu navedeni. Ti se provedbeni akti donose u 
skladu s postupkom ispitivanja iz ctanka 15. 
stavka 2.

1.
Monitoring Suma iz stava 1 ovog clana se 

sastoji od sledecih elemenata:
- geografski eksplicitnog identifikacionog 

sistema za mapiranje i lociranje Sumskih sastojina;
- sistema za prikupljanje podataka o2.

sumama;
- okvira za razmjenu podataka o sumama. 
Sistem pradenja Suma sastoji se od 

elektronskih baza podataka i geografskih 
informacionih sistema i omogucava razmenu i 
integraciju podataka o sumama sa drugim 
elektronskim bazama podataka i geografskim 
informacionim sistemima.

Djelimicno
uskladeno

IV kvarta! 2028

3.

Okvir za monitoring omogucuje redovno i 
sistemsko prikupljanje podataka o sumama na 
osnovu ortofotO'Snimaka iz vazduha ili svemira, 
satelitima Sentinel iz programa Copernicus ili 
drugim sistemima najmanje jednake vrijednosti i 
na osnovu in situ podataka putem mreze mjesta za 
pracenje.

podataka
ostvaruje se na nacin sto se podaci £ine javno 
dostupnim.

monitoringaRazmjena

Evropska Komisija ce podatke osmatranja 
Zemije koje obezbijedi dijeliti sa Ministarstvom ili
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sa pravnim licem koje oviasti Ministarstvo, na bazi 
otvorenog pristupa.

Ministarstvo obezbjeduje prikupijanje in 
situ podataka na osnovu terenskih istrazivanja, 
podataka dobijenim osmatranjem Zemije i 
podataka prikupijenih iz drugib relevantnih izvora 
informacija ako su isti dostupni.

Podaci za pracenje su javni, prikazani u 
otvorenim, citijivim formatima koji obezbjeduju 
interoperabilnost i mogucnost njihovog daljeg 
koristenja i ponovne upotrebe, u skiadu sa 
Zakonom koji ureduje siobodan pristup 
informacijama.

izuzetno od stava 8 ovog diana podaci koji 
se odnose na pozicije geografski eksplicitnih 
lokacija mjesta za pracenje podiijezu zastiti radi 
ocuvanja povjerijivosti, kako bi se u baze za 
skiadiStenje i razmjenu podataka ukijucile 
informacije koje se odnose na geografski 
eksplicitnu lokaciju mjesta za pracenje.

Nadieznosti u okviru monitoringa 
£lan 57

Monitoring suma integrise se u pianske 
dokumente u ^umarstvu iz clana 13 ovog zakona, 
na dugorocnim osnovama.

Ministarstvo odreduje podatke 
monitoringa koji ce se integrisati u pianske 
dokumente.

Monitoring suma vrSi organ uprave na 
osnovu programa monitoringa koji je sastavni dio 
godisnjeg programa gazdovanja sumama.

Ministarstvo obezbjeduje uskiadenost 
podataka razmjenom prikupijenih podataka o
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sumama u skladu sa opisima podataka 
tehnickim specifikacijama.

Ministarstvo je duzno da prati i kontrolise 
kvalitet podataka monitoringa, najmanje jednom 
u toku godine.

datim

Ministarstvo izvjestava Evropsku Komisiju 
0 procjeni kvaiiteta podataka.

U siuCaju da se utvrde nedostaci u pogiedu 
kvaiiteta, Ministarstvo donosi korektivne mjere i o 
tome obavjestava Evropsku Komisiju najkasnije do 
1. juia tekuce za godinu u kojoj su nedostaci 
otkriveni.

Ministarstvo prikupija i razmjenjuje 
podatke sa medunarodnim tijelima nadleznim za 
monitoring suma, shodno preuzetim 
medunarodnim obavezama i u uskladenim 
formatima.

Crna Gora u cilju unaprjedenja kvaiiteta, 
obuhvata podatakablagovremenosti 

monitoringa moze da trazi od Evropske Komisije 
informacije o savremenim naucnim saznanjima, 
kao i razmjenu znanja i primjera dobre prakse.

Radi medunarodne saradnje, razmjene 
podataka i izvjestavanja Ministarstvo imenuje 
nacionainog korespodenta, koji Je takode kontakt 
osoba za razmjenu informacija izmedu Evropske 
Komisije
priiagodavanje integrisanih planskih dokumenata 
iz St. 1 i 2 ovog ciana.

Nacionaini korespodent vrsi: koordinaciju 
pripreme podataka o Jumama koji se razmjenjuju 
u skladu s ovim zakonom, uzimajudi u obzir sva 
nadlezna tijela koja razmjenjuju podatke o 
sumama, ukijucujuci i tijela nadlezna za 
sprecavanje i kontrolu rizika od katastrofa po

Crne Gore vezanih za izradu ili
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pitanju sumskih pozara; koordinaciju uSesca 
relevantnih strucnjaka u Crnoj Gori iz oblasti 
sumarstva na struCnim skupovima koje organizuju

druga relevantnaEvropska Komisija 
medunarodna tijela.

Ministarstvo izvjestava Viadu o stanju
sumskih ekosistema na osnovu monitoringa suma, 
najkasnije do 30. aprila tekude za prethodnu 
godinu.

Podaci monitoringa suma 
£lan 58

Organ uprave prikupija sledece podatke o 
stanju sumskih ekosistema i njihovom koriscenju:

- prikaz suma dostupnih za snabdijevanje 
drvetom i onih koje nijesu dostupne za
snabdijevanje;

- drvna zaliha;
- neto godisnji prirast;
- struktura sastojine;
- sastav i bogatstvo vrsta drveda;
- klasifikacija sume u odnosu na evropske

vrste Suma;
- uklanjanja iz suma;
- mrtvo drvo;
- lokacija sumskih stanista na podrucjima 

mreze Natura 2000;
- brojnost cestih vrsta ptica sumskih

stanista;
- lokacija prasuma I starih suma;
- zaSticena sumska podrucja;
- proizvodnja i promet drvnih proizvoda;
- sumska biomasa za bioenergiju.
Podaci iz stava 1 al. 1 do 8 ovog clana

prikupljaju se in situ na osnovu terenskih
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istrazivanja na mrezi mjesta za pracenje i
kombinuju sa podacima osmatranja Zemlje i 
podacima dobijenth iz drugih izvora.

Mrezu mjesta za pradenje, opis podataka 
iz stava 1 ovog clana i dodatnih podataka, tebnicke 
specifikacije i ucestalost prikupljanja podataka iz 
stava 1 ovog clana propisuje Ministarstvo.

Organ uprave prikupija podatke o
zdravstvenom stanju suma u skladu sa
metodologijom pracenja zdravstvenog stanja
suma.

Organ uprave prikupija podatke o 
ostecenosti sumskih ekosistema u skladu sa 
metodologijom procjene steta na sum! I sumskom 
zemijistu.

Nacin monitoringa, metode I smjernice za 
prikuptjanje podataka, pojmovnike, §lfre I faktore 
konverzije za pojedine vrste podataka monitoringa 
propisuje Ministarstvo.
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Informacioni sistem 
£lan 28

Radi obezbjedenja neophodnih podataka i 
informacija o sumama, sumskim zemijistima i 
goletima uspostavlja se informacioni sistem za 
5ume i sumarstvo Crne Gore (u daijem tekstu: 
informacioni sistem).
Informacioni sistem vodi organ uprave u 
elektronskoj formi.
U informacioni sistem narocito se upisuju podaci o 
stanju i promjenama u ekosistemu suma, podaci 
prikupljeni inventurom suma, mrezi Sumske 
infrastrukture, izvr§enim radovima u sumama i 
vlasnicima i korisnicima suma.

£lan 9
Kompatibiini sustavi za pohranu i razmjenu podataka

Komisija i drzave cianice suraduju na razvoju 
kompatibilnih sustava za pohranu 
podataka o sumama u svrhu prikupljanja i 
razmjene podataka o sumama u okviru sustava za 
pradenje suma, uz pomod specijaliziranih tijela iz 
danka 3. stavka 3.

Komisija je ovIaStena za donosenje provedbenih 
akata kojima se utvrduju pravila o postupcima i 
formatima koji ce se upotrebljavati kako bi se 
osigurala kompatibilnost sustava za pohranu i 
razmjenu podataka iz stavka 1. te za uspostavu 
zastitnih mjera za ocuvanje povjerijivosti kako bi se 
u te sustave za pohranu i razmjenu podataka 
ukijucile informacije koje se odnose na geografski 
eksplicitnu iokaciju mjesta za pradenje. Ti se 
provedbeni akti donose u skladu s postupkom 
ispitivanja iz dianka 15. stavka 2.

1.
razmjenu Potpuna uskladenost 

ce se postici 
donosenjem 

pravilnika kojim se 
propisuje blizi sadrzaj 

podataka koji se 
unose u informacioni 

sistem i nacin 
odrzavanja i 
koriscenja 

informacionog 
sistema, shodno 

clanu 28 Zakona o 
sumama.

I

Ministarstvo obezbjeduje razvoj kompatibilnog 
sistema za skladistenje i razmjenu podataka o 
Sumama koji ce se prikupljati i dijeiiti u okviru 
monitoringa suma.
Radi uspostavijanja i upravijanja sistemom iz stava 
4 ovog clana Ministarstvo obezbjeduje saraduje sa 
Evropskom Komisijom i specijalizovanim tijelima 
Evropske unije.

2.
Djelimicno
uskladeno IV kvartai 2026

Blizi sadrzaj podataka koji se unose u informacioni 
sistem nacin odrzavanja i koriscenja 
informacionog sistema propisuje Ministarstvo, uz 
saglasnost organa drzavne uprave nadleznog za
javnu upravu.

Okvir za monitoring suma 
Clan 56

Uspostavijanje okvira za monitoring Suma 
u Crnoj Gori podrazumijeva pristupanje Crne Gore 
sistemu monitoringa suma koji se primjenjuje u 
Evropskoj uniji.___________________________
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Crna Gora saratJuje sa Evropskom 
Komisijom na uspostavijanju okvira za monitoring 
suma.

Monitoring Suma iz stava 1 ovog clana se 
sastoji od sledecih elemenata:

• geografski eksplicitnog identifikacionog 
sistema za mapiranje i lociranje sumskih sastojina; 

- sistema za prikupljanje podataka o
sumama;

- okvira za razmjenu podataka o Sumama. 
Sistem pracenja suma sastoji se od

geografskihelektronskih baza podataka 
informacionih sistema i omogucava razmenu i 
integraciju podataka o Sumama sa drugim 
elektronskim bazama podataka i geografskim 
informacionim sistemima.

Okvir za monitoring omogucuje redovno i 
sistemsko prikupljanje podataka o Sumama na 
osnovu ortofoto-snimaka iz vazduha ili svemira, 
satelitima Sentinel iz programa Copernicus ili 
drugim sistemima najmanje jednake vrijednosti i 
na osnovu in situ podataka putem mreze mjesta za 
pracenje.

Razmjena podataka monitoringa 
ostvaruje se na nacin Sto se podaci cine javno 
dostupnim.

Evropska Komisija ce podatke osmatranja 
Zemlje koje obezbijedi dijelltl sa Mlnistarstvom ili 
sa pravnim licem koje oviasti Ministarstvo, na bazi 
otvorenog pristupa.

Ministarstvo obezbjeduje prikupljanje in 
situ podataka na osnovu terenskih istrazivanja, 
podataka dobijenim osmatranjem Zemlje I 
podataka prikupljenih Iz drugih relevantnih izvora 
informacija ako su isti dostupni.______________

31



Podaci za pracenje su javni, prikazani u 
otvorenim, citijivim formatima koji obezbjeduju 
interoperabilnost i mogucnost njihovog daljeg 
koristenja i ponovne upotrebe, u skladu sa 
Zakonom koji ureduje Slobodan pristup 
informacijama.

Izuzetno od stava 8 ovog clana podaci koji 
se odnose na pozicije geografski eksplicitnih 
lokacija mjesta za pracenje podlijezu zastiti radi 
ocuvanja povjerljivosti, kako bi se u baze za 
skladistenje i razmjenu podataka ukijudle 
informacije koje se odnose na geografski 
eksplicitnu lokaciju mjesta za pracenje.

Clan 10
Kontrola kvalitete podataka

Komisija i drzave ^ianice odgovorne su za kvalitetu 
i potpunost podataka o sumama koje prikupljaju i 
dijele u okviru sustava za pracenje suma.

Drzave clanice svake godine ocjenjuju kvalitetu 
podataka koji se razmjenjuju u skladu s ovom 
Uredbom.

Ako se procjenom utvrde nedostaci u pogledu 
podataka, drzave clanice donose odgovarajuce 
korektivne mjere. Drzave Clanice Komisiji podnose 
izvjesCa o ocjeni kvalitete podataka i, prema 
potrebi, opis korektivnih mjera i raspored njihove 
provedbe do 1. srpnja godine koja slijedi 
kalendarsku godinu u kojoj je utvrden nedostatak.

Komisija je oviastena za donosenje delegiranih 
akata u skladu s clankom 14. radi dopune ove 
Uredbe utvrdivanjem standarda tocnosti za 
podatke koji se razmjenjuju na temelju ove Uredbe

Nadleznosti u okviru monitoringa 
Clan 57

Monitoring suma integrise se u planske 
dokumente u sumarstvu iz clana 13 ovog zakona, 
na dugorocnim osnovama.

Ministarstvo odreduje podatke 
monitoringa koji de se integrisati u planske 
dokumente.

1.

2.

Monitoring suma vrsi organ uprave na 
osnovu programa monitoringa koji je sastavni dio 
godisnjeg programa gazdovanja sumama.

Ministarstvo obezbjeduje uskladenost 
podataka razmjenom prikupljenih podataka o 
sumama u skladu sa opisima podataka i datim 
tehnickim specifikacijama.

Ministarstvo je duzno da prati 1 kontrolise 
kvalitet podataka monitoringa, najmanje jednom 
u toku godine.

Potpuno
uskladeno

3.

Ministarstvo izvjestava Evropsku Komisiju 
0 procjeni kvaliteta podataka.
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te pravila o procjeni kvalitete iz stavka 2. ovog 
clanka i clanka 6. stavka 2. toc^ke (c).

Komisija je oviastena za donosenje provedbenih 
akata kako bi utvrdila sadrzaj izvjelca o procjeni 
kvalitete podataka i mehanizme za njihovo 
podnosenje Komisiji, kao i opis korektivnih mjera iz 
stavka 2. drugog podstavka. Ti se provedbeni akti 
donose u skladu s postupkom ispitivanja iz 
clanka 15. stavka 2.

U slucaju da se utvrde nedostaci u pogledu 
kvaliteta, Ministarstvo donosi korektivne mjere i o 
tome obavjestava Evropsku Komisiju najkasnije do 
1. jula tekuce za godinu u kojoj su nedostaci 
otkriveni.

4.

Ministarstvo prikupija i razmjenjuje 
podatke sa medunarodnim tijelima nadleznim za 
monitoring
medunarodnim obavezama I u uskladenim 
formatima.

suma. shodno preuzetim

Crna Gora u cilju unaprjedenja kvaliteta, 
blagovremenosti i obuhvata podataka 
monitoringa moze da trazi od Evropske Komisije 
informacije o savremenim naucnim saznanjima, 
kao i razmjenu znanja i primjera dobre prakse.

Radi medunarodne saradnje, razmjene 
podataka i izvjestavanja Ministarstvo imenuje 
nacionalnog korespodenta, koji je takode kontakt 
osoba za razmjenu informacija izmedu Evropske 
Komisije i Crne Gore vezanih za izradu ili 
prilagodavanje integrisanih planskih dokumenata 
iz St. 1 i 2 ovog clana.

Nacionaini korespodent vrsi: koordinaciju 
pripreme podataka o sumama koji se razmjenjuju 
u skladu s ovim zakonom, uzimajuci u obzir sva 
nadlezna tijela koja razmjenjuju podatke o 
Sumama, ukljuc^ujudi i tijela nadlezna za 
sprecavanje i kontrolu rizika od katastrofa po 
pitanju sumskih pozara; koordinaciju ucesca 
relevantnih strucnjaka u Crnoj Gori iz oblast! 
sumarstva na strucnim skupovima koje organizuju 
Evropska Komisija i druga relevantna 
medunarodna tijela.

Ministarstvo izvjestava Vladu o stanju 
sumskih ekosistema na osnovu monitoringa suma.
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najkasnije do 30, aprila tekuce za prethodnu 
godinu.

Nadleznosti u okviru monitoringa 
Clan 57

Monitoring suma integrise se u planske 
dokumente u sumarstvu iz clana 13 ovog zakona, 
na dugorocnim osnovama.

Ministarstvo
monitoringa koji ce se integrisati u planske 
dokumente.

Clan 11
Koordinacija I suradnja

Diiave Clanice i Komisija koordiniraju svoje napore 
I suraduju kako bi pobolj^ale kvalitetu,
pravodobnost I pokrivenost podataka o sumama.

Komisija na zahtjev podupire drzave clanice u izradi 
ill prilagodbi njihovih dobrovoijnih integriranih 
dugorocnih planova za §ume iz £lanka 13. 
pruzanjem informacija o stanju temeijnih
znanstvenih spoznaja i olaklavanjem razmjene
znanja i primjera dobre prakse.

Drzave danice medusobno suraduju i koordiniraju 
svoje aktivnosti kako bi poboijsale kvalitetu, 
pravodobnost i pokrivenost podataka o sumama. 
Takva suradnja i koordinacija temelje se na 
otvoreno] znanstvenoj raspravi i njima se nastoje 
promicati nepristrani znanstveni savjeti.

Drzave Clanice i Komisija mogu se koristiti 
postojedim strukturama regionalne institucionalne 
suradnje, ukiju^ujud one u okviru regionalnih
konvencija i drugih foruma i postupaka relevantnih 
za sume.

odreduje podatke
1.

Monitoring suma vrsi organ uprave na 
osnovu programa monitoringa koji je sastavni dio 
godisnjeg programa gazdovanja sumama.

Ministarstvo obezbjeduje uskladenost 
podataka razmjenom prikupljenih podataka o 
sumama u skladu sa opisima podataka i datim 
tehnickim specifikacijama.

Ministarstvo je duzno da prati i kontrolise 
kvalitet podataka monitoringa, najmanje jednom 
u toku godine.

2.

Potpuna uskladenost 
ce se postid 
donosenjem 

pravilnika kojim ^e se 
odrediti podaci 

monitoringa koji ce 
se integrisati z 

dugoroCne Zakona0 
sumama. planske 

dokumente u skladu 
sa clanom 57

Djelimicno
uskladeno IV kvartal 20283.

Ministarstvo izvjestava Evropsku Komisiju 
0 procjeni kvaliteta podataka.

U slucaju da se utvrde nedostaci u pogledu 
kvaliteta, Ministarstvo donosi korektivne mjere i o 
tome obavjestava Evropsku Komisiju najkasnije do 
1. jula tekuce za godinu u kojoj su nedostaci 
otkriveni.

4.

Ministarstvo prikupija i razmjenjuje 
podatke sa medunarodnim tijelima nadleznim za 
monitoring suma, shodno preuzetim 
medunarodnim obavezama i u uskladenim 
formatima.

Crna Gora u ciiju unaprjedenja kvaliteta, 
obuhvata podatakablagovremenosti
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monitoringa moze da trazi od Evropske Komisije 
informacije o savremenim naucntm saznanjima, 
kao i razmjenu znanja i primjera dobre prakse.

Radi medunarodne saradnje, razmjene 
podataka i izvjestavanja Ministarstvo imenuje 
nacionalnog korespodenta, koji je takode kontakt 
osoba za razmjenu informacija izmedu Evropske 
Komisije i Crne Gore vezanih za izradu iii 
pritagodavanje integrisanih planskih dokumenata 
izst. 1 i 2 ovog clana.

Nacionatni korespodent vrsi: koordinaciju 
pripreme podataka o sumama koji se razmjenjuju 
u skladu s ovim zakonom, uzimajuci u obzir sva 
nadlezna tijela koja razmjenjuju podatke o 
sumama, ukijucujuci i tijela nadlezna za 
sprecavanje i kontrolu rizika od katastrofa po 
pitanju sumskih pozara; koordinaciju ucesca 
relevantnih strucnjaka u Crnoj Gori iz oblasti 
sumarstva na strucnim skupovima koje organizuju 
Evropska Komisija 
medunarodna tijela.

Ministarstvo izvjestava Vladu o stanju 
sumskih ekosistema na osnovu monitoringa suma, 
najkasnije do 30. aprila tekuce za prethodnu 
godinu.

druga relevantna
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Nadleznosti u okviru monitoringa 
Clan 57

Monitoring suma integrise se u planske
dokumente u sumarstvu iz clana 13 ovog zakona, 
na dugorocnim osnovama.

Ministarstvo£lan 12
Nacionaini korespondenti

Svaka drzava clanica imenuje nacionalnog 
korespondenta i o tome obavjescuje Komisiju.

Nacionaini korespondent prvenstveno izvrSava 
sljedei^e zadade:

(a) koordinacija pripreme podataka o sumama 
koji se razmjenjuju u skladu s ovom 
Uredbom, uzimajudi u obzir sva nadlezna 
tijeia, ukijudujudi ona odgovorna za 
sprecavanje i kontrolu rizika od katastrofa;

(b) koordinacija sudjelovanja relevantnih 
strucnjaka na sastancima strucnih skupina 
koje organiziraju Komisija i druga relevantna 
tijela.

Nacionaini korespondent sluzi kao kontaktna tocka 
za razmjenu informacija izmedu Komisije i drzave 
clanice za izradu Hi prilagodbu dobrovoijnih 
integriranih dugorodnih planova iz clanka 13. Ako 
nekoliko tijela drzave clanice sudjeluje u izradi ill 
prilagodbi dobrovoljnog integriranog dugorodnog 
piana za some, nacionaini korespondent 
odgovoran je za koordinaciju tog rada.

odreduje
monitoringa koji ce se integrisati u planske 
dokumente.

podatke

1.
Monitoring suma vrsi organ uprave na 

osnovu programa monitoringa kojije sastavni dio 
godiinjeg programa gazdovanja sumama.

Ministarstvo obezbjeduje uskladenost 
podataka razmjenom prikupljenih podataka o 
sumama u skiadu sa opisima podataka i datim 
tehnidkim specifikacijama.

Ministarstvo je duzno da prati i kontroiiSe 
kvalitet podataka monitoringa, najmanje jednom 
u toku godine.

2.

Potpuna uskladenost 
ce se postici 
donosenjem 

pravilnika kojim de se 
odrediti podaci 

monitoringa koji ce 
se integrisati z 

dugorocne planske 
dokumente u skladu 
sa clanom 57 Zakona 

0 sumama.

Djelimicno
uskladeno IV kvartal 2028

Ministarstvo izvjeStava Evropsku Komisiju 
0 procjeni kvaliteta podataka.

U siudaju da se utvrde nedostaci u pogledu 
kvaliteta, Ministarstvo donosi korektlvne mjere i o 
tome obavjestava Evropsku Komisiju najkasnije do 
1. jula tekuce za godinu u kojoj su nedostaci 
otkriveni.

3.

Ministarstvo prikupija i razmjenjuje 
podatke sa medunarodnim tijelima nadleznim za 
monitoring luma, shodno preuzetim 
medunarodnim obavezama i u uskiadenim 
formatima.

Crna Gora u cilju unaprjedenja kvaliteta, 
obuhvata podatakablagovremenosti 

monitoringa moze da trazi od Evropske Komisije 
informacije o savremenim naucnim saznanjima, 
kao I razmjenu znanja i primjera dobre prakse.
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Radi medunarodne saradnje, razmjene 
podataka i izvjestavanja Ministarstvo imenuje 
nacionalnog korespodenta, koji je takode kontakt 
osoba za razmjenu informacija izmedu Evropske 
Komisije i Crne Gore vezanih za izradu ili 
prilagodavanje integrisanih planskih dokumenata 
izst. li2ovogClana.

Nacionaini korespodent vrsi: koordinaciju 
prtpreme podataka o sumama koji se razmjenjuju 
u skladu s ovim zakonom, uzimajuci u obzir sva 
nadlezna tijela koja razmjenjuju podatke o 
sumama, ukijucujud 
spreCavanje i kontrolu rizika od katastrofa po 
pitanju sumskih pozara; koordinaciju ucesca 
relevantnih stru<!njaka u Crnoj Gori iz oblasti 
Sumarstva na strucnim skupovima koje organizuju 
Evropska Komisija i druga relevantna 
medunarodna tijeia.

Ministarstvo izvjestava Vladu o stanju 
sumskih ekosistema na osnovu monitoringa suma, 
najkasnije do 30. aprila tekuce za prethodnu 
godinu.

tijela nadlezna za
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Nadleznosti u okviru monitoringa 
Clan 57

Monitoring suma integrise se u planske 
dokumente u sumarstvu iz clana 13 ovog zakona, 
na dugorocnim osnovama.

Ministarstvo
monitoringa koji ce se integrisati u planske 
dokumente.

odreduje podatke

Monitoring suma vrsi organ uprave na 
osnovu programa monitoringa koji Je sastavni dio 
godisnjeg programa gazdovanja sumama.

Ministarstvo obezbjeduje uskladenost 
podataka razmjenom prikupijenih podataka o 
sumama u skladu sa opisima podataka i datim 
tehnickim specifikacijama.

Ministarstvo je duzno da prati i kontrolise 
kvaiitet podataka monitoringa, najmanje jednom 
u toku godine.

Clan 13.
Dobrovoijni integrirani dugoroc^ni planovi

Orzave clanice poticu se da izrade integrirane 
dugorocne planove za sume odnosno prilagode 
svoje postojece integrirane dugorocne planove ili 
strategije za sume, uzimajuci u obzir srednjorocnu 
I dugorocnu perspektivu, ukijucujuci, ali ne 
ogranicavajud se na, razdobije do 2040. i 2050.

Ako diiave cfianice izrade ili prilagode planove iz 
stavka 1., potife ih se da obuhvate aspekte 
utvrdene u Priiogu iV.

Drzave clanice poticu aktivno sudjeiovanje svih 
zainteresiranih strana u izradi njihovih integriranih 
dugorocnih planova za Sume. Drzave danice te 
planove dne javno dostupnima.

1.
Potpuna uskladenost 

ce se postici 
donoSenjem 

pravilnika kojimcese 
odrediti podaci 

monitoringa koji ce 
se integrisati z 

dugorocne planske 
dokumente u skladu 
sa Clanom 57 Zakona 

0 sumama.

Djelimicno
uskladeno IV kvartal 2028

Ministarstvo izvjestava Evropsku Komisiju 
0 procjeni kvaliteta podataka.

U slucaju da se utvrde nedostaci u pogledu 
kvaliteta, Ministarstvo donosi korektivne mjere i o 
tome obavjestava Evropsku Komisiju najkasnije do 
1. jula tekuce za godinu u kojoj su nedostaci 
otkriveni.

2.

3.

Ministarstvo prikupija i razmjenjuje 
podatke sa medunarodnim tijelima nadleznim za 
monitoring suma, shodno preuzetim 
medunarodnim obavezama i u uskladenim 
formatima.

Crna Gora u cilju unaprjedenja kvaliteta, 
obuhvata podatakablagovremenosti 

monitoringa moze da trad od Evropske Komistje 
informacije o savremenim naucnim saznanjima, 
kao i razmjenu znanja I primjera dobre prakse.

1
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Radi medunarodne saradnje, razmjene 
podataka i izvjestavanja Ministarstvo imenuje 
nacionalnog korespodenta, koji je takode kontakt 
osoba za razmjenu informacija izmedu Evropske 
Komisije i Crne Gore vezanih za izradu ill 
prilagodavanje integrisanih planskih dokumenata 
iz St. 1 i 2 ovog clana.

Nacionaini korespodent vrsi: koordinadju 
pripreme podataka o sumama koji se razmjenjuju 
u skladu s ovim zakonom, uzimajuci u obzir sva 
nadlezna tijela koja razmjenjuju podatke o 
sumama, ukijucujuci 
sprecavanje i kontrolu rizika od katastrofa po 
pitanju sumskih pozara; koordinadju ucesca 
reievantnih strucnjaka u Crnoj Gori iz obiasti 
sumarstva na strucnim skupovima koje organizuju 
Evropska 
medunarodna tijeia.

Ministarstvo izvjestava Viadu o stanju 
sumskih ekosistema na osnovu monitoringa suma, 
najkasnije do 30. aprila tekuce za prethodnu 
godinu.

tijeia nadlezna za

druga reievantnaKomisija

Nadleznosti u okviru monitoringa 
&an57

Potpuna uskladenost 
ce se postid 
donosenjem 

pravilnika o nacinu 
monitoringa, 
metodama i 

smjernicama za 
prikupljanje 
podataka,

pojmovniku, dframa i 
faktorima konverzije

Clan 14
IzvrSavanJe delegiranja ovIaSdenja

Oviast za donosenje deiegiranih akata dodjeijuje se 
Komisiji podiozno uvjetima utvrdenima u ovom 
dianku.

Monitoring suma integri^e se u planske
dokumente u sumarstvu iz clana 13 ovog zakona, 
na dugorocnim osnovama.

Ministarstvo

1.

Djeiimicno
uskiadeno

podatke
monitoringa koji ce se integrisati u planske 
dokumente.

odreduje IV kvartal 2028

2. Oviast za donosenje deiegiranih akata iz dianka 5. 
stavka 5., dianka 7. stavka 5. prvog podstavka i 
dianka 10. stavka 3. dodjeijuje se Komisiji na 
neodredeno vrijeme pocevsi od [Ured za

Monitoring suma vrsi organ uprave na 
osnovu programa monitoringa koji je sastavni dio 
godisnjeg programa gazdovanja sumama._______
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Ministarstvo obezbjeduje uskladenost 
podataka razmjenom prikupljenih podataka o 
sumama u skladu sa opisima podataka i datim 
tehnickim specifikacijama.

Ministarstvo je duzno da prati i kontrolise 
kvalitet podataka monitoringa, najmanje jednom 
u toko godine.

za pojedine vrste 
podataka 

monitoringa. 
Takode, do potpunog 

uskladivanja 
potrebno je donijeti 

pravilnik kojim se 
utvrdjuje mreza 

mjesta za pracenje, 
opis podataka iz 

stava 1 dana 58 ovog 
zakona i dodatnih 
podataka koje 

odrediti EK, tehniCke 
specifikacije i 

u^estalost
prikupljanja podataka 

iz stava 1 clana 58 
ovog zakona.

publikacije: unijeti datum = datum stupanja na 
snagu ove Uredbe].

Europski parlament ill Vijece u svakom trenutku 
mogu opozvati delegiranje oviasti iz clanka 5. 
stavka 5., clanka 7. stavka 5. prvog podstavka i 
danka 10. stavka 3. Odiukom o opozivu prekida se 
delegiranje oviasti koje je u njoj navedeno. Opoziv 
pocinje proizvoditi ucinke sljedeceg dana od dana 
objave spomenute odiuke u Sluzbenom listu 
Europske unije ill na kasniji dan naveden u 
spomenutoj odiuci. On ne utjeCe na valjanost 
delegiranih akata koji su vec na snazi.

Prije donoSenja delegiranog akta Komisija se 
savjetuje sa strucnjacima koje je imenovala svaka 
drzava clanica u skladu s nacelima utvrdenima u 
Meduinstitucijskom sporazumu o boljoj izradi 
zakonodavstva od 13. travnja 2016.

Cim donese delegirani akt, Komisija ga istodobno 
priopcuje Europskom parlamentu iVijecu.

Delegirani akti doneseni na temelju Clanka 5. 
stavka 5., clanka 7. stavka 5. prvog podstavka i 
clanka 10. stavka 3. stupaju na snagu samo ako ni 
Europski parlament niVijede u roku od dva mjeseca 
od priopdenja tog akta Europskom parlamentu i 
Vijecu na njega ne podnesu nikakav prigovor III ako 
su prije isteka tog roka i Europski parlament i Vijece 
obavijestili Komisiju da nece podnijeti prigovore. 
Taj se rok produljuje za dva mjeseca na inicijativu 
Europskog parlamenta ili Vijeca.

3.

Ministarstvo izvjestava Evropsku Komisiju 
0 procjeni kvaliteta podataka.

U slucaju da se utvrde nedostaci u pogledu 
kvaliteta, Ministarstvo donosi korektivne mjere i o 
tome obavjestava Evropsku Komisiju najkasnije do 
1. jula tekuce za godinu u kojoj su nedostaci 
otkriveni.4.

Ministarstvo prikupija i razmjenjuje 
podatke sa medunarodnim tijelima nadleznim za 
monitoring suma, shodno preuzetim 
medunarodnim obavezama i u uskladenim 
formatima.5.

Crna Gora u cilju unaprjedenja kvaliteta, 
obuhvata podatakablagovremenosti 

monitoringa moze da trazi od Evropske Komisije 
informacije o savremenim naucnim saznanjima, 
kao i razmjenu znanja i primjera dobre prakse.

6.

Radi medunarodne saradnje, razmjene 
podataka i izvjestavanja Ministarstvo imenuje 
nacionalnog korespodenta, koji je takode kontakt 
osoba za razmjenu informacija izmedu Evropske 
Komisije I Crne Gore vezanih za izradu ill 
prilagodavanje integrisanih planskih dokumenata 
iz St. 1 i 2 ovog clana.

Nacionaini korespodent vrsi: koordinaciju 
pripreme podataka o Sumama koji se razmjenjuju 
u skladu s ovim zakonom, uzimajuci u obzir sva 
nadlezna tijela koja razmjenjuju podatke o

40



sumama, ukijucujuci i tijela nadlezna za 
sprecavanje i kontrolu rizika od katastrofa po 
pitanju sumskih pozara; koordinadju ucesda 
relevantnih struCnjaka u Crnoj Gori iz pblasti 
sumarstva na strucnim skupovima koje organizuju 
Evropska Komisija 
medunarodna tijela.

Ministarstvo izvjestava Vladu o stanju 
sumskih ekosistema na osnovu monitoringa suma, 
najkasnije do 30. aprila tekuce za prethodnu 
godinu.

druga relevantna

Podaci monitoringa suma 
Clan 58

Organ uprave prikupija sledece podatkeo 
stanju sumskih ekosistema i njihovom koriscenju:

- prikaz suma dostupnih za snabdijevanje 
drvetom i onih koje nijesu dostupne za 
snabdijevanje;

- drvna zaliha;
- neto godisnji prlrast;
- struktura sastojine;
- sastav i bogatstvo vrsta drveda;
- klasifikacija sume u odnosu na evropske

vrste suma;
- uklanjanja iz Suma;
- mrtvo drvo;
- iokacija sumskih stanista na podrucjima 

mreze Natura 2000;
- brojnost cestih vrsta ptica sumskih

stanista;
- iokacija prasuma i starih suma;
• zastidena Sumska podrucja;
- proizvodnja i promet drvnih proizvoda;
- sumska biomasa za bioenergiju._____
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Podaci iz stava 1 al. 1 do 8 ovog clana 
prikupljaju se In situ na osnovu terenskih 
istrazivanja na mrezi mjesta za pracenje i 
kombinuju sa podacima osmatranja Zemlje i 
podacima dobijenih iz drugih izvora.

Mrezu mjesta za pracenje, opis podataka 
iz stava 1 ovog clana i dodatnih podataka, tehnicke 
specifikacije i ucestalost prikupljanja podataka iz 
stava 1 ovog clana propisuje Ministarstvo.

Organ uprave prikupija podatke o 
zdravstvenom stanju suma u skladu sa 
metodologijom pracenja zdravstvenog stanja 
suma.

Organ uprave prikupija podatke o 
ostecenosti sumskih ekosistema u skiadu sa 
metodologijom procjene steta na sumi i sumskom 
zemijistu.

Nacin monitoringa, metode i smjernice za 
prikupljanje podataka, pojmovnike, sifre r faktore 
konverzije za pojedinevrste podataka monitoringa 
propisuje Ministarstvo.

£lan 15
Postupak odbora

Komisiji pomaze odbor. Navedeni odbor jeodboru 
smislu Uredbe (EU) br. 182/2011.

Pri upudvanju na ova] danak primjenjuje se 
eianak 5. Uredbe (EU) br. 182/2011.

1.
Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

2.
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£lan 16 
Preispitivanje

Ova se Uredba preispituje u svim aspektima, 
uzimajuci u obzir relevantne promjene 
zakonodavstva Unije, medunarodne okvire, 
tehnoloski i znanstveni napredak, dodatne potrebe 
za pracenjem 
razmjenjuju na temelju ove Uredbe.

Do [Uredza publikacije: unijeti datum =petgodina 
nakon stupanja na snagu ove Uredbe] Komisija 
izvjescuje Europski parlament i Vijede o primjeni 
ove Uredbe.

1.

kvalitetu podataka koji se Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

2.

Clan 17
Stupanje na snagu

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave 
u Sluzbenom listu Europske unije.
Ova je Uredba u cijelosti obvezujuca i izravno se primjenjuje 
u svim drzavama clanicama.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
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Crna Gora
msiSIARSTVO POLiOPRlVREDE, SUMARSTOi VODOPRIVREOE

--------------19 ■. fi'>z ■
Vri:»dr2S!PfilogRecni bioj

Qria Gora 

Ministarstvo pravde
Adresa: Vjka Karadiida 3, 

81000 Podgorica, Crna Gora 
tel: +382 20407 501 
fax: +382 20 482 926 

www.mpa.gov.me

Bn 01-040/24-4346/1 18. april 2024.

Za: Ministarstvo poljoprivrede, §umarstva i vodoprivrede
gospodin Vladimir Jokovic, ministar
Vas akt broj: 08-311 /22-15603/4 od 17. aprila 2024. godineVeza:

Predmet: MiSljenje na Predlog zakona o sumama

Ministarstvo pravde razmotrilo je tekst Predloga zakona o sumama, dostavijen 
aktom broj: 08-311/22-15603/4 od 17. aprila 2024, godine, zaprimljen 
Ministarstvo 18. aprila 2024. godine. S tim u vezi, obavjestavamo vas da u okviru 
nadleznostf ovog Ministarstva, nemamo primjedbi na tekst Predloga zakona buduci da 
su u neposrednoj komunikaciji sa predstavnicima predlagaca sugestije Ministarstva 
pravde. ugradene u tekst Predloga zakona.
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OBRAZAC

OCJENE UTICAJAPROPTSA

gumarstva i vodoprivrede
IZVJESTAJ O SPROVEDENOJ ANALIZI PR

Ministarstvo poljoprivrede.
PMIDLAGA^ PROPISA

Predlog Zakona o Sumama
NAZIV PROPISA

da HjeSi pred,„ie„i a«7 
. Koji su uzroci problema?

: iSSSSS»S»-=«-
=S£=S=sSi,:-- pitanje unaprjeaenja stanja ; ypravljanja u zastitenim podmcjima.
- unaprjeaujc propis u segmentu zastite su J cme Gore vezanih za
Prediogom zakona se omogucava P. ^ biodiverziteta suma i Sumskih

‘

" Si"
niskih prihoda drzave u ^dnju i odi&vanje lumskih puteva. Konces.on.

snabdjevenostidrvnomsirovinomfaozkonceswn^^^
Uzroci problema su “ j^_wkim dokumentima u §umarstvu, a »

ta upave kao koncedenta za elunin.saaja slabosn

Sp”b1™ SrSffSTatura u pdva.nom vlasnilwu Ja neadekvatna kaznena po.Wka

kada je upravlj^je i koncesionih naknada. Kada se uzme u
Posledice problema su niski koji se izdvaja lokalnim upravama

?,Tza”p"taa1lSo neodrtiv„fi^^^^ i

KljuCne posledice problema su loSe stanje luma u pnva 
gazdovanje tim §umama.
Neodrzivo gazdovanje sumama je 
realizaciju planova gazdovania Sumama

iznosi



se o^eda u neorganizovanom drvem i sivoj

U ekonomskom sm.slu, neo predstavljala

ako je primienljivo._------- -------- ^----- -

o«jeva%.ade „ sektoru —a

dokumenata; .
. Podrska rastu proizvodnje u_

Hi programima Vlade,

i klju5nih sektorskih razvojnih 

je povoljnog poslovnog ambijenta za
drvnoj industriji i stvaranje

5- ;ssla^stva! 5to sada nije sWaj N^X7p,^,na gazdovanja Sumama koj. su 
ttaiania konccaija nije iisp.jevata da ’7™ mehaniame da kao koneedent mo^
pgnsiim doku— u —Izvrfavanjem plaaakih dck«o..aa.a

upraViania sun.an.a u Craoj Gen.

P„g™.akj ei«e. Viade Cnae Oo^

fXori™ a SrednjoroM ^umL tadUo dakle aa dljem toplem=n«.je

4^201. 8^'’7Cde

2023-2025. godme.
oljnog poslovnog ambiienta za

proizvo^aiidnsou^^podrSka rastu



planske dokumente u .j^enata iz Suma u dr&vnom vlasniStvu
- Organizuje tri\sie drveta prodajom d^ proizvodnje u sumarstvu, a rast te

Izvrsavanje planskih dokumenata Organizacija triiSe djveta
pTude je ciljaaa podrSka rastu kreiUem tendera shodno ^onu

rs:“--St S.'S—ssssss, sr-s- s-—- ■
sumarstvu u drvnoj mdustnji.

Regulisanje trzigta proizvoda ™tviivanje tih ciljeia su „f.skabzacija dr^h
novim Zakonom o §umama privredno drugU’o za gazdovanje Sumama
sortimenata i drugih proizvoda iz drveta i drugih gumskiti proizvoda.
bududi poreski obveznik) i «dgo;arajuca evidencyajm
U sadaSnjim uslovima kada se drvo pm j j gpmskih proizvoda placanjem
sektor sijede Sume i postaje .^/Siavliuje u prometu tek kao rezanu gradu,sr,ssssv.v—
SiSS;:-— —• ■« “ “■
2026, decembar 2023. godine).

Predlog zakona o smnama daja drveta koje

posjedenog drveta i drveta koje J . j^aniapredmetakojimaje izvrseno knvicno
Takode je jasno uredeno pitanje pnvm g J oduzimanje hnovinske koristt ^eCenc
djelo ili prekrsaj u skladu sa ^onom g^n^a u tom postupku, obav^e
kriminalnorn djelatnoscu. Defimsan j P P ^ skladistenja, duvanja oduzetih Sumskih 
privrednog drustva za ^
proizvoda i predmeta, kao i nakiiade §te ^ ni Uprava za imovmu mjesu uspjele
konceptu Uprava za SazdovMje_ gum^a - ■ ^ novom Zakonu o Sum^a i

,.*S. v"“~-— — »•”
postajala sve cesda pojava.
Unaprijedeno stauje guma u zaStidenim ^^"^^^g^nirpodruti pSodel ekologke mreje

ssiSs..S"sr.ss=‘Sss.ss;
s's-Jgrj,;=s£SSi^---------



Ovi ciljevi su usaglaSeni sa ciljevima iz zakona su u
efikasnijeg upravljanja ^azvoja sumarstva (2014-2023) koji se odnose

ie i-?raHpna za naredni petogodl§nil period.-------------- ---------- ; \

osim ako postoji obaveza
- Ohrazloziti preferirano oppjlM±------- ----- --------- r^rfoiwnmogcu u drzavnom

Opcija za ispunjavanje ciljeva Je g^ama (sje£a, proizvodnja drvnih
vlLpislvu kojc 6e ^»ta!'J«^Pf“7Xuifa.Si^to5uma)il4^
sortimenata, izgradnja i octeav^je Sumski P ^ ® dielatnosti u Sumaistvu budu u funkcijl
„edivnihgnmskihpro.zvoda Opaija a dak preuzimati izvrsavati poslove na

3-=:-s-=r“’~
situaciju kada trzi§te drveta fakticki nema, ve . .. ^ {gj naCin eliminige siva
stanju, bio potpuni zaokret u pozitivnom smjem, uz situacyu oa se n j
tzTfkoiima se obrazlaie izbor opcije date Predlogom z^ona su; 

plTanjeUoda u sumarstvu i obezbjedivanje finansysbh sredstava

gumama;
- Formiranje trzista drvnih pro^voda; _
- Povecanje uCeSca Sumarstva i drvne industrye u BUF,
■ Razvoj sektora usluga u sumarstvu;
- Moeucnost organizovanja zastite §uma na vedera mvou,
- Mocucnost poboliSania statusa §uma u zalticen»m_podrudiim^-------- -

“'S kog.t i kako de „aivierova,„iiz uflcati rjeSenja u propisu - aabrojad pozlflvne i

. Clr^rSdicc donoSenja propisa .pravdavaju troSkove koje de on

D^U^e pi-«P'S«™ podriava stvaranje novih privrednih subjekata 

konkurencija.
- iTkiingiti nrocienu administrativnih opter^enta i bizois banje^^.

za odriivo gazdovanje

trziStu i triiSnana

■

h

S
I



Vlada Cme Gore sa 100% udjelom vlasnistva. Shodno Zakonu o privrc^ dmStvima Vlada ^ 
donijeli odluJcu o osnivanju log privrednog druStva. dok Predlog zakona o gumama u dlanu 7 
jasno precizira nadleznosti i jednog i drugog entiteta. Time ce se postidi Mcionalnost u 
izvrsavanju poslova na upravljanju i gazdovanju sumama, sto sada nije slucaj (vidjeti poglavlje 
1 Defmisanje problema u RIA obrascu). ZnaCi, propis ce pozitivno ulicati na poStovanje
Ustava Crne Gore u pogledu obaveza zasfitc i unaprjedenja prirodnih bogalstava Cme 
Gore, bolju sprovodijivost zakona koji se odnose na drzavnu imovinu i javna dobra Crne 
Gore, kao i na slvaranje mogudnosti za implementaciju Strategije odrzivog razvoja do 
2030. godine. Propis ce omoguditi primjenu nove Strategije razvoja sumarstva za naredni 
petogodisnji period, osnova gazdovanja gumama za sume u drzavnom kao i planova
eazdovanja Sumama u privatnomvJasniStvu. - .
Predlog projektuje znatno povecanje prihoda od sumarstva (projektov^ je r^t vnjednosti 
prometa drveta i proizvoda od drveta za naredni petogodisnji period za cca 300 miliona eura (sa 
sadaStijih cca 130 miliona na cca 450 miliona eura) i rast ucesia u GDP u tom periodu za 
najmanje4 puta (sa sadasnjih 0,3% na 1,2%). .
Predlog omogudava povedanje prihoda driavnog budieta od konscenja 
(2023 eodina) nivoa prihoda od koncesionih i drugih naknada u iznosu od cca 10 miliona eura 
godiSnje na cc. 11 miliona eura godiSnje (od iega .se 70% izdvaja lokalnim upravama 
shodno Zakonu o finansiranju lokalnih uprava). Znaci, znaeajan dio prihoda drzava kao 
osnivac ce vradati u budzet, shodno ekonomskoj analizi u prve dvije godme posloyanja 
privrednog druStva 20% prihoda, a od trede ved de biti moguce izdvajati 25%_pnhoda u budzet _ 
Pri tome, najvedi dio prihoda privrednog druStva ce se ulagati u obnavljanje deyastiranih i 
degradiranih Suma, zaStitu Suma od pozara i unapijedenje stanja u visokim ekonoraskim 
Sumama, Sto garantnje odiiivost gazdovanja Sumama.
Analiza prihoda pokazuje novl prihod budzeta od PDV-a u iznosu od 4,5 miliona eura 
godisnje, koji de se napladivati prodajom proizvoda od drveta od strane privrednog druStva kao
poreskog obveznika. , . v •
Znaci, pored toga sto propis omogudava odrzivo gazdovanje sumama, propis «^ce 
pozitivno na ukupnu ekonomiju Cme Gore, posebno na preradivadku industnju koja je u
staenaeijiduzivremenski period. ......................... .
Osnivanje drustva ce omoguciti podt^ku Vlade drvnoj industriji ^Ijucivanjem viSegodignjih 
ugovora o prodaji drvnih sortimenata, narodito sa drvopreradiyafikim preduzedima usmjeremm 
na flnalizaciju proizvodnje drveta, po obrascima pozitivnih primjera iz regiona i Evrope. Time 
de se odblokirati status qvo kada su o pitanju investieije u ovaj segment realne ekonomije

Suma sa sadasnjeg

Rjesenia u propisu de povoljno udeati na mala preduzeca koja poeinju bizms ili se do sada nijesu 
mogla razvijati zbog nedostatka sirovine (trenutno preko 500 mikro preduzeca u seWonma 
Sumarstva i drvoprerade), jer de imati moguenost ravnopravnog udeSda na tiiiStu drveta, obzarom 
da de raspodjelu drveta vrSiti privredno druStvo. Sada ta mala preduzeca zavise od koncesionara 
koji jedini imaju pristup resursu.
Novo privredno dniStvo ce razvijati sektor usluga u Sumarstvu, jer de se procentualno vedi dio
poslova nasjedi Suma itransportu drvnih sortimenata vrSitiputemjavnih nabavki.
Privredno druStvo de biti u moguenosti da plasira ogrijevno drvo u okyiru programa koje kreira 
Vlada za podrSku penzioncrima koji su u socijalnom statusu i siromaSnim slojevima 
stanovniStva. Dakle, postoji pozitivan uticaj propisa na najranjivije kategorije druStva u 

Cmoj Gori. _____________ __________________



ia u scktoru privredc, obzirom da je za 
Crne Gore tokom prvih tnuticaj propisa s= odnosi na “P»;;j“™;;Vaaana - 

implementaciju prop® *'6e shodno Studiji izvodljivosti osmvanja
godineradatogprivrednogsub]ekta. Pnvredno „„Uvnom stanovnistvo u ruralp.m
dr2avnog preduzeca za gazdovanje gumam^^ p J . v • gjQS druStva u Crnoj Gori. 
podruSjima, dalde u kategoriji yecu prosjeJnu platu zaposlenih u tom
Projektovani prihodi pnvrednog dm§tva J jj^ne uprave. Prema tome, kao
privredaom druStva aa 30% "" "ipoaUni^ i oatap.k na sjeveru
S “"a^S -n„P.n naj.e.i naga«va„ dmltveni .end n Cn.o,

^ige spane, »n.aniide . broj aapoalenik “

(ofiekivani broj zaposlenih u Upravi za pd zarade u dr^avnoj upravi).

prekomjemimbrojemzaposlemhsluztenika.n^3e^^^^^^  ̂ ^ p^^rede i
rrriie^bV^orfap^o'SVdSa^noj adn./nis.aeUr na flekaibdan „a.in da ^

oeekuje usljed dmamizacije ^01^0 ^ u
(uzgoj. zagtita. kongdenje samouprava koje ukidanjem koncesija . prodaje
Negativm uPcaj se odnosi na prihoda od koncesionih naknada. Taj negativm
drveta u dubecem stanju form^o o^taju p predlozeni model kompenzuje tu
uticaj je trenutan i neutralile se na P gazdovanja sumama u
situaciju obzirom da ce pnvredno P zakonski dio tc naknade od 70% Sto dakle stvan
”s“(m"e';Srij; obradena u dokumentu ..Ekonomska analizn kcn.6=nja

tana n Cmoj Oon“. koji je f dat ovim prepisom, u poredenjiu sa
Vazno je istadi da je to ekstreman napo j- prodaie drvnih sortimenata kojt se
primjerima iz regiona, gdje

a—-a -- ^

5uma na teritoriji opStine. troskove gradanima i privredi. Gazdovanje
fS: „“pS»"™ SI bid sa veim stepeno. zaStite, dok se snabdijevanje drvetom
stanovni5tvaururalnirapodru6jimanastavljaukontmm ea lokalnih uprava od
Pozitivne posljedice donoSenja pnvrednog dniStva, jer ce budiet kroz

budTe“Se pokriti dosadaSnji nivo izdvajanja sredsuva lokalne

==^^^~l2grss:sirs=j
g^arye Sunmma. MinlsUrstvo poUopriv«de, Sumarstvai vodoprivrede. 2023.

' lEvor. Studija izvodljivosti osnivanja iH2avnog predinett za



“S'-Se novih drvopreradivaJkih pogona u segment finatap proizvodBje

proizvodaoddrveta. mehanizacijom za sjecu i proizvodnju drvnih
Privredno drustvo te se P“f P™ jto znaii da ce biti u mogucnosti da povcia
sortimenata i ostalih prmzvoda od gada su potrabne hilne samtame

» ad—ivne b.iie,e Ma aada opte^^u aeUo. . dovode

SarosntSi&viam ^d pojave poaudada za obav,a„ie db po.ov.

uklonjene,___________ -
^■'’^”tTb“ebnribazbiede„ia HnanaMaWb ,reda.ava iz budzeta Czae Gore za

—Sr^edarava iedaobr.b.0, Ui toUon. odredenog

_ Ba“ph„dna flaaasijsUa -"^^aEu

. Bati:’u"™ p;„“p£”p'::dv‘de„o^predvide„o dono.enie podzaUoaaMb aU..a 

k kojih proisteci pHhod za budzet Crae Gore?
- Dalideseimplemen acijompropisa o p ^braSuaa fmans.jsluh
- Obrazloziti metodoiogiju koja jc koriscenja i 

izdataka/prihoda.
. Da H su postojali problemi u preciznom
- m nTutrstojale sugestijc Ministarstva fmansija na
- Da U su dobijene primjedbe ukijueene u tekst propisa ^

Da bio sproveden u za gazdovanje
sredstva iz Budicta. ' Sgtske Baike za rcformu u oblasti Sumarstva.
Sumamapredvidaseiz srcdstavaMjma ^ ^ gu^ama pocinje fiinkcionisanje
Od 01.01. 2025. godme, kada shodno na gazdovanju sumama od
privrednog druStva za ^uLct tog organa uprave je projektovan na iznos
Uprave za gazdovanje gumama i loviSuina, bu^ct tog o g i ^ ^ gazdovanje
od 2.737.000, 00 eura. Taj iznos manji je za 3.940.000 eura oa

??■???? poslova na gazdova^u lu^apra od ^ane

nabavke); ......................... : _„,icfava roda? 13.586.100 eura.
- Nabavka tobnolo^^e i mehanizacue, opreme--------------------------

go

finansijskih izdataka/prihoda?

nacrt/predlog propisa?
? Obrazloiiti.

obraSunu



Novcana sredstva za pripremu priviednog dru§tva za gazdovanje §uraama 6e se obezbijediti 12 
sredstava raedunarodnih fondova (u narednom periodu od tri mjeseca Svjetska Banka de donijeti 
odlukuuvezisaalokacijomsredstava). ... . • j •
Implementacijom zakona stvaraju se novi prihodi budieta. Prihodi zavise od obima proizvodnje
koji mo^ ici do 824.000 bnito drvne mase. U konkretnom, kod projekcije da ce u prvc dvije
godine obim proizvodnje biti 50% od ukupnog etata iz §uma u drzavnom vlasniStvu, 
projektovani prihodi preduzeda na godi§nJem nivou iznose 22,88 miliona eura u prvoj godmi, po 
kaikulacijaraa iz dokumenta ,3konomska analiza koriScenja guma iz guma u driavnom 
vlasnigtvu“ Za drugu godinu su projektovani prihodi u iznosu od 31,82 miliona eura, uz 
koriscenje etata u iznosu od 582.000 bruto drvne mase, dok u trecoj godini prihodi mogu 
iznositi 45,13 miliona eura, uz koriSdene cjelokupnog etata iz Nacionalne inventure suma u 
Crnoj Gori. U sva tri sluiaja projektuje se generisanje profita od strane privredoog druStva 
za gazdovanje sumama, u iznosima od 345.492 eura u prvoj godini, 1.516.112 eura u drugoj 
godini i 2.520.000 eura u trecoj godini poslovanja preduzeia.
Prihodi budzeta od PDV bi bill dodatan parametar uspjeha, u konkretnom siu^aju ne ulaze u 
kalkulaciju, ali su dati u ekonomskoj analizi (1,92 miliona u prvoj, 3,39 miliona u drugoj i 4,57 
miliona u trecoj godini poslovanja preduzeca). .....
U konacnom, javno fmansijski bilans privrednog dniStva, budieta driave i lokalnih uprava 
je shodno ekonomskoj analizi pozitivan. To znafii da planirano izdvajanje prihoda privrednog 
drugtva prema budzetu u iznosu od 20, odnosno 25% % i prihodi od PDV-a mogu pokriti 
rashode Uprave za gazdovanje gumama i lovigtima kao i izdvajanja lokalnim upravama (na nivou 
prosjeka od poslednjih 5 godina), uz pozitivno poslovanjc privrednog drustva i sticanje 
profita. U slu£aju da ne dode do reorganizacije negativan bilans bi ved u drugoj godini
zadriavanja statusa quo izoosio preko 4 miliona eura. ...................
Dodatno, implementacijom zakona benefit bi osjetila i drvna industrija kroz bolju i sigurniju 
dostupnost drvne sirovine za preradu Ito bl ulicalo na rast i razvoj drvne industrije i 
finalizacije proizvoda a posIedICno i povedanje ucesda gumarstva i drvne industrije u BDP, 
ali i drasticnog povecanja prometa koji se ostvari na trzistu proizvoda od drveta u Crnoj 
Gori (promet u 2022. godini iznosi 129 miliona eura, dok bi implementacijom ovog propisa 
rcalan iznos nakon prve godine pune implementacije propisa bio najmanje 250 miliona
cya). ... j -A ■
Usvajanjem zakona je predvideno donosenje podzakonskih akata, medutim isti ne predvidaju

finansijske obaveze osim onih vec prikazanih ekonomskom analizom koriScenja Suma u
driavnom vlasni§tvu. _ , ,
Metodologija koja je korigcenja prilikom obraduna flnansijskih izdataka/prihoda detaljno je
opisana u priloienim dokumentima uz obrazac.
Implementacijom propisa ne proizilaze medunarodne finansijske obaveze.
Obzirom da je cilj formiranje privrednog druStva za gazdovanje Sumama u drzavnom vlasniStvu, 
kojc cc ostvarivati svoje prihode od prodaje proizvoda od drveta iz Suma u driavnom vlasniStvu, 
novi model ne predvida izdvajanje budietskih sredstava za finansiranje preduzeca.
Takode, novo preduzede za gazdovanje Sumama ce postati poreski obveznik, pa ce se kako je ved 

deno po osnovu poreza na dodatnu vrijednost ostvariti novi prihodi budieta Cme Gore. 
Implementacijom propisa je predvideno donosenje novih akata iz koji bi proizaSli konkretni 
budiet organa uprave nadleznog za upravljanjc i gazdovanje Sumama za ostvarivanje poslova iz 
svoje nadleznosti, kao i finansijske obaveze privrednog druStva prema budzetu, lokalnim 
samoupravama, kao i za sprovodenje poslova iz nadlefnosti tog privrednog druStva.___________

nove

nave



gumarstvu, na bazi
Sito^Wuna prihoda i rashoda “BiH. 
nrosiecnih ciiena proizvoda i usluga na trziStima Cme Oore, n
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sutnama izmedu privrednog druStva i organa uprave. U ekonomskoj analizi koriScenja suma su 
kalkulisane, Sto je ve6 elaborirano, veie plate zaposlenih u privrednom drultvu u odnosu 
organ uprave prosjeCno oko 30%, tako da se ne ocekuju smetnje za prelazak zaposlenih iz organa 
uprave u buduce preduzece u driavnora vlasnistvu.
Prilikom primjene propisa privredno druSlvo ce preduzimati mjere za popunjavanje kadrova u
privrednom druStvu tako §to su kalkulisane vece bruto plate zaposlenih nego u driavnoj upravi = 
stimulacije po osnovu radnog ucinka. Takode je u toku stipendiranje studenata Sumarskih 
Fakulteta u regionu koji su iz Cme Gore, sa ciljcm njihovog povratka u Crnu Goru nakon 
zavrSetka studija.
Kljucni indikatori kojima ce se mjeriti ispunjenje ciljeva

- ostvarena proizvodnja u gumarstvig
- ostvareni prihodi druStva od djelatnosti Sumarstva;
- ostvareni budietski prihodi od djelatnosti Sumarstva;
- u5e§ce sumarstva i drvne industrije u BDP;
- bolji sistem zaStite Suma, naroCito u privatnom vlasniStvu;
- unaprijedeno upravljanje Sumama u zaSticenim podrufijima.

Za sprovodenje monitoringa i evaluacije primjene propisa 
poijoprivrede, Sumarstva i vodoprivrede.____________ .

na

1

su:

bide zaduieno Mihistarstvo

rjesinaDatum i mjesto:
<

idiiir JokovidPodgorica,19.04.2024. godine
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Adresa: Ul.Stanka Dragojevida br.2 
81000 Podgorica Crna Gora 

www.mif.gov.me

Ministarstvo
finansija

Br: 07-040/24-439/1 Podgorica, 29.04.2024.godine

Za: MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, SUMARSTVAIVODOPRIVREDE, Rimski trg br. 
46, Podgorica
gospodinu, Vladimiru Jokovicu, ministru
Predmet: Milljenje na inovirani Predloga zakona o sumama
Veza: Vas akt br. 08-311/22-15603/52 od 29.04.2024. godine

PoStovani gospodine Jokovicu,

Povodorn inoviranog Predloga zakona o Sumama. Ministarstvo finansija daje sledede:

MISLJENJE

Ministarstvo poljoprivrede, sumarstva i vodoprivrede u neposrednoj saradnji sa 
predstavnicima Ministarstva finansija i Sekretarijata za zakonodavstvo }e izvrsilo 
korekcije teksta predlozenog clana 78 i usaglasilo konacnu verziju Predloga zakona o 
sumama shodno stavoviraa iz misljenja Ministarstva finansija br: 05-02-07-11-040/24- 
2833/2 od 22.04.2024.godine.
Shodno navedenom, Ministarstvo finansija, nema primjedbi na inovirani Predlog zakona 
0 Sumama, sa aspekta nadleznosti Direkcije za sistem finansiranja lokalne samouprave.

S poltovanjem.

•4»«.^^'NISTAR
.v\ Nqvica Vuk^^ct

KhV-0 r
.4<
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Adrcsa; Ul.Stanka Dragojcvica br,2 
83000 Podgorica Cma Gora 

www.inif.gov.me
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Ministarstvo
finansija

Br; 05-02-07-11-040/24-2833/2 Podgorica, 22.04.2024.godine

Za: MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE. SUMARSTVA I VODOPRIVREDE, Rimski trq hr 
46, Podgorica ^

gospodinu, Vladimiru Jokovicu, rnrnistru

Predmet: Misljenje na Predloga zakona o §umama

Veza: Vas akl br. 08-311/22-15603/25 od 12.01.2024. godine, br. 08-311/22-15603/33 od 
30.01.2024. godine i 08-311/22-15603/51 od 19.04.2024. godine

Postovani gospodine Jokovicu,

Povodom Predloga zakona o sumama, Ministarstvo finansija daje sledece;

MISUENJE

Na tekst Predloga zakona i pripremljeni Izvjestaj o analizi uticaja propisa, sa aspekta 
implikacija na posiovni ambijent, nemamo primjedbi.

Uvidom u dostavljenu dokumentaciju i Izvjestaj o analizi uticaja propisa, navodi se da novi 
model organizacije u diju unapredenja sumarstva ne predvida izdvajanje budzetskih sredstava 
za finansiranje privrednog drustva iz clana 8 Predloga zakona, dok je predlozenim zakonskim 
rjesenjem za novi organ uprave, shodno procjeni resornog ministarstva, potrebno izdvajanje 
budzetskih sredstava (2,74 mil.e godisnje) za realizaciju mjera u sumarstvu, sredstva za 
prosirenu reprodukciju i podslicajne mjere u sumarstvu, a sto je manjeza 3,94 mil.€od budzeta 
Uprave za gazdovanje sumama i lovistima za 2024. godinu.

Kod procjene fiskalnog uticaja obrazlaze se da se podrska za osnivanje i organizovanje rada 
drzavnog preduzeca za gazdovanje sumama, predvida iz sredstava koja ce se obezbijedili iz 
zajma Svjetske Banke za reformu u oblasti sumarstva. U vezi sa prethodno navedenim, 
pocetak rada privrednog drustva planiran je za 01.01.2025. godine te ce za preuzimanje 
poslova na gazdovanju sumama od strane privrednog drustva, biti potrebna obrtna sredstva 
za usiuge u iznosu od 10.652-000,00€ kao i sredstva u iznosu od 13.586.100,00€ za nabavku 
tehnologije i mehanizacije, opreme i sredstava rada.

Nadalje, imajuci u vidu da se Crna Gora u posljednjih 15 godina suocava sa sisternom 
upravijanja sumama koji je neodrziv. resorno ministarstvo je Predlog zakona o sumama 
izradilo sa ciljem implementacije Strategije odiiivog razvoja do 2030. godine, Revidovane 
strategije razvoja sumarstva za period 2018-2023, Programa reorganizacije koncesionog 
koriscenja suma 2020. godine, Programa pristupanja Crne Gore Evropskoj Uniji 2023-2024. 
godine i Srednjorocnog programa rada Vlade za period 2023-2025, Takode 
ministarstvo navodi da je shodno misljenju Ministarstva evropskib poslova Predlog zakona 
uskladen sa pravnom tekovinom Evropske unije, dok su sugestije Svjetske banke ugradene u 
Predlog zakona Koji ce biti podrzan iz zajma.

resorno

http://www.inif.gov.me
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Razmatrajuci dostavljenu dokumentaciju. a imajuci u vidu da ZaKonom o budzetu Crne Gore 
za 2024. godinu ('Sliizbeni list Cme Gore" br, 124/23) sredstva nijesu obezbijedena za 
predmetne namjene i nijesu planirana kroz srednjorocni budzetski okvir, za finansiranje novog 
preduzeca potrebno je obezbijediti zakonske predusiove prilikom kondpiranja godiSnjeg 
zakona o budzetu za 2025. godinu, te je dinamiku osnrvanja novog preduzeca potrebno 
uskladiti sa dinamikom obezbjedivanja finansijskih sredstava za rad istog.

S tim u vezi, osnivanje novog preduzeda i model poslovanja drustva ce biti predmet detaljnog 
razmatranja prilikom planiranja budzeta za 2025. godinu, a koji treba da omoguci odrzivost 
poslovanja, kao i uredno izmirivanje obaveza prema kreditu Svjetske banke.

U skiadu sa gore navedenim, kako bi se regulisaie obaveze po osnovu kredita sa Svjetskom 
bankom, Ministarstvo finansija, Minislarslvo poljoprivrede, sumarstva i vodoprivrede i drustvo 
za gazdovanje sumama, potrebno je da potpisu ugovor o transfernom zajmu, kojim ce biti 
definisane obaveze preduzeca za gazdovanje sumama, kao krajnjeg korisnika kredita, da 
uredno izmiruje obaveze po osnovu navedenog kredita sa Svjetskom bankom.

Strateski znacaj sektora sumarstva u Crnoj Gori ima veliki potencijal rasta u buducnosti i 
samim tim imace vaznu ulogu u procesu buduceg privrednog i ekonomskog rasta drfave, 
imajudi u vidu izuzetno nisko procijenjeno udesde sumarstva u BDP-u od svega 0,2% u 
prethodnom periodu. Sa ciljem unaprjedenja postojedeg stanja razvoja suma, Ministarstvo 
poljoprivrede, sumarstva i vodoprivrede je pokrenulo proces reorganizacije sektora sumarstva 
Crne Gore, kroz inidranje procesa donosenja nove Strategije razvoja sumarstva (2023-2028), 
kao i donosenje novog Prijedloga zakona o izmjenama i dopunama zakona

Uvidom u dostavijeni Prijedlog zakona, dlanom 8 stav 3 predvida se uvodenje novog koncepta 
uprauljanja sumama, koji podrazumijeva osnivanje novog drzavnog privrednog drustva za 
gazdovanje sumama. Kao osnovni cilj osnivanja novog drzavnog preduzeca navodi se boija 
valorizacija drzavnih suma, kao i uspostavijanje bolje kontrole i odrzivog koriscenja dttavnih 
resursa. Pored Predloga zakona o sumama, Ministarstvo finansija su kao prateca 
dokumentacija za razmatranje i davanje misljenja dostavijeni i Ekonomska analiza koriscenja 
suma u drzavnom vlasni§tvu, kao i Studija izvodijivosti osnivanja drzavnog preduzeca za 
gazdovanje sumama u Crnoj Gori. Sastavni dio ovih dokumenatajeste Ekonomskofinansijska 
analiza buduceg poslovanja novog privrednog drustva zasnovana na srednjorocnim 
projekcijima poslovanja u iri razlidita organizaciona modela koriscenja drzavnih suma.

Projektovanim bilansom uspjeha novog privrednog drustva u periodu 2025-2027. godine, 
predlozenom varijantom I, procjenjuje se da bi preduzece ostvarivalo visestruko ve6e prihode 
u odnosu na dosadasnje prihode Uprave, koji bi u posmatranom periodu biljezili kontinuirani 
rast, sa 22.B miliona eura u 2025. na 45,1 miliona eura na kraju 2027.godine. Prodaja drvnih 
sortimenata ce se vrsifi po trzisnim cijenama.

Ukupni projektovani rashodi koji ukijucuju i naknade za koriscenje suma koje bi privredno 
drustvo upiadivalo u Budzet, kretali bi se od 22,5 miliona eura do 42,6 miliona eura na kraju 
2027.godine, pri cemu bi novo drzavno preduzece u svim godinama biljezilo pozitivno 
poslovanje sa rastucim trendom dobiti i do 2,5 miliona eura na kraju posmatranog perioda. 
Troskovi proizvodnih usiuga imaju najvece projekiovano ucesce u rashodima sa 47% u 2025. 
sa opadajucim trendom do 28% u 2027. godini uz pretposlavku uvodenja mehanizacije i 
izvodenja radova na sjeci, izradi i izviacenju drvnih sortimenata na kamionski put, cime se 
znadajno smanjuju troskovi. Troskovi bruto zarada i bruto naknadaprocijenjeni su u iznosu od 
5.4 miliona eura u 2025. do 8,2 miliona eura u 2027. godini, i njihovo ucesce u ukupnim 
tr'oskovima se krece od 24% u 2025. do 19% u 2027. godini. Naknade za koriscenje suma i 
sumskog zemijista planirane su u nivou od 20% ukupnog prihoda iz poslovanja za 2025. i 
2026. godinu, dok su za 2027. godinu povecane na 25% ukupnog poslovnog prihoda.

o sumama.
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Prema projektovanom prikazu finangijskog poslovanja novog privrednog drustva za 
gazdovanje sumama, autori Studije izvodijiuosti i Ekonomske analize predvidaju 
samoodrzivost ovog privrednog drusfua te Ministarstvo finansija, s aspekta poslovanja 
privrednih drustava u vecinskom drzavnom viasnistvu, nema primjedbi. Napominjemo da je za 
uspostavljanje i odrzavanje efikasnog poslovanja ovakvog tipa privrednog dru§!va kljucno 
pitgnje obezbjedivanja adekvatne i optimalne kadrovske popunjenosti. Uzimajuci u obzir profile 
zanimanja neophodnih za funkctonisanje preduzeca za gazdovanje sumama, procijenjene 
potrebe za radnom snagom shodno anaiizi koja je napravijena u okviru pratece dokumentacije, 
te imajuci u vidu cinjenicu da su na nasem trzistu rada izuzetno deficitarna predmetna 
zanimanja, skrecemo paznju da bi bilo neophodno pazijivo sagledali trenutno stanje na trzistu 
rada u cilju dobijanja relevantnih podataka o prisutnosti i raspolozivosti radne snage za 
speeifidne profile kao sto su; inzenjeri sumarstva, inzenjeri masinstva, rukovaoci 
spedjalizovanim masinama u sumarstvu, sumarski tehnicari, lugari, i slicno.

Odredbama clana 78 Predloga zakona propisano je da su sredstva ostvareiia od koriscenja 
suma, sumskog zemijista i nedrvnih sumskih proizvoda u drzavnoj svojini prihod privrednog 
druslva, te da dio prihoda oslvarenih prodajom drvnifi sortimenata i drugih sumskih proizvoda 
privredno drustvo uplacuje u budzet Drzave na ime naknade za korisdenje suma, sumskog 
zemijista i nedrvnih sumskih proizvoda u drzavnoj svojini. Citiranom odredbom nije precizno
utvrcJen procenat prihoda koji ce novoosnovano privredno drustvo opredijeliti budzetu Drzave. 
Istim clanom Predloga zakona propisano je da se ova naknada raspodjeljuje u budzet drzave 
i budzete lokalnih uprava u skladu sa zakonom kojim se ureduje finansiranje lokalnih 
samouprava.

Analiza podataka datih u „Ekonomskoj anaiizi koriscenja suma u Crnoj Gori" i poredenje sa 
oslvarenjem prihoda opstina od naknada za koriscenje suma pokazuje da bi primjena 
predlozenih zakonskih rjesenja imala negalivan uticaj na prihode opstina. Imajuci u vidu 
anjenicu da se prihod od naknade za koriscenje suma najvecim dijelom oslvaruje u opStinama 
koje pripadaju Sjevernom regionu, a da su to istovremeno opstine kojc se suoravaju sa 
znacajnim flnansijskim probiemima, Ministarstvo finansija predlaze da se preciznije definisu 
odredbe koje se odnose na raspodjelu prihoda od gazdovanja §umama i obavezu privrednog 
drustva da ovim opslinama nadomjesti prihode koji se ukidaju predlozenim zakonskim 
rjeSenjem. Napomir\]emo da je odredbama clana 7 Zakona o budzetu i fiskalnoj odgovornosti 
{„Sluzbeni list Crne Gore", br. 20/2014,..., 125/2023) propisano sljedebe; ..Predlagac zakona ill 
drugog propisa koji ima za posljedicii smanjenje planiranih pnmiiaka Hi povecanje planiranih 
izdataka. duzan je da. u poslupku predlaganja, predloti izvore za finansiranje smanjenih 
planiranih primitaka i izvore finansiranja planiranih izdataka, odnosno utvrdi procjenu fiskalnog 
uticaja zakona Hi d/vgog propisa koji predlaze."

S poStovanjem,
n

ISTAR
-0 Vukovic/

/I

Konlakt osobo
mr Ivana HaOojitie, Dirokioral za firiansijski sistom i koordinariju pnlitika. ivana.rado)ldc@mH.gov,mo; 
Oiagsfia Nadic. Oirektoralza driavni budJol. dragan8.ncdic@ini(.gov.niK
(nidira lotac. Difokloralza sistem finansiranja iokaine samaupravc i pnliliku ?arada, indira.lekip@mif.gotf jne; 
Maja Itfanovic liiruktoral za cpnlratnu fiarmoni/aciju i razvoj unulrasnjih kontrola. maJa.itfanovic@mH.gotf.me.

mailto:maJa.itfanovic@mH.gotf.me


a4-a Ministarstvo turizma, ekologije, 
odiiivog razvoja i razvoja sjevera

Adresa; IV proleterske brigade bro) 19 
81000 Podgorica, Crna Gora 

tel:+382 20 446 314 
te!:+382 20446 227

Broj; 0/~;i3///:Z^-Gl(2- 
Podgorica, 26.02.2024. godine

Wlinlstarstvo poljoprivrede, Sumarstva i vodoprivrede 
Direktorat za sumarstvo, lovstvo i drvnu industriju

Crna Gora
MINISTARSTVO POUOPfilVHEDE, SUMARSTVAI VODOPfilTOEDE 
____________ ^DGORICA

Pfimlleno; g -07- mkPredmet: Davanje misljenja na Predloga zakona o sumama
Otg-Jeil, I bfBjl Prilog I VrijedBOSl

/SnOS/.3&Postovani,
I
, Obratili ste se Ministarstvu turizma, ekologije, odrzrvog razvoja i razvoja sjevera, sa zahtjevom za 

davanje misljenja na Predlog zakona o sumama.

Nakon uvida u dostavljenu dokumentaciju dostavijamo sljedede misljenje:
t

- U aianu 7 Predloga zakona o sumama (Predlog) u stavu 1 tacka 2 preispitati datu definiciju 
iyraya ..bioloSka ravnoteza". Naime, predlafemo da se poslije rijeai: „bioloska ravnoteia* 
doda rijec suma, jer se data definicija odnosi samo na §umski ekosistem, ill potpuno 
promijeniti definiciju da bude uopsteno o biolo^koj ravnotezi.

- Takode. u taCki 5 navedenog Clana definiciju izraza zastite suma promijeniti tako da glasi. 
.zastita §uma je preduzimanje mjera radi prevencije o6uvanja Sumskih ekoslsfema, 
usposfavljanje sumskog reda, kao i preduzimanje mjera za sprijeiavanje i ponovno 
uspostavljanje sumskog reda nakon dejstva Stetnih uticaja (biotickih, abiotickih i 
antropogenih) na sume, kao i uklanjanje o§tecenih i oboljelih stabala“;

U tacki 9 istog Clana brisafi rijec: sjeca, posto uzgojne mjere obuhvataju istu;

- U clanu 18, nakon stava 6 dodati novi stav koji glasi:„Ukoliko se suma u privatnoj svojini 
nalazi u zasticenom podruCju, Plan gazdovanja donosi organ uprave uz saglasnost 
Ministarstva po prefhodno pribavijenom misljenju upravljafia zastidenog podruCja odredenog 
u skladu sa zakonom kojim se ureduje za§tita prlrode i saglasnost organa drzavne uprave 
nadlejfnog za zastitu zivotne sredine.*

• U clanu 34 koji se odnosi na sume posebne namjene, treba predefinisati na naiin da su 
sume posebne namjene one sume u kojima su nagla§ene socijalne funkcije i sume koje se 
nalaze u okviru zasticenih prirodnih dobara, jer se na taj nacin obuhvataju i podruCJe 
ekoloSke mreze.

•• Takode, naziv blana 35 koji glasi: Sume u okviru zasticenih podnjcja prirode i ekolo§ke 
mre2e NATURA 2000 izmijeniti da glasi: Sume u okviru zasticenih prirodnih dobara;

U clanu 45 kojim se definise promjena namjene suma krCenjem treba prispitati, na naCin da 
se u stavu 5 bri§e mogudnost krdenja Suma na niskim izdanackim sumama. te dodati nakon 
rijeSi energetika rijeci i zastita prirode;



U eianu 52 posle stava 1 dodati stav koji glasi: „U slucajevima pojave bolesti ill Stetofiina 
vefieg obima u za§ti6enom prirodnom dobai, Ministarstvo mo2e narediti posebne mjere 
zastite suma, uz prethodno pribavtjenu dozvolu za obavijanje radnji, aktivnosti ] djelatnosti u 
zastidenom podrudju u skladu sa zakonom kojim je uredena oblast za§tite prirode;

U clanu 55 nakon stava 4 dodati novt Slav koji glasi;“na predlog mjera iz stava 4 ovog Clana, 
prije upucivanja Vladi, neophodno je pribaviti miSljenje organa uprave nadleznog za poslove 
zastite zivotne sredine".

U clanu 57 nakon stava 6 dodati novi stav koji glasi: „Plan sanacije suma koje se nalaze u 
□kviru zaticenih prirodnih dobara donosi privredno drustvo za gazdovanje sumama za Jednu 
ili vise gazdinskih jedinica, odnosno parcela u u prlvatnoj svojini, uz prethodno pribavijeno 
mi§IJenje organa uprave naleznog za poslove zaStite zivotne sredine.'

S postovanjem,

ISTAR

Martinovic a
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Za: MINISTARSTVO POLJOPRIVREDEISUMARSTVAIVODOPRIVREDE 
-Ministni, gospodinu Vladimini Jokovicu-

PREDMET: Misljenje na tekst Predloga zakona o sumama
S

Uvazeni,
I ‘

Povodom Vaseg dopisa broj: 08-311/22-15603/29 od 19. januara 2024. godine, a u vea 
davanja miSljenja na jlekst Predloga zakona o Sumama, u prilogu Vam dostavljamo miSljenje 
Uprave policije broj:- 58-040/24-2885/3 od 12. februara 2024. godine na Predlog zakona o 
sumama. I

I

S poStovanjem;

MINISTAR
anUo Saranovic

I
Kontakt osoba: Iva Vukoslavcevi^
Poaieija: Gereralna direktorica DIt sictarata za normathme poslove 1 nzvoj polleQe 
t«l:0672S4529 1
email: i va. vukosfa vce vicr&mu p. goy.me

r

http://www.mup.gov.me


Crna Gora
Ministarstvo unutrasnjih poslova 

Uprava policlje
I Adresa: BulevarSvetog Petra Cetinjskog br.22, 

810D0 Podgorica, Crna Gora 
tel; +382 20 241 964 
fax: +382 20 241 963 

■ . www.gov.me/mup/policija

Odjeljenje za koordinaciju policijskih i sa njima povezanih poslova
58Broj: 040/24-2885/3

Za: MINISTARSTVO UNUTRASNJIH POSLOVA 
DIREKTORAT ZA NORMATIVNE POSLOVE I RAZVOJ POLICIJE
Generalna direktorica, gospoda Iva Vukoslavcevic

Uvazena,

Shodno Vasem dppisu, Br: 02-040//24-2885 od 23. januara 2024. godine, koji je u 
vez sa dostavljenim predlogom Zakona o §umama, dostavijamo Vam sijedePe, 
komentare, predloge i sugestije:

U dostavijenom tekstu, s obzirom da se radi o novom zakonu, propisana je obaveza 
policiji koja ranije'nije postojala.

U tom dijelu treba posebno povesti racuna p nazivu clana 41.

Naime, naziv cla'ria glasi ,,Saradnja sa policijom i pomoc u izvrsenju oduzimanja 
sumskih proizvoda i predmeta".

Ovakav naziv dovpdi do zabune, s obzirom da sadrzina eiana ne upubuje na pomo6 
u izvrsenjima, kakb Je to regulisano Zakonom o unutrasnjim poslovima, vec pomoc 
policije priiikom vr^enja poslova odnosno nadzora cuvara §ume, kako je to propisano 
npr. u Zakonu o inspekcijskom nadzoru, kada se ne primjenjuje clan 34 Zakona o 
unutrasnjim poslovima, vec je policija duina da reaguje odmah i omogubi nesmetano 
vrsenje poslova oviascenom lieu.

S tim u vezi predlazemo da se naziv clana izmijeni i da glasi ,,Saradnja sa policijom" 
ill sli5no.

-Soostovanjem,

ivic

Celnik

Koaula asobi.'RadondrXadinKivit
gUvTii ifi9etaar
0O67/1B4<551
B radoarirjidtfflovic^polidii.EM

http://www.gov.me/mup/policija


Adresa: IV proieterske brigade broj 19 
81000 Podgorica, Crna Gora 

tel;+382 20446 200 
fax: +382 20 446 215

Crna Gora
; Ministarstvo prostornog planiranja, 

uitanizma i driavne imovinei
f

MINISTARSTVOBroj: 01-311/24-3714/2 
Podgorica, 18.04.2024. godine HPrimreng- vtileflrsHPfiloq,.d. I Rydnl bro]

0

IVREDEMINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, SUMARSTVAI VODOP 
Vladimir Jokovic, ministar

PODGORICA

Postovani,

Aktom 08-311/22-15603/41 od 7.marta 2024 doslavili ste nam na misljenje Predlog zakona o 

§umama.

S tim u vezi, predlaiemo da se u odnosu na eian 45 Nacrta zakona izvrse sledece ispravke:
U stavu 1 rijeci: „ako je planiran drzavnim prostomim planom, prostomo urbanistiekim 
planom" zamijene rijeCima: „ako je to predvideno planskim dokumentom”.

2. Vezano za stav 5. potrebno ja u eianu 7 definisati znadenje izraza goleti i niske izdana6ke

sume.
3. U stavu 7 brisatl rok za privodenje namjeni

1.

,

S postovanjem.

MINISTAR 
iJanko Odovic&

“I m ■ I

0#-

»



Cma Gora I Adresa; Rimski Trg br45 
81000 Podgorica, Cma Gora 

tel: +382 482 131 
fax: +382 241 790 
www.mju.gov.me

I
IMinistarstvo iavne uprave

'^'iGora

:V9-WU6?A.
^„answ9'» t lilOi

Pfunljans
Oig.jeo

VrI]«HioslPrilag

Br:01-040/24-127 [ft. 01.2024. godine

Za: Ministarstvo poljoprivrede gumarstva i vodoprivrede 

gospodin Vladimir Jokovid, mlnistar

Veza: Va§ akt broj: 08-311/22-15603/28 od 16.01.2024. godine 

Predmet; Misljenje na Inovirani Predlog zakona o sumama

Postovani gospodine Jokovicu
• •/

Povodom Vaseg akta, 08^311/22-l’5603/28 od 16.01.2024. godine. evidentiran u ovom 
ministarstvo pod brojem 01-040/24-127 dana 16.01.2024. godine, radi davanja milljenja na 

, Inovirani Predlog zakona o Sumarna,] obavje§tavamo Vas da sa aspekta nadieznosti 
'■ Ministarstva javne uprave nemamo'primjedbi i sugestija. imajudi u vidu da su primjedbe koje 

smo dali u.neposrednoj komunikaciji sa predstavnikom prediagaca, inkorporirane u inovirani 
tekst predibga zakona.

J •

I

i rash Dukaj,^

Dostavijeno: - naslovu 
- a/a

Kontsdd osoba: Nedeljko Vuk
Samostaini savjetnik II I:

I

tel: 020 482 259
e-mail; nedjeljko.vuk(^ju.gov.me •

■I

;

I

http://www.mju.gov.me

